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C^tyri sta let je tomu, co pan Jan Hasišteinský z Lobkovic »se 
arorytířskou věrností prostě pouť svou popsal «, a bezmála devadesát let 
)IynuIo od té doby, kdy zaznamenal Dobrovský ve svých dějinách české 
či a starší literatury (v Praze 1818, str. 277): »Diese Reise hátte vor 
elen anderen den Druck lángst verdient«, a teprve nyní obětovností slavné 
2tí třídy České Akademie umožněno vydání tak zajímavého a cenného 
la jazykem originálu. 

Cestopis podává se v původní formě, nikoli v transkripci, poněvadž 
st jeho pravopis, zvláště co se týče šetření rozdílu mezi i ^ y (hlavně 
) sykavkách), neobyčejně zajímavý. 

Milou povinností mi jest projeviti uctivé, vroucí díky p. dvoř. radovi 
ru. J. Gebauerovi, jenž vůbec byl příčinou, že práce tato byla podniknuta, 

prof. Dru. V. E. Mourkovi, který s obětovnou pozorností vydání tohoto 
la provázel, p. řediteli Ant. Truhlářovi, který mi udělil během práce 
iležité pokyny, p. prof. Bed. Konvalinkoví, jenž mi při zeměpisných udá- 
ch cestopisu v mnohém byl radou, a kollegovi Boh. Truhlářovi, který 

mnou se podělil o práci s korrekturou tisku. 



V Mladé Boleslavi 29. června 1902. 



Ferdinand Strejček. 
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Jan Hasišteinsky z Lobkovic. 

Mareš nebo Martin z Ujezda okolo r. 1390 držel tvrz a statek 
bříství. Zanechal tři syny: Blažeje, Václava a Mikuláše. První z nich 
mřel záhy, Václav pak věnoval se stavu duchovnímu. Nejmladší z bratří, 
ikuláš Chudý z Újezda, byl podle pověsti také určen pro stav duchovní, 
šak získal si přízeň Václava IV., který jej v roce 1401 ustanovil nej- 
Sším písařem horní urbury na Horách Kutných. Brzy nabyl Mikuláš dosti 
ačného jmění a asi r. 1409 koupil si hrad a statek Lobkovice v bývalém 
3uřimsku, odkudž přijal jméno. 

Ještě za krále Václava jmenován byl nejvyšším písařem zemským 
^lovství Českého (1417 — 1421) a zastaven mu hrad Hasištein (Hassen- 
iin) s příslušenstvím. 

Mikuláš z Lobkovic, jenž s počátku sympatisoval s reformami Huso- 
mi, přidal se již za posledních let života krále Václava IV. k straně 
tolické a bojoval po smrti Václavově udatně proti Husitům ve vojště 
ále Zikmunda, od něhož také nabyl mnohého zboží zápisného. Po své 
Tunovaci v Praze 28. července 1420 pasoval Zikmund Mikuláše z Lob- 
'vic mečem sv. Václava na rytíře. 

Po smrti Mikulášově (f 1435) zůstávali synové Mikuláš (11.^ a Jan, 
íjmím Popel, delší čas v nedílnosti, rozmnožujíce zboží po otci zděděné 
'vými koupěmi. 

Teprve r. 1445 rozdělili se o společné dosud statky, při čemž 
• Iculáš (II.) obdržel zejména hrad Hasištein, Údlici a Obříství, Jan Popel 
Ic hrad Hlubokou s příslušenstvím a Lobkovice. ^) 

Oba bratři povýšeni jsou již r. 1459 od císaře Friedricha III listem 
K^ým v Brně 3. srpna 1459 do stavu svobodných pánů říšských, načež 

O Archiv český. Díl IV. Str. 400 
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Mikuláš (II.) založil linii Hasišteinskou z Lobkovic, Jan linii pánů Popelů 
z Lobkovic. 

Mikuláš, který, ač katolík, držel se od r. 1451 stále strany Jiřího 
Poděbradského, zemřel 22. července 1462 a zanechal z manželství svého 
s paní Ofkou z Žerotína, dcerou posledního (českého) Žerotína Jaroslava, 
syny Jana, Mikuláše (III.), Jaroslava a potomního slavného učence, huma- 
nistu a básníka Bohuslava. 

Tito čtyři bratři zůstali v nedílnosti oteckých statkův, které spra- 
voval nejstarší Jan s počátku asi za poručnictví svého strýce Jana Popela *). 

Jan Hasišteinský z Lobkovic (nar. r. 1450) jest zakladatelem starší 
hlavní linie svobodných pánů Hasišteinských z Lobkovic, kteří dosud žijí 
v Němcích. Z jeho útlého věku nezachovalo se zpráv. Janovi bylo teprve 
12 let, když mu zemřel otec Mikuláš, zanechav po sobě některé spory, 
které bylo vésti nejstaršímu synovi. 

Již z následujícího roku 1463 zaznamenán jest spor Jana z Lobkovic, 
jejž zastával nějaký commissarius, s Přechem z Zahrádky před soudem 
zemským o vsi Hřměnín a Vačice, které koupil tento od Janova otce. 
Přech dostal v tomto sporu za právo. ') R. 1464 vykonal Jan z Lobkovic 
poslední vůli svého předka Mikuláše, který, vyvoliv si za poslední svůj 
útulek kostel přísečnický, ustanovil, aby tam byl zřízen oltář sv. Doroty, 
a aby proň byl placen ze zvláštního nadání kaplan. Jan určiv k témuž 
účelu roční důchod 12 kop grošů na dvoře Pokratickém v Litoměřicku, 
rozkázal nad to, aby farář přísečnický tamějšímu kantoru vyplácel ročně 
30 grošův, aby žáky v kázni a mravech lépe a pilněji vychovával. *) 

R. 1465 měl Jan při s Bořivojem z Lochovic o dluh, který učinil 
Bořivoj u jeho otce Mikuláše. V této při Jan vyhrál, a Bořivoj musil mu 
vydati náhradou Obříství. *) 

Jako otec Mikuláš, byl i Jan, ač horlivý katolík, hned od počátku pří- 
vržencem krále Jiříka. Mimo jiné měl v zástavě též město KadaĎ, kdežto tamní 
hrad byl v zástavě Friedricha ze Schonburku. Když papež Pavel II. dal krále 
Jiřího do klatby »jako zatvrzelého kacíře a ochránce kacířů, křivopřísežníka 
a svatokrádce*, vyhrožoval papežský legát Rudolf z Lavantu mladičkému 
panu Janovi Hasíšteinskému z Lobkovic (již 5. dubna 1466 z Vratislavě) rovněž 
klatbou, neodpadne-li od krále Jiříka, a když to nevedlo k cíli, vybízel 
administrátor pražského arcibiskupství Hilarius papežsky smýšlející Kadaňské 
k odpadnutí od jejich právního pána. Mezitím však, co Kadaňští úzkostlivé 
kolísali mezi svou duchovní a světskou vrchností, přepadl princ Hynek 
Poděbradský město a vzal z překvapených otců města dosti velikou po- 

•) Friedrich Bernau: Hassenstein. Ein Beitrag zuř Geschichte des Erzgebirgc^^s. 
B. Leipa 1893. Str. 95. 

•) Archiv č. III. 345. 

*) Libri erectionum ad 1464 (v rukopise) [Bernau]. 

») Archiv č. III. 360. 
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kutu. Královští žoldnéři obsadili město a hrad, který byl zásobami opatřen 
a k hájení upraven, rovněž byla prolomena brána z hradu přímo do polí, 
aby bylo umožněno spojení hradní posádky se sousedstvem neodvisle od 
občanů kadaňských. Na udání měšťana Zikmunda Leimera, jenž byl pak 
za to učiněn purkmistrem královským, byl potom 31. srpna 1467 konán 
soud, několik občanů z velezrády obviněno, s manželkami a dětmi vypo- 
věděno, jmění pak jejich ve prospěch koruny zabaveno. ®) 

Brzy na to byl Jan znova znepokojován pro svůj přátelský poměr 
ku králi Jiřímu. Roku 1468. uvedli totiž do Čech Konopištský a Dobrohost 
proti Jiřímu a jeho přívržencům německé křižáky, kteří >na šatech svých 
kříže červené z sukna vyšité sú nosili, aby je po tom ználi«. Jan z Lob» 
kovic sám vyprávěl o tomto vpádu jednomu letopisci, » že v ty časy jeho 
kaplan ušed od něho i stovaryšil se s těmi křižovníky a zradil (jeho) jedno 
dobré městečko Přísečnici, ležící blíž od pomezí Míšeňského na horách, 
těm křižovníkuom, a oni vpadli do toho městečka. Ale však lidé toho mě- 
stečka byli ušli na kostel, neb jest dobrý k bráni, a leželi tu. To pan Jan 
zvěděv, sebravše se na ně s panem Waitminarem ^) a s Žateckými i táhli 
na ně mimo Kadani, a to jest bylo v neděli k večerému; i položili se za 
Kadaní blízko odtud, kde jest nynie klášter Bosácký. A že jest pan 
Waitminar nechtěl předse na ně táhnuti v noci, než nazajtří; křižovníci 
to zvěděvše, (neb toliko od Kadaně dvě míli Přísečnice leží), ihned pryč 
utiekali, mnozí zbroje své tu v městečku zapomínajíce a krav asa na dvě 
kopě z toho městečka s sebú zajali. Takž tepruv nazajtřie po nich pan 
Jan táhna slíbil, což by jich koli těch křižovníkuov tu zastihl a zjímal, že 
by je kázal všecky spáliti. I přijevše do městečka nepostihli sú než jedi- 
ného špatného Němečka pachole; nad tím se nechtěl mstíti. Než toliko 
strhše jemu ten kříž červený s suknice i kázali mu jej sniesti. A to jest 
v pravdě bylo tak.«®) 

20. ledna 1469 povýšil král Jiří na žádost Jana HasiSteinského 
vesnici Přísečnici na městce. Na sněme r. 1470. vyvoleni byli Jan z Lob- 
kovic a Beneš z Weitmiihle, aby popisovali branné mužstvo v žateckém 
kraji; na obranu království musil žatecký a rakovnický kraj míti pohotově 
900 mužů pěších, 10 jízdních, 12 kopinníkův a 50 vozů.^) 

Když 22. března r. 1471 král Jiří po krátké nemoci zemřel, ucházel 

se o trůn český Vladislav, prvorozený syn polského krále Kazimíra, 

a Matyáš Uherský. Na sněme v Kutné Hoře v květnu rozhodli se stavové 

<^eští, mezi nimi i Jan Hasišteinský, pamětlivi jsouce slibu daného králi 

Jiřímu, pro Vladislava. Obávajíce se však pro tuto volbu nepřátelství 

Alatyášova, požádali Albrechta, knížete saského, aby jim přispěl ku po- 

9:]ioci. Mezi rukojmími za náhradu, kterou měl dáti Vladislav knížeti saskému 

•) Mittheilungen fůr Geschichte der Deutschen in Bóhmen. XIII. Str. 126. [Bernau]. 

') Beneš z Weitmůhle. 

*) Staří letopisové. Str. 192. 

•) Fr. Bernau: Hassenstein. Str. 98. 
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za pomoc, jmenován také Jan z Lobkovic.^®) Byl tedy Jan rozhodně proti 
Matyáši Uherskému, kterého zřejmě vinil, >že penězi v Čechách nadělal 
zrádcův.* Naproti tomu byl již tehdy důvěrníkem krále Vladislava, jak se 
dovídáme z jeho dopisu z r. 1473 panu Beneši Liebšteinskému z Kolovrat, 
v kterém dává tomuto plnou moc ve při o nějaký dluh sirotčí panu Ba- 
vůrkovi a prohlašuje, že pro nějaké pilné potřeby s králem do Opavy 

nepojede.^0 

Mimo to je tento dopis také tím důležit, že v něm ku konci Lobkovic 
jako jinoch 231etý praví: »Máť jest k tomu dobrá vuole, abychme jedno 
vyváženi byli, aby nám tak šeredně neláli, neb sem se toho, jakž sem živ, 
varoval, že mi pro mé neláli, než teď pro jiné;« neboť touto zásadou se 
později asi nespravoval maje časté spory s poddanými. 

12. března 1473 obdrželi bratři Jan a Jaroslav od krále Vladi- 
slava II. potvrzení svobod horních, které byly kdysi uděleny otci jejich 
Mikuláši. 

Od delší doby žil Jan v nepřátelství s Friedrichem z Schonburku 
(zr Šumburkem), který měl v zástavě hrad kadaftský, o čemž vyskytují se 
narážky již z r. 1470.^*) 

V roce 1475 jednalo se mezi oběma o nějaké vsi, clo, dědiny, louky» 
jezero a rybník kněze opata z Grynhainu.^') 

Týž Friedrich měl již v letech 1473—1476 rozepře s Kadaňskými 
o minci, v níž mu poplatky měly býti odváděny, a potom s opatem griin- 
hainským; v této záležitosti bylo komorním soudem 8. ledna 1479 roz- 
hodnuto, že klášterní poddaní u Kadaně mají Friedrichovi ze Schonburku 
odváděti do hradu kadaňského 30 vozů dříví a nic více.^*) 

Král Vladislav použil služeb Jana z Lobkovic k různým poselstvím 
v záležitostech osobních i královských. Svou zvláštní přízeň dal mu 
na jevo roku 1477, kdy jej vypravil s panem Benešem L4ebšteinským 
z Kolovrat do Lucemburka, aby se ucházeli pro něho o ruku jediné 
dcery a dědičky Marie po Karlu, knížeti burgundském. Jeli patrně přes 
Norimberk a Trevir [67*]. O jejich pořízení nezachovalo se zpráv. *^) 

V roce 1479 (28. září) byl Jan se svými bratřími přijat do stavu 
panského v království Českém. 

3. září 1480 udělili Jan a Mikuláš z Lobkovic o sobě a jejich bratři 
Jaroslav a Bohuslav svým poddaným v Březně potvrzení svobod a výsad. 
Mezi svědky jmenuje se též Mikuláš Chlup, purkrabí na Hasišteině.*^) 



»% Palacký: Dějiny národu českého. V. 1. 22. 

'O Archiv č. IV. 233 a V. 349. 

") Bernau: Hassenstein. Str. 98. 

'') Archiv č. IV. 299. 

*•) Bernau: Hassenstein. Str. 99. 

") Palacký. V. l. 137. Tomek: Dějepis m. Prahy. VII. 380. 

*•; Bernau: Hassenstein. Str. 99. 
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Poměr Janův k sousedním knížatům saským nebyl, jak se zdá, obzvlášť 
)řátelský, na čemž hlavní spoluvinu měly asi časté spory jeho a občanů 
cadaňských s Friedrichem ze Schónburku, poddaným oněch knížat. ^') 

10. září 1471 psal Jan z Lobkovic kurfůrstu Arnoštovi a vévodovi 
\lbrechtu Saskému stěžuje si, že vrchní v Scharfensteině zdráhá se mu 
^hověti v některých jeho požadavcích, a 14. října poslal k nim v téže 
áležitosti Siticha Zedtwitze jako svého vyslance. 

V roce 1472 (18. srpna) obrátili se oni Kadanští, kteří byli před 
)éti lety ze svého rodného města vypověděni, k saským vévodům 

prosbou, aby se u Jana z Lobkovic za ně přimluvili, aby jim vzhledem 
: míru uzavřenému v Německém Brodě dal za právo, při čemž popírali, 
e na výpravě krizové proti němu neměli účasti a jemu škody nečinili, 
i^da-li saští vévodové vyhnancům vyhověli, a potkalo-li se jejich zakročení 

výsledkem, není známo.*®) 

V roce 1474 byly nové rozmíšky se Sasy. Jakýsi Hegewald, který 
něl rozepři se saským šlechticem Gótzem z Wolfersdorfu, dal se pod 
ichranu pana z Lobkovic a činil z Kadaně výpady na svého protivníka; 
»rzy byli tím oba pohraniční sousedé do sporu zapleteni. Lze se též dočísti 
> poddaných Jana z Lobkovic, kteří byli r. 1475 v Ehrenfriedersdorfě 
ajati, ale rukojemstvím se osvobodili, a rovněž o kamenických měšťanech, 
:teří se octli v zajetí Lobkovicově. 8. června t. r. upomíná Jan Hasi- 
teinský Friedricha Plaňka, vrchního a horního soudce v Scharfensteině, 
» dluh přejatý ručením. 6. července psala saská knížata ze Schellenberku 
:ráli českému že chtí obeslati ustanovený rok ve sporu mezi nimi a Janem 
iasišteinským, při čemž též pře mezní o lesy a vodstvo u panství Wolken- 
teina porovnány býti měly. Avšak vyjednávání, bylo-li vůbec jaké, minulo 
>ez výsledku, a 24. listopadu 1475 stěžoval si Jan z Lobkovic znova do 
opětovaných jemu a jeho bratru od Sasů škod a do odpírání smírné po- 
ady, v níž by tyto spory byly urovnány. 

Asi bezprostředně na to následovalo zjevné vypuknutí rozbroje Janova 
e saskými knížaty, jimž se nabídl 6. prosince Beneš z Weitmúhle v Cho- 
nútové za prostředníka. Avšak teprve z listu krále Vladislava II. saským 
mížatům ze dne 10. března 1476 dovídáme se, že mezi stranami zjednáno 
íylo příměří, a že si jim Jan z Lobkovic stěžuje do zajetí svého úředníka 
Dbčany gayerskými. 

") Všecky zprávy, týkající se knížat saských, jakož i většina zpráv o Friedrichu 
ze Schdnburka, čerpány jsou z uvedeného již častěji spisu Friedricha Bernaua >Hassen- 
stein<. Bernau mél totiž v úmyslu vydati veliké dílo o českých hradech a zámcích, 
sejména z německého území v Čechách, a za tím účelem konal pilná studia, zvláště 
éž v hlavním státním archivu dráž(fenském (Haupt-Staats- Archiv Dresden). S celého pód- 
ii ku sešlo však pro nedostatek podpory se strany obecenstva. Přes to vydal Bernau ne- 
teře monografie, z nichž jest i řečená o hradu Hassensteinu. Obsahuje zejména důležité, 
osud neznámé zprávy o poměru pánů z Lobkovic ke knížatům saským. Str. 99 a násL 

'•) Bernau: Hassenstein. Str. 100. 
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Jak z pozdější odpovědi (18. listopadu) knížat vysvítá, vyjednávalo se 
o těchto záležitostech častěji v Praze; v jiném dopise (12. ledna 1477) 
zmiňují se o stížnostech Janových týkajících se oloupení jeho poddaných 
poddanými saskými. 

Opětné řízení, k němuž král chtěl své vyslance poslati, bylo prý na 
obzoru, ale nový vpád z území Janova do Sas, při čemž obzvlášť poddaní 
kláštera Gríinhainského v Kónigswaldě byli poškozeni, zmařil, jak se zdá, 
dorozumění mezi stranami opět na nějaký čas. 

Kurííirst Arnošt a vévoda Albrecht stěžovali si u krále Vladislava do- 
pisem ze dne 27. února 1477 a uváděli, že původcové vpádu bydleli v Eger- 
bergu u syna pana Buška z Vitzthuma a tu že měli svou spíži a také 
kořist uschovánu. Král obeslal na to pány z Vitzthuma k zodpovědnosti, 
a tito líčili příběh takto: V noci ze dne 9. na 10. únor okolo piílnoci 
přišlo jich prý pět koňmo a několik pěšky do krčmy u Egerberku bez 
jejich (Vitzthumů) vědomí a svolení, a jakmile se oni ještě v noci na 
hradě o tom dozvěděli, ihned dali rozkaz, aby příchozí byli zapuzeni a ni- 
koli přechováváni. Na to prý oni hned v noci odtáhli až na pět, kteří 
byli tak zmrzlí, že nemohli jíti ani krok. Tito byli teprve následujícího 
dne na saních odvezeni. Poddaný, jenž bez vůle pánů tyto lidi přijal, byl 
ihned prý vsazen do věže a při výslechu se zapřísahal, že cizince nechtěl 
dlouho vpustiti a teprve úpěnlivým prosbám spoutaných zajatců povolil, 
aby se mohli ohřáti a svoje rány obvázati. Toto vylíčení oznánúl na to 
král 10. března 1477 saským knížatům. 

Vévoda Albrecht navrhl konečně porovnání sporů prostřednictvím 
císařovým nebo jiné spolehlivé instance, kdežto král Vladislav byl opět 
jen pro komissionální přelíčení v Mostě nebo Litoměřicích (6. listopadu 1477). 

Když však ani to nevedlo k cíli, rozhodla se saská knížata a napsala 
energicky 12. prosince 1477 Martinu Romerovi, svému jednateli v záleži- 
tostech s Janem z Lobkovic, s nímž nový rozbroj hrozil vypuknouti, že 
chopí se sami, nezjedná-li král jim práva, jiných ráznějších prostředkův. 

Avšak zdá se, že byl celý spor konečně přece smírně urovnán. Dle 
mocného listu vévody Albrechta z r. 1478 byly prý spory mezi ním 
a mnohými českými pány — též s Janem Hasišteinským z Lobkovic — 
předloženy rozhodčímu výroku falckrabat Ludvíka a Jiřího.'^) 

Mimo řečené již poselství Janovo byli Lobkovicové králi Vladislavovi 
i jinak nápomocni, zapůjčivše mu též nějakou summu peněz, začež jim 
král v roce 14S1 listem daným v Praze 17. ledna připsal panství nad 
františkánským klášterem v Kadani. Jan rozšířil v r. 1483 tento klášter, 
jejž zřídili Kadanští v roce 1473, a byl od té doby považován za jeho 
zakladatele.*®) 



*•) Bernau: Hassenstein. Str. 103. (Pozn. 1.) 
*^) Bernau: Hassenstein. Str. 103. 
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v rok 1483 spadá jmenování Bohuslava z Lobkovic, který pravé 
tehdy meškal v Itálii za svým vzděláním, proboštem vyšehradským. Bratři 
jeho chtěli pro něj vyplatiti některé statky proboStství vyšehradského 
a žádali k tomu povolení od krále, aby se to smělo státi bez jejich škody^ 
když by Bohuslav dříve zemřel než oni; avšak způsobem neznámým 
s toho sešlo.*^) 

S Friedrichem ze Schónburk^i, který měl v zástavě hrad kadaňský, 
a jemuž král Vladislav 13. září 1474 prodloužil trvání smlouvy do života 
jeho syna, měl Jan z Lobkovic, držitel zástavy města Kadaně, mnohé 
rozepře, které zaměstnávaly v letech 1482 — 1489 častěji královský ko- 
morní soud pražský. Friedrich z Schónburka si stěžoval, že se pan Hasi- 
šteinský protiví jeho čestnému a jak svým lidem, tak Kadaňským brání, 
aby je zapravovali; mimo to obviňoval Kadaňské, že mu jednu baštu 
u hradu zbořili, základní zdi podkopali a jemu také žádných poplatků 
nechtí odváděti. Naproti tomu požadovali měšťané, aby též pan z Schón- 
burka zapravoval šosovné z pozemků náležejících městu. 

Při jiném sporu (17. srpna 1482) mezi panem z Schónburka s jedné 
a Janem z Lobkovic a Kadaňskými s druhé strany jednalo se zase hlavně 
o meze a potvrzení, která měl vydati Schonburk za zapravené poplatky. 

Syt jsa patrně těchto ustavičných svárů, prodal Friedrich z Schón- 
burka v roce 1483 onen roční důchod 50 kop č. gr. na městě Kadani^ 
který měl v deskách zemských po bratřích Friedrichu a Janovi ze Schón- 
burka, Jindřichovi z Plavná, a ten prodal týž důchod v r. 1489 za 1000 kop 
č. gr. Janovi z Lobkovic, zaručiv se zároveň svým hradem a panstvím 
Bečovem za správnost tohoto prodeje.*^) 

Friedrich z Schonburku, který se již r. 1484 uvádí jako hejtman 
panství trutnovského, 1492 pak jako hejtman kraje královéhradeckého, vzdal 
se následkem toho ode dávna jemu náležející zástavy hradu kadaňského^ 
které se ovšem opět dostalo Janovi z Lobkovic. 

Z rozmíšek, které měl pan Hasišteinský v této době se svými sa- 
skými sousedy, jest asi nejzajímavější rozepře s rytířem z Plavnic na 
Wiesenburku. Příslušníci tohoto saského Šlechtice byli totiž na území pana 
z Lobkovic zajati a zavlečeni na hrad Engelsburg, aby byli donuceni k ně- 
jakému výkupnému. V odvetu zajal Plavnic tři kadaňské měšťany a vsadil 
je do vězení na Wiesenburku žádaje od nich rovněž výkupného. Jan 
Hasišteinský ujal se svých poddaných a chystal se k pomstě, až se 
20. listopadu 1485 saská knížata Arnošt a Albrecht této záležitosti ujali 
a pana Hasišteinského vyzvali, aby vězně z Engelsburku ihned propustil,. 
začež slíbili, že bezodkladně nařídí osvobození zajatých Kadaňských. Vý- 
sledek tohoto jednání není znám.*®) 



•») Tomek. IX. 81. 

") Desky lenní. VI. 18. 147. [Bernau.] 

'*) Bernau: Hassei^tein. Str. 106. 
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Okolo 18. června r. 1487 vykonal Jan z Lobkovic opét cestu v zá- 
ležitostech králových přes Benátky do Říma, kamž byl vyslán s panem 
Putou Švihovským z Risenberka, aby složili papeži Innocentiovi VIII. ob- 
vyklý slib poslušenství krále Vladislava jakožto křesťanského panovníka, 
začež mu papež přiznal dlouho žádaný titul krále českého. ^^) 

O této cestě zmiňuje se Lobkovic dvakrát ve svém Putování. Nej- 
prve (48*) vyprávéje o klenotech, které dostali Benátčané od císaře caři- 
hradského: »A já je viďal sem již podvakrát* (totiž r. 1487 a 1493) 
a podruhé (96*) mluve o roušce, kterou podala sv. Veronika Kristovi: 
» . . . kterážto se v Římě ukazuje podnes, kterúž sa v Říme viděl sem.« 

jan z Lobkovic byl pres svůj přátelský poměr ku králi Jiřímu jako 
jeho předkové horlivý katolík, jemuž vzrůst novot u věcech víry uvnitř 
jeho území nijak nebyl vhod. Vymohl si tudíž tehdy zároveň na papeži 
Innocentiovi VIII. breve, jímž mu na jeho stížnosti uděleno právo (14. čer- 
vence 1487), aby zakročil na svém území proti vzmáhajícímu se počtu 
schismatikův a haeretikův. 

29 pak téhož měsíce udělil papež také odpustky 10 let a 10 týdnů 
těm, kdož by v určitých dobách přišli konat pobožnost do františkánského 
kostela u města Kadaně, jejž, jak shora řečeno, znova zřídil Jan Hasi- 
šteinský. ") 

Zatím vznikl mezi nim a bratry jeho Mikulášem a Bohuslavem 
(Jaroslav byl již před rokem 1490 bez dědiců zemřel) spor, »což se do- 
tyce hajtmanstvie Kadaňského a také některých užitkuov k tomu, kteréž 
jsú témuž panu Janovi od krále Jiřího zapsáni v tisíci zlatých*. Král roz- 
hodl v této při takto: »Když by Pán Buoh pana Jana smrti neuchoval, 
aby dědici a budúcí jeho povinni byli s panem Mikulášem a panem Bohu- 
slavem nebo dědici jejich budúcími o ten tisíc zlatých, kterýž na ty užitky 
mají do vyplacenie toho majestátu, o to se rozděliti, a dokavadž by těch 
tisíc zlatých jim dáno nebylo, aby také ty užitky mezi sebú rozdělili.* *^ 

Zástava kadaňská a mimo ni též dědičný hrad Hasištein zůstaly 
jměním všech Lobkoviců společným, kdežto o ostatní statky zděděné roz- 
dělili se bratři hned následujícího roku 1490 (22. června). 

Zachována cedule dílčí, dle níž »Jan za díl svuoj otcovský, bratrský 
a dědický míti má dědiny dole psané: totiž Obříství, tvrz dvuor popi., 
ves, dvory knietcí s platem; v Klech, v Libiši, v Huoherce, v Véiikevsi, 
v Břežanech, v Střezové, v Ulhošticích, vsi, dvory km. s pl., což tu měli; 
v Třebčicích Rozlezlých dvory km. s pl., což sau tu spolu měli; v Bla- 
hnově, v Hochtani vsi, dvory km. s pl. ; v Radičevsi dvory km. s pl— 
což sú tu měli, s podacím kostelním; v Okúnově dvuor km. s pl., na kte , 
rémž sedí Hechs, se všemi lesy tu, se všemi platy holými i komorními, kte 



") Palacký. V. 1. 272. Tomek X. 112 a 113. 
■*) Bernau: Hassenstein. Str. lu9. 
") Archiv č. IX. 498. 
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rýmžkolivěk právo mají, s dědinami, lukami, lesy, potcky, řekami, rybníky^ 
horami, doly, kurmi, vajci, robotami, s podacími kostelními, s panstvím 
v Tajnci a což k tomu pfísluší a s podacím kostelním u oltáře sv. Urbana 
na zámku Pražském; manství v Brusech; it. rybník hořejší nad Kralupy; 
it. rybník řečený Kruptajch; it. lauku pod Arndorfem i s tím hájkem; 
it. Pušov i s lukami Pušovskými; it. lauka řečená Santvis; it. les řečený 
Pušov a Okúnovské lesy i se vší zvolí, což k tomu přísluší, s plným pan- 
stvím, tak totiž, kteréžkoli dédiny svrchu jmenované jsú manské nebo 
manské věci, ty před saud býti nemají, a také že nadepsaný Jan a j(eho) 
d(édici) všecky platy komorní platiti má osobám, kterýmžkolivék zapsány 
jsú. bez škody dole jmenovaných bratří a jich dédicuov.« 

Mikuláš obdržel panství Údlici a Přísečnici, Bohuslav Březno 
a Kralupy. '"^ 

15. dubna 1493 podnikl Jan Hasišteinský řídě se jednak zářivým 
příkladem bratra svého Bohuslava, proslulého cestovatele a humanisty, 
jednak vyhovuje své nábožné touze spatřiti místa života a mučennické 
smrti Spasitelovy, (dovídáme se tak nepřímo z jeho cestopisu samého na 
místé, kde vypravuje o mohamedánech »pohanech«, zmiňuje se o Mekce: 
»A Turci a pohané tam jezdí a chodí na paut k Machometovi a jeho 
hrobu, též jako my křesťané putujem do Jeruzaléma k božímu hrobu « 
[I71^j) cestu do Svaté Země z Kadaně, odkudž nejprve jel do Chýš pro 
pana Jetřicha z Gutšteina.*®) 

Z Čech dali se koňmo přes Bavory (2», 2^), Tyroly (3*. 3*^) a panství 
benátské (4*) do Benátek, kdež pobyli od 5. května (4. hod. odp.) 
do 30. května (4^—22''). 

Patronovi galeje zaplatil každý poutník 50 dukátů za plavbu do Svaté 
Země a zpět, za celé zaopatření a hlavní poplatky na této cestě. 1. června, 
v sobotu před sv. Trojicí, vyjeli poutníci (mezi nimi mimo Lobkovice 
a pana Gutšteina ještě šest Čechův [162*]) z přístavu benátského. Lob- 
kovic navštívil cestou Zadar (Jádro, vlašsky Zara,) 7.- 8. června (24*»— 27^), 
ostrov Lesinu 9.-- 10. června (29^—30*), Dubrovník (vlašsky Ragusa) 
12. — 13. června (31^ — 35*j, město Korfu na ostrově téhož jména 15. až 
16. června (39^ — 40*), město Modon na jihu poloostrova Moree 21. až 
22. června (41^— 42*»), ostrov Candii 25.-27. června (44^—490, ostrov 
Rhodos 28.— 30. června (53*— 65**) a ostrov Cypr 3.-5. července 
(67»>— 73»). 



^') Archiv č. V. 542. 

••i Jetřich pocházel ze staropanského rodu z Gutšteina nebo Gutenšteina, který 
"v-aal původ svůj z rodu Hroznatovcův a jméno má po bývalém hradě Gutšteinu 
^i Bezdružic na Plzeňsku. Jetřich byl jedním z pěti synů Buriana Bohatého z Gutšteina, 
*c:teří v Čechách, v Bavorsku a Sasku nechvalně prosluli svou bujností a násilnými 
^E<utky. Mimo jiné svářil se Jetřich se Šliky pro hrad Kynšperk, později pak r. 1510 
^ tratil Tachov a Kynžvart pro své přečiny proti právu a platným řádům. Pokoření 
^ '^^ého dlouho nepřežil zemřev r. 1513. 
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v sobotu 7. července přistáli poutníci u Svaté Zemé proti méstu 
Jaffé (74*), v úterý pak 23. července před polednem dorazili po různých 
nesnázích do Jerusalema (84*). 

V Jerusaleme meškal Lobkovic od 23. července do 1. srpna a na- 
vštěvoval v této době sanctuaría a památná místa tamní i v&kolní pod- 
nikaje s ostatními poutníky časté vycházky do okolí. 

Na cestu zpáteční vyplula galej s poutníky od města Jaífy 7. srpna 
(140*) a kotvila opět na Cypru u města Misso 11. — 13. srpna (140** — 141*), 
naRhodu 22.-26. srpna (142*— 143*), na Candii 28.— 31. srpna (143*— 143^). 
V přístave u města Modonu byli poutníci 7. září (145^), u města Korfu 
16. září (146*), u městečka Lesiny 20. září (147*), u ostrova Solty 21. záři 
(147^), u města Zadru 23. září (150*), u města Poreče (vlašsky Parenzo) 
28. září (155^). V městě Poreči objednal patron Lobkovicovi a některým 
jeho soudruhům bárku (156^), aby je dříve dovezla do Benátek. Zaplativše 
každý 6 dukátů vsedli na loďku a přijeli 29. září k městu Nova Civitas 
(156^). Po šťastně přestálém nebezpečí připluli poutníci 30. září do pří- 
stavu benátského. Pobyvše 1., 2. a 3. října v Benátkách, odpluli na bárce 
do městečka Mastris (:= Mestre) (158^), kde měli koně, odtud pak vrátili 
se téměř stejnou cestou, jakou jeli do Benátek, do svých domovův. Jan 
z Lobkovic přijel do Kadaně ve středu 30. října okolo osmé hodiny ve- 
černí (159^). 

Ve Svaté Zemi vyměřil, kolik krokův učinil Kristus od domu Pilá- 
tova k místu, kde byl ukřižován, a po svém návratu shledal prý stejnou 
vzdálenost od kadaňské radnice k františkánskému kostelu před městem. *^ 

Brzy též po návratu z pouti Lobkovicovy do Svaté Země ozval se 
opět hlomoz zbraní v okolí hradu. Jakub Oleschaucr, měšťan lipský, byl, 
jak se zdá, na území Jana Hasišteinského oloupen nebo poškozen a při- 
kročil, poněvadž ihned nedostal náhrady, k oblíbenému ještě tehdy vše- 
obecně prostředku svépomoci. >Jhan von Hassenstein« i město Kadaň 
dostali od něho list odpovědný, který měl místo data charakteristická slova . 

>Gegeben im walde, Hůtt euch alsbalde.* 

Po hrozbě následoval brzy i skutek; na blízku Lipska přepadl Ole- 
schauer několik kadaňských měšťanů, patrně cestujících kupců, a oloupil 
je. Tu vzchopil se Hasišteinský a jeho četní a mocní přívrženci, aby vy- 
nutili na vévodovi saském náhradu, a z toho důvodu vypověděl Jan z Lob- 
kovic již 13. listopadu r. 1494 vévodovi Jiřímu Saskému boj. *®) V následu- 
jících dnech došlo dvora vévody saského neméně než 38 přípisů českých j 
pánův a rytířův, kteří žádali, aby vévoda byl nápomocen k zjednání ná- 
hrady za uloupené zboží, poněvadž prý pisatelé listů s Hasišteinským jsop^^ 
tak spojeni a svorní, že by mu nemohli odepříti pomoci a přispění.'*) Vzhlede 

■•) Bernau: Hassenstein. Str. 109. 
") Bernau: Hassenstein. Str. 110. 
•*) Bernau: Hassenstein. Str. 111. 



XVII 

k tomu prohlásil Jan, vévoda saský, 15. června 1495, že spory mezi vévodou 
Jiřím a Janem, pánem na Hasišteině a Kadaní, mají býti prostřednictvím 
jeho a jeho bratra kurfursta Friedricha co nejdříve urovnány. ^^) 

Zajímavá jest ještě podrobnost z tohoto rozbroje, že také s české 
strany vypověděl jakýsi >Jhan Schtibor* za Jana z Lobkovic nepřátelství 
vévodovi Jiřímu Saskému 1496 ve středu před sv. Jakubem. Také jeho list 
měl zvláštní datum: 

• Geben im flfeld, im schtrauch, im wald; 
eíX wierth, ob got will, peCer pald.*^') 

V roce 1497 měl Jan z Lobkovic dva spory: první s poddaným 
kadaňským Jakubem Pehmem o list výhostní. Tento vinil totiž pana Hasi- 
šteinského, že mu list výhostní strhal dokládaje se svědectví Žateckých, 
že mu bratr Janův Mikuláš list výhostní vydal. Král rozhodl ve prospěch 
Pehmův.'*) 

Druhou při měl s Kuncem Probstem, který jej pohnal před krále. 
Lobkovic poslal na místě svém Jiříka Gfeléře, soudruha z pouti do Svaté 
země, s mocí. » Ježto Kunc Probst puovod k svému právu jest nestál, 
z té příčiny JMt ráčil dáti panu Janovi Hasišteinskému pohnanému za 
právo ustáné.*'*) 

R. 1499 připsány životy na městě Kadani Bohuslavovi z Lobkovic 
a Janovi, bratru jeho, a sirotkům nebožtíka Mikuláše, bratra jich,**) a r. 1500. 
prodlouženo trvání smlouvy, dle které drželi Lobkovicové Kadaň za peníze, 
půjčené králi, na dalších 25 let,'^ a ujednáno, »aby s Kadaně, města i zámku, 
splacováni nebyli leč od krále samého.*'®) 

S počátku měli se Jan a Bohuslav ke svým novým poddaným na 
Kadani laskavě: na jejich přímluvu bylo jim (Kadaňským) 15. února 1501 
králem Vladislavem II. obnoveno právo na míli okolo města proti sedlákům 
některým, kteří tu zakládali vinice a vína šenkovali ; •^) avšak nedlouho na to, 
v době obecného téměř rozhořčení proti pánům a rytířstvu, dal se i Jan 
z Lobkovic strhnouti proudem doby, dav podnět Kadaňským k různým 
nespokojenostem. Král rozkázal Kadaňským, aby se synu Jana Hasištein- 
ského Jaroslavovi zavázali slibem věrnosti. Kadaňští však tomuto rozkazu 
nepřikládali váhy, a proto hleděl Jan na podzim r. 1504 prostřednictvím 
svého bratra Bohuslava na králi vymoci, aby byli Kadaňští k splnění jeho 
vůle donuceni. Zároveň měl Bohuslav ještě jinou záležitost u krále vyříditi. 
Jan začal si totiž hrad důkladněji opevňovati, dostav k tomu účelu od krále 



'•) Bernau: Hassenstein. Str. 111. 

"j Bernau: Hassenstein. Str. 111. (Pozn. 2.) 

»*} Archiv č. X. 477. 

"J Archiv č. X. 486. 

»•) Archiv č. VI. 576. 

»') Archiv č. VI. 584. 

") Archiv č. VI. 587. 

II 
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600 kop. Ačkoli již napřed tušil, že by si Kadaňští mohli jeho počínáni 
ve zlé vykládati, a proto zároveň krále žádal, aby jej zvláštním mandátem 
k opevftování přímo vybídl a rovněž Kadaňským na jevo dal, že mají 
také oni své město lépe ohraditi za příčinou zbrojení sousedních knížat 
saských, pohlíželi naň Kadaňští přes to prese vše s velikou nedůvěrou, 
obávajíce se podobného útisku, jaký se nedávno stal sousedům jich Loket- 
ským od Šlikův. Proto žádosti Janově stran slibu věrnosti synu jeho Jaro- 
slavovi nebylo ještě ani následujícího roku 1505 Kadaňskými vyhověno 
ačkoli z královského listu ze dne 4. srpna 1505 vysvítá, že král žádosl 
Lobkovicovu příznivě vyřídil. Ještě v roce 1506 dovolávali se páni z Lob- 
kovic prostřednictví králova v této své záležitosti. 

Za to s velikým úsilím chopili se Kadaňští králova vyzvání stran 
opevňování města a ohrazovali se proti hradu tak, že vzbudili obavi 
hradního pána; Jan stěžoval si proto u krále, a Bohuslav podporová 
14. listopadu 1506 znova svou přímluvou bratrovu prosbu, poukazuje na 
to, jak jest nebezpečno kadaňský hrad královský městskými baštami tali 
dáti obehnati, aby byl spíše v moci měšťanů než krále samého. 

Vzájemné třenice trvaly od té doby dále; v jednom listě s počátki 
r. 1507 nazývá Bohuslav Kadaňské > odboj niky « (rebelly), kteří jsou prot 
Lobkovicům nepřátelského smýšlení a již prý je (Lobkovice) u krále očernili 
jako by zamýšleli podobně jako Šlikové od koruny české se odtrhnout 
a Sasům dáti se pod ochranu. Proto žádal 15. června t. r. svého přitek 
Augustina z Olomúce a 31. července také »ve jménu celého domu Lobkoviců< 
Jana Filipce z Vražic, požívajícího značného vlivu u dvora, bývalého tc 
biskupa varaždínského, v tu dobu pak bosáckého mnicha, který byl svéhc 
času slavným diplomatem, aby se ujali jejich rodu u krále. 

Pro tyto nešváry vypověděli Kadaňští svou ochranu Milžanským 
i jiným, kteří náleželi pod moc Krištofa Hupfaufa z Milžan, poddanéhc 
pánů z Lobkovic, začež také on zbavil je v r. 1508 všech závazků vůč 
Kadaňským. Spor mezi Kadaňskými a Hupfaufem, který měl v Neudorflu 
Burgstadtlu a Čachovicích statky, byl sice 29. ledna 1509 Janem z Lob- 
kovic urovnán, avšak roztržka mezi majitelem zástavy kadaňské a měšťan} 
stala se brzy nesmiřitelnou, takže král, aby učinil konec ustavičným vzá 
jemným žalobám a stížnostem, dal konečně 1511 z Pešti Kadaňským pí 
semne na jevo, za jakých podmínek mohli by hrad, náležející Janov 
Hasišteinskému z Lobkovic, sami ve svou správu převzíti.*®) 

Ale ještě o vánocích téhož roku 1511 měl Jan novou prudkou roz- 
tržku s Kadaňskými. »Toho léta« totiž »v auterý před božím narozením 
(23. pros.) pan Hasišteinský poslal raddy sadit Kadaňským a tu vzav jim 



»•) Archiv č. VI. 587. 

*®} Bernau: Hassenstein. Str. 112 a násl. Karel Vinařický: Pana Bohusla\'^ 
Hasišteinského z Lobkovic věk a spisy vybrané. R. 1836. Str. LV. 
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pečet i klíče podal jim néjakých artikuluov nepříjemných i nechtěl jim 
jich zase vrátiti. < 

Kadaňští odvolali se k regentům, kteří ujavše se této záležitosti, sadili 
Kadaňským novou radu a položili oběma stranám stání o suchých dnech 
postních. »I vyhráli Kadaňští proti pánu svému. «*0 

Ještě rok před svou smrtí měl Jan spor s panenským klášterem 
Týneckým r. 1516. Osobovali si fundátorství nad tímto klášterem, které 
prý mu po dědu Jaroslavovi Plichtě z Žerotína náleží, a proto poslal 
do městečka Týnce služebníka svého Linharta Štampacha a syna svého 
Jaroslava s rozkazem jakožto pána dědičného, aby Týnečtí synovi jeho 
slíbili člověčenství. Abatyše kláštera Týneckého zákona sv. Kláry, Anna 
z Kolovrat, i vešken konvent téhož kláštera pohnaly z toho Jana z Lob- 
kovic uvádějíce, že si panství nad Týncem pokládají za pět tisíc kop č. gr. 
a >že jsú těch lidí v držení a užívání byli; a na to ukázali svědomí.* 
•Páni JMt. a vladyky na plném soudu zemském slyševše puohon a žalobu 
a svědomí,* rozhodli ve prospěch kláštera.*^) 

Časté spory Lobkovicovy s městskými jeho poddanými dají se vysvětliti 
obyčejem té doby, dle něhož páni vůbec rádi ubírali práv a svobod stavu 
raéšřanskému. Jan z Lobkovic byl jenom synem svého věku a, ocitl-li se 
v souvěké písni satirické (z r. 1512) mezi pány, již, jak píseň allegoricky 
praví, rádi hrají »flusa», máme proft omluvu, že jméno jeho uvádí se mezi 
mnohými z tehdejší Šlechty na místě nikterak význačném. *^) 

Úřadu zemského Jan nikdy nezastával, za to však nevyhýbal se po- 
vinnosti zasedati mezi pány a vladykami ha sněme a na komorním soudě 



**) Staří letopisové. Str. 331. 

*■) Dr. Emler: Pozůstatky desk zemských. I. 240. 

**) Léta božího 1512 začali v Čechách flusa hráti, 

a král na to neráčí nic dbáti, 

by k tomu kteří radili, 

aby se hráči nesvadili, 

jako se v Čechách zhusta děje, 

každý sobě, druhému nic nepřeje. 

Pan Kostka s panem Slavatau 

dost Činiti mají s tau hrau; 

páni z Gutšteina chtí také flusa hráti 

a staré karty bezděk dráti; 

páni Šternberci, z Waldšteina, 

Švihově ti a z HasiUeina, 

Waitminaři a Šiikové, 

též jiní panští rodové, 

kteří nejsau zemští správce, 

také by hráli flusa krátce, 

by nešanovali práva, 

hned by v šanc sadili, kdo rád hrává atd. 

St. let. Str. 519 
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královském, kdež se připomíná r. 1475 v rozepři mezi Rackem Koco^ 
a Budějovskými **) a 7. března r. 1488.") 

Zdržoval se nejčastěji a zajisté nejraději na hradě Kadaňskén 
žil mimo své spory a delší cesty idyllický život, zasvěcený hlavně \ 
dářství svému, jež hleděl co možná nejvíce rozšířiti a upevniti prc 
svého Jaroslava.**) 

Spojen byl v prvním manželství s Kunhutou z Ronova (která jiá 
zemřela), vdovou po Janu Caltovi z Kamenné Hory na Chomutově, v di 
pak s Magdalenou z Thórringu, dcerou Jiřího a Anežky z Hohenrech 
Z tohoto druhého manželství pocházel S5'n jeho Jaroslav, mimo něj 
ještě nemanželského syna Wolfganga s jakousi Annou Regensberge 
z Bayreuthu. 

O Wolfgangovo vychování pečoval bratr Janův Bohuslav, kter; 
jsa bezdětný, rád se zabýval vzděláváním nadaných jinochův. 

Jan Hasišteinský z Lobkovic zemřel 21. ledna 1517 a byl po 
v Kadani v klášteře bosáckém. 

Na kamenné jeho hrobce vytesán jest nápis: 

Anno 1517 die Agnetis obiit Generosus D. D. Jón de Lobk 
in Hassenstein, primus fundator hujus monasterii, hic sepultus. 
pro eo.*') 

Jeho umělecký, mramorový sarkofág, zhotovený Oldřichem Krc 
lze podnes spatřiti, třeba poněkud poškozený, v presbyteři řečeného k 
ního chrámu.*®) 

Kromě svému hospodářství věnoval Jan z Lobkovic svoje vyn 
vlohy také spisovatelství. 

Pro svého syna Jaroslava napsal r. 1504 didaktický spis s 
titulem : Zpráva o naučení synu Jaroslavovi o tom, co činiti a co m 
(Rkp. z téhož roku v Roudnici. Tiskem vydáno 1796 v Praze s ti 
>Pravdivý český mentor*, pak dle rkp. roudnického r. 1851 od K 
Spis tento byl za starších dob častěji od otců synům opisován. 

Druhým spisem Lobkovicovým jest vypsání jeho pouti do 
Země. Titul tohoto spisu, jenž připsán jest v době pozdější (asi v 1 
jak tomu nasvědčuje jiné písmo, novější pravopis a pozdější jazyk 

>Od vysoce urozeného pána pana Jana z Lobkovic a na Haši 
s tovaryšem svým vysoce urozeným pánem panem Jetřichem z G 
stejná do Jeruzaléma k svatýmu hrobu Pána Ježíše Krista, Spasitele n 
léta 1493 začatý a šťastně vykonaný putování.* 



**) Archiv č. XV. 77. 

*») Archiv č. V. 158. a XI. 420. 

**) Kadaňská zástava byla však po smrti jeho komorou královskou vyp 
a hrad dán pod ochranu královského hejtmana Jaroslava Sekerky ze SedČic. [B 

*') Jir.é čtení má: die octava Augusti, podle kterého byl by 8. srpen 
jeho úmrtí. 

") Stocklów; Der Bezirk Kaaden. Str. 371. 
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Celý spis tento dá se rozděliti ve čtyři části : 

Část I. obsahuje vlastní popis cesty z Kadaně do Jerusalema a zpět 
(2*- 159*). 

Část II. obsahuje: a) udání vzdáleností jednotlivých hlavních míst 
na cestě do Jerusalema (159**) a summu všech vzdáleností (159**), b) popis 
galeje (160**), c) výčet účastníků pouti do Svaté Země na galeji, s kterou 
jel Lobkovic, a jich počet (161»), d) výčet poutníků na jiné galeji téhož 
roku (166*). 

Část III. obsahuje poučení čtenáři o Svaté Zemi, Egyptě, moha- 
raedánech a t. p. (168*). 

Část IV. zabírá zprávy týkající se Benátek z r. 1509 (179**). 

První tři části psány jsou najednou brzy po roce 1504, kterýžto 
letopočet se vyskytuje v III. části na konci (178**). (Účastníci pouti, 
kníže Krištof Bavorský (16**) a Čech Jan Mládě (146**), byli již tehdy 
nebožtíky.) 

Lobkovic píše svoje Putování měl určitý rozvrh, jak tomu nasvěd- 
čuje časté jeho odkazování » jakož o tom dolejí povím* a pod. Tímto 
způsobem dovídáme se též při popise Jerusalema (126"), že následovati 
bude ještě stať »o moci krále žoldána« ze slov: »neb týž král žoldán, 
pán jich, jest mocný pán a množství lidí má pod sebou, jakož o tom na- 
posledy se poví* (126'). 

Byly tedy tři první části cestopisu, poněvadž rok 1504 jest tu po- 
slední, napsány asi v roce 1505, kdežto část IV. jest přídavek pozdější, 
asi z roku 1509, kterýžto rok jest v ní udán, a k jejímu připsání zavdaly 
příčinu události toho roku: odnětí rozsáhlých území na pevnině Benát- 
čanům a sčítání lidu v Benátkách. Že je tato část přídavek pozdější, to 
zřejmé vysvítá z toho, že Lobkovic mluvě o III. části jako o poslední dle 
slov » jakož o tom naposledy se poví<, skutečně na konci této části na- 
psal » finis <,*^) a dále také z toho, že, kdyby byl měl tuto stať v rozvrhu 
při spisování vlastního cestopisu, byl by na ni zajisté odkázal při popisu 
Benátek, jakž to měl ve zvyku a jak to učinil na př. při popisu Jerusalema ; 
poněvadž však takové zmínky v celém cestopise není, míižeme souditi, že 
Lobkovic této IV. části v rozvrhu svém píivodním neměl. 

Vlastní cestu popsal Lobkovic na základě svého denníku, který si na 
5^é pouti psal, jak bezpečně můžeme tvrditi dle přesných udání, co kterého 
^He podniknuto, jaký byl kdy vítr ku plavbě a p., což by za jiných okol- 
ností po deseti letech nebylo možno, a vůbec z celé formy cestopisu, již 
^' z. denníku zachoval. 

Příčiny, proč cestopis svůj napsal, nedává nám spisovatel poznati. 
Ale dá se souditi, že i při tomto díle měl na mysli hlavně poučení svých 
potomkův a nad to také utvrzení jich a posilu u víře katolické, jak tomu 



*•) Rok sepsání (1505) nahradil opisovač, jak to bývalo zvykem, rokem opisu 

<1515). 
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nasvédčuje nábožný, v pravdě křesťanský duch, jakým celý spis prodchnut. 
Zejména v části cestopisu pojednávající o Svaté Zemi, jejích sanktuatiích 
a odpustcích při každém tom místě zdá se mi pro její zevrubnost, že měla 
býti jakýmsi doplňkem topografickým písma svatého pro dobu sou- 
časnou. 

Denník Lobkovicův ani původní jeho spis se nezachovaly. Za to 
existují dva opisy. První, starší, z r. 1515 (vrcčení na konci III. části) 
uchován jest v universitní knihovně pod značkou XVII A 13, kamž se dostal 
bezpochyby zároveň s jinými knihami a rukopisy z kláštera sv. Václava 
řádu Augustiniánského (conventus S. Wenceslai ordinis fratrum Eremitarum 
discalceatorum sancti patris Augustini) na Novém Městě Pražském. 

Před tím byl vlastnictvím Karla Plateyse z Plattensteinu. (Obého do 

vídáme se z titulního listu rukopisu, kamž to připsáno r. 1741.) 

Rukopis kvartového formátu obsahuje 180 listův (360 stránek). Nad — 
pisy in margine nebo v textu psány jsou písmem červeným, začátečn _^ 
slova jednotlivých odstavců, jakož i taková, na něž má býti čtenář zvlášt^^i 
upozorněn, jsou červeně podtržena.*®) Titulní list pochází, jak již řečeni 
z doby pozdější. 

O tom, že rukopis universitní jest opis a nikoli dílo původní sami 
svědčí mimo vročení 1515 na konci spisu, které se nesrovnává s onéi 
dvěma roky 1505 a 1509, v nichž, jak jest pravdě podobno, dílo vznikl 
také některá nedopatření v textu, z nichž o některých můžeme tvrditi, ^t,t 
nevznikla při spisování díla samého, nýbrž při mechanickém opisováir^í. 
Jsou to hlavně tato místa: 

15** . . . provodil kníže túž markrabiwaw do její hospody. Zde pro- 
ložen instrumentál za náležitý akkusativ ^tnarkrabinu*^ vlivem předcházejí- 
cího zájmena /«i, kterýžto tvar jest i pro akkusativ i pro instrumenta l- 

59*. A okna velmi veliká, kudy by střéleti měli, kudyby nepřátelé lodí 
přistaviti měli k té věži. Místo druhého kudyby má býti patrně kdyby ; 
kudyby vzniklo vlivem předcházejícího náležitého, které opisovateli tanulo 
na mysli. 

60^ Vypravuje se o císaři tureckém, že dobyl dvanáctera království. 
Mezi nimi jmenuje se království Pa/logoma, v kterémžto slově psáno j« 
zřetelně /, ač tu má býti /, které zajisté v originále bylo, neboť zeiix 
tato může býti pouze »Paťiagonia<. Že opisovatel mohl čísti / místo /, 
se z podobnosti obou písmen snadno vysvětliti. 

67*, Také mi jest praveno jest takových hřebuov mělo VI býti. Mís^o 
druhého jest bylo zajisté v díle původním še. 

Méně důležitá nedopatření vyskytují se ještě na jiných míst^ ^ 
Také nalézáme ve spisech místa, opravená písařem samým, která ro^iT^^í 
z většího dílu svědčí o mechanickém opisování; na př. 52^ 92^ 1 
124*, 137^ 147^ 148^ 168*, 178*, 179^ 179^ 



•o 



) Obé vytištěno v tomto vydání kursivou. 
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Rukopis knihovny universitní jest nejstarší zachovaný opis cestopisu 
Lobkovicova. Dle ného pořízen v dobé Dobrovského druhý opis (Do- 
brovský: Die gans neue Copie), který byl pořízen pro knihovnu knížat 
z Lobkovic v Praze. 

Tiskem vydáno Putování Fr. Ladislavem Čelakovským v » České 
Včele* r. 1834 v novočeské úpravě, a část od začátku až 22^ (Be- 
nátky) ve Výboru IL (str. 1100) K. J. Erbenem. 

Úplný otisk v původním znění podle rukopisu universitního před- 
kládá se širší veřejnosti tímto vydáním poprvé. 



Jan Hasišteinsky z Lobkovic ve svém spise. 

Jan Hasišteinsky z Lobkovic byl především horlivý katolík, jak 
dokazuje účel jeho cesty a celý duch, v jakém spis jeho psán. Píst 
starého i nového zákona znal nazpamčt. Obyčejně, cituje-li nějaké mís 
z písma, uvádí začátek jeho v doslovném znění, přerušuje pak citát a p 
čiňuje poznámku: » jakož o tom ve čtení psáno « (86**, 87*, 95^ 9! 
104^ 112\ 113^ 117», 123»> a j. č.) Někdy uvádí též, odkud ono mís 
jest, zda z pašijí (93^ 102*, 119»a j.), či ze skutkův apoštolských (102 
Mimo písmo svaté znal též některé písně latinské jako Tedeum (74 
Salvě (97^ 110»), Benedictus (113*) a Magnificat (113*»). 

Za svoji svatou povinnost pokládal při každé příležitosti, kdy c 
možno bylo, účastniti se mše, (23*, 30*, 34*, 39^ 46*, 53*, 65*, 81^ 11 
a j. č.), po případě i vyzpovídati se za čas (22**). 

K Bohu obracel se na významnějších místech upřímnou modlitb< 
(74^ 84*, 97^ 154* a j.), byHi v nebezpečí, vroucí prosbou (30*), ai 
i slibem, že putovati bude do Loretty anebo pošle tam svoji obět (158 
Když pak přání jeho se vyplnilo, a nastal příznivý obrat, tu vždy ze spi 
jeho jest zřejmo, jak pevně věřil v účinek své modlitby (30*, 158*). 

Tato jeho pevná důvěra v Boha brání mu pochybovati o zázračné mc 
relikvií: obrazu Panny Marie v klášteře Joba a Bernardina v Benátkách (Iď 
roušky, kterou Panna Marie Krista ovinula, když jej v chrámě obětovala (34' 
lampy před obrazem Panny Marie na ostrově Korfu (38**); mosazné! 
kříže z medenice, z níž Kristus myl apoštolům nohy (65*) ; kříže dobré! 
lotra (69**) ; trnu z koruny Kristovy (142**) ; ba naopak, ona připouští i zázral 
v historii (50*, 66** a j.) Věrou v pravého Boha vysvětluje si též Lobko\ 
šťastné obraty ve prospěch křesťanů v nerozhodných bojích a při n 
nadálých útocích (61^ 62^ 63*). 

Charakteristické jest, že v jednom případě, kdy jedná se o zázr; 
mimo víru křesťanskou, pochybuje Lobkovic o jeho možnosti (23**). 

Také ve sporných otázkách, nebo když vlastní zkušenost vzbu 
v něm pochybnost o pravosti nějaké relikvie (22**, 67*), ponechává Bol 
samému rozhodnutí. 
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Se zvláštní horlivostí navštěvuje Lobkovic na své cestě chrámy 
křesťanské, prohlíží si vnitřní jejich zařízení, dává se poučovati o jejich 
historii a původu, vénuje vytrvalou pozornost svatým ostatkům, které až 
na dvě výjimky, totiž kosti sv. Prokopa a hřeby Kristovy, s prostinkou 
důvéřivostí vypočítává (6^ 7», 8% 16^ 17% 34*, 49», 65*, 142*» a j. č.). 
Jak snažně toužil poznati vnitřní úpravu chrámův anebo z písma svatého 
známých budov, nasvědčuje také to, že aspoň otvorem nějakým snažil se 
dovnitř nahlédnouti, když mu přístup nebyl možným (94^ 119**) a že za 
týmž účelem i peníze obětoval (ll9^ 124»). 

Když takto pozorujeme sílu jeho náboženského přesvědčení, chápeme 
jeho rozhořčení, s jakým provází znesvěcení jednoho chrámu (114**). 

Mimo chrámy zajímal se Lobkovic též o cizí řády mnišské (27^ 
146* a j.) znaje dobře řády české (17*, 56* a j.). 

Velikou váhu klade také na odpustky (jsou psány červenými písmeny 
jako nadpisy), které při každém sanctuariu ve Svaté Zemi zaznamenává 
a v něž pevně věří. 

Pokládaje svou víru za jediné pravou, nazývá » zlými křesťany* (80**, 
106*, 115*), ^bludnými křesťany (107*, 127*), »rotou, jenž také křesťané 
býti chtějí* (80^ 97*, 107*) ty křesťany, jichž víra od jeho víry něčím 
se liší. 

Než proto víry jejich nezavrhuje, nýbrž všímaje si horlivě jejich ob- 
řadů (9*, 106*) a vyptávaje se na odchylné články jejich víry (42*, 129*, 
136*), uznává dobré její stránky (10^ 34^ 137*). 

O jeho náboženské snášenlivosti svědčí dále to, že i o vyznavačích 
víry mohamedánské, již důsledně nazývá pohanskou, mluví zcela nestranně, 
pokud se k jeho souvěrcům, kde se s nimi stýkají, chovají laskavě (127**, 
136*, 176*). Za to však odsuzuje jejich krvelačnost, s jakou hubí křesťany 
(150**), jejich věrolomnost, zištnost a vyděračnost, s jakou od hejtmana 
ramského až po nejnižší chátru, která zvlášť při odjezdu poutníků ze Svaté 
Země nepřátelsky k nim se zachovala, co nejvíce z poutníků hledí těžiti, 
^, jak Lobkovic praví, >jich požiti*. 

O obyvatelích některých míst konečně připomíná, jaké jsou víry 
139*, 42*, 82**). 

Jsa tedy tak horlivým katolíkem vzpomíná Lobkovic s trpkostí ne- 
svornosti svých krajanův u víře, když se mu objevil analogický případ 
s jeho vlastí (37**). 

Ba zdá se mi, že uváděje svornost jakožto zvláštní charakteristickou 
vlastnost Benátčanův (20**), naráží nepřímo na nedostatek této ctnosti 
u svých krajanův. 

Než přes svoje náboženské stanovisko není Lobkovic pozorovatelem 
nijak jednostranným. 

Bylť zámožným českým pánem, členem váženého českého rodu a jako 
takový měl přístup ke dvoru královskému, kde poznal jeho mravy, řády 
a nádheru, zasedal na soudě královském, život český veřejný, ačkoli 




žádného úřadu nezastával, zajisté se zájmem sledoval, dohlížel ke svým 
statkům a dvorům, což mělo za následek, že rozuměl hospodářství, byl 
válečníkem, zajisté též lovcem a jsa konečně zvyklý na silnou, dobrou 
stravu a nápoje, dovedl posouditi jejich jakost. 

Dle toho také budilo v cizích zemích pozornost jeho vše to, co mix 
v Čechách bylo blízkým a povědomým. 

Pozorovati zařízení a řády dvorské měl Lobkovic příležitost v Be- 
nátkách, kde pro vlídnost Benátčanů k cizincům mohl býti přítomen 
uvítáním kněžny mantevské (10^) a ferrarské (18*), kde sledoval závody^ 
na loďkách (20^), kde laskavostí knížete benátského prohlédl si hrad 
knížecí a jeho nádheru (5^ 21'') a později tamtéž navštívil také důn^ 
knížete saského (15*>). 

Ku mravům dvorským náležela ovšem také služba paním, a ani 
nezapře Lobkovic vkusu pravého středověkého šlechtice: když se m 
naskytne příležitost, neopomine vzdáti kráse žen neobmezené chvály (14\ 
14**, 14^), anebo zastati se jí, kde se jí děje křivda. Tak vypravuje 
zvláštní účastí a dojetím příběh o násilnickém skutku cyperského král 
na neti krále anglického (70"^) nazývaje ji stále »ta dobrá ctná panna*. 
Také šperky, podstatná část nádhery dvorské, těšily se jeho pozornosti^ 
ať již vyloženy byly v krámech kupeckých (14*, 16*), nebo oslňovaly zra 
jeho jako ozdoba paní (14^ 75**). 

O zkušenostech jeho právnických, které si získal zasedaje často n 
soudě královském a maje sám spoiy, vydává svědectví jeho dokonal 
znalost terminů technických při soudnictví a podrobnost, s jakou líč 
soud o dluhy na zpáteční cestě ze Svaté Země (148*). Se stejnou odbomouKL-Vi 
znalostí vypisuje také poměry ústavní a politické jednotlivých zemí 
měst (21*, 32*, 47*). 

Zabývaje se v Čechách se zálibou hospodářstvím, všímal si piln 
kde jest půda úrodná a kde chudá, kde sejí obilí a kde pěstují zahrady 
víno a ovoce (31*, 32*, 35^ 37*, 38*, 41^ 45*, 54*, 58*, 68* a j. d), ne 
opomíná též zaznamenávati, jaká kde jest cesta (3^ 4*, 160* a j.) nebo krajin 
(30*, 43*, 79*), kde rostou stromy a jakého jsou druhu (29^ 45^ 83\ 126**). _ # 
Jako dobrý hospodář rozumí také domácím zvířatům (78*), koním a mezkům 
(78*j. 

Staraje se o svou domácnost, rozuměl Lobkovic nejen cenč zboi 
cizozemského (77^ 177*j, ale všímal si též, z kterých zemí se do Čech 

dováží (2l^ 77^ l7o^ 177*). 

Jsa sám v Čechách majitelem dosti rozsáhlého panství, vyptává se 
pilně, komu který ostrov neb město jest poddáno (23*, 29^ 30*, 35^^ 
51* a j.), a kdo je spravuje (47* a j.). Pro tutéž příčinu zajímá se také o po- 
platky a cla (18*, 22*, 33^ 48^ 72**). 

Své zkušenosti válečnické dokazuje Lobkovic nejen znalosti zbrani 
(6*, 153^) a porozuměním pro opevnění měst (32^ 46** a j.), ale též po- 
drobností, s jakou líčí postupy bitev, o kterých v cestopise vypravuj 
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(60*, 150^), narážkou na černé vojsko Matyáše Uherského (175*) a konečné 
úvahou, že by se mésta Jerusalema dalo sice křesťanům snadno dobýti^ 
ale nesnadno je udržeti (126*). 

Jako šlechtic nevyhýbal se Lobkovic zajisté honům, v čemž nás 
utvrzuje jeho zvyk všímati si hlavné fauny lesní (45*, 52**, 56*, 69* a j.), jeho 
zájem, s jakým sleduje lov křepelek (144**), a konečně jedno srovnání, jež 
vzal ze života loveckého (175**). 

Probravše takto hlavní případy, jimiž se Lobkovic charakterisuje jako 
šlechtic, všimněme si ještě jedné stránky, kterou jsem výše naposled uvedl, 
jak totiž jej uspokojila strava a nápoje na cestách. 

Důkazem, že také Lobkovic sám se touto otázkou obíral, jest jméno 
Blažka, kuchaře pana Hasišteinského, jež uvádí v seznamu Čechův, kteří 
se pouti účastnili (161*). Bylať zajisté již tehdy česká krmě pověsti světové, 
jak vysvítá ze slov Lobkovicových : »a měl (pan z Gazaru) XII neb XIII 
krmí čistě piipravených kořením, by pak v Čechách bylo* (78*). 

Maje s sebou kuchaře, nebyl by si měl cestou do stravy co stěžovati, 
kdyby nebyl býval pozván k hostině knížete raguzského, kde se sklamal, 
jak neváhá doznati (35*). Jinak se mu na cestě zle nevedlo; hůře však 
bylo ve Svaté Zemi, kde dostávali poutníci jen málo nejvšednějších 
krmí ku koupi. Ký div, že si tu Lobkovic jednou stěžuje (115*). Také 
jiných všímal si, čím se živí (126^ 169**), a tu opět nedovedl zatajiti ne- 
libosti, měl-li se kdo v jídle »zhovadile« (175**). 

Cizí nápoje asi Lobkovice již spíše uspokojily, ač i tu dával českému 
vínu přednost (68**). 

Jako svůj šlechtický, tak prozrazuje Lobkovic také svůj český původ. 
Především, když vypravuje o své a svých soudruhů návštěvě u knížete 
v Dubrovníku, zvláštní na to klade důraz, jak vlídně a uctivě byli přijati 
samým knížetem, když mu ohlásili »že jsme Čechové a poddaní krále 
našeho, jenž jest uherský a český kráU (34**). 

Na tomto místě můžeme znova uvésti jeho stesk do náboženské 
nesvornosti v Čechách (str. XXV) a zmínku o české krmi. 

Jako u cestovatelů vůbec bylo zvykem, tak i Lobkovic se zálibou 
srovnává různé zjevy ciziny s podobnými vlasti své. Jsou to opět hlavné 
případy týkající se víry křesťanské (17*, 21**, 34^ 56*, 146*), pak srovnání 
cizích měst s českými (20^ 28*, 126*) i jiná (24^ 32*, 98*, 160^ 169*-. 

Také českého jazyka užil Lobkovic jedenkrát k dorozumění s ci- 
zincem daleko vlasti své. Byl to patron navy, který vezl Lobkovice s ně- 
kolika soudruhy z Poreče do Benátek: » Mluvili sme k patronovi, neb uměl 
dobře slovansky, že nám rozomél* (157**). 

O značném na tehdejší dobu vzdělání Lobkovicově nelze pochybovati. 
Znalť latinsky a německy, jak zřejmě vysvítá z několika míst v jeho cesto- 
pise Latinsky se na své cestě obyčejně domlouval (9^ 25**). Mimo to po- 
dává ve svém cestopise obsah latinských kázání (81^ 97^ 100**). 

O jeho znalosti jazyka německého svědčí dvě místa (102^ 142**). 
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K rozšíření jeho vzdělanosti zajisté přispěly dvč jeho delší cesty 
])řed poutí do Svaté Země, totiž cesta do Lucemburka (str. X) a druhá do 
Říma (str. XIV), zejména uvážíme-li jeho snahu, s jakou všude hleděl 
se poučovati. 

O jeho vědomostech dějepisných můžeme usuzovati pouze z jediné 
narážky: » jakož o tom někteří kronikáři píší< (60*), která nám může býti 
dokladem, že četl v kronikách. Ze zmínky jeho o odpadnutí Švýcarův 
od knížat rakouských nedovídáme se nic, poněvadž se stalo za jeho života 
n 1499 za císaře Maximiliana, tedy již po návratu Lobkovicově z pouti 
do Svaté Země. 

Jinak vyskytuje se sice v cestopise dosti míst líčících nám nějaký 
příběh neb historickou událost, ty však si dával Lobkovic teprve na cestě 
'/ypravovati při různých příležitostech a proto vkládá častěji do jejich 
reprodukce parenthesi » jakož sem zpraven « a pod. Všinmeme-li si blíže 
těchto jeho odboček, můžeme je zařaditi ve dvě skupiny: jedny, které 
mají vskutku ráz historický, a druhé, které mají ráz pouhých pověstí a bájí. 

Do první skupiny náležejí tyto zprávy: O hejtmanu benátském Gatta- 
muje (17**); O knížeti mediolánském Galeaciovi (18*>); Kterak připadlo 
Jádro Benátčanům (25^); O útoku krále neapolského na ostrov Kur- 
čulu (30**); O jalových útocích císaře tureckého na město Škuteru (35'); 
O porážce císaře tureckého Albánci '37*); O jalových útocích císaře ture- 
ckého na město Butniro (39*; ; Kterak dostal se ostrov Korfon v moc Bc- 
nátčanův (39**); » Kterak páni Benátčané k té insuli Candii přišli* (47N; 
O potlačení vzpoury na ostrově Candii Benátčany (48*); O inťirmári 
v Rodýzu (53*); >Císař turecký přitáhl k Rodýzu« (60*); Kterak Benátčané 
znova získali ostrov Cyprský (67''); O příčině pádu města Misso (70*)' 
O řádu karmelitském (73*); O založení a pádu města Cezaree (73''); 
O pádu města Jaffy (74*>); O založení špitálu v Rámě (79»>); O pádu 
mésU Rámy (81*); O pádu města Lidie (82**); O příčině, proč nepouštějí 
bosáci poutníků k samému božímu hrobu (105*); O odnětí kaple hory 
Kalvárie Arménům (135*); »0 porážce Charvatuov* (ISO**); Benátčanůoo 
odňata většina panství na pevnině (179*>); O sčítání lidu v Benátkách (179^V»- 

Do druhc skupiny (pověstí a bájí) možno zařaditi články : O paláci 
v městě Pole (23''); O zázračných zříceninách téhož paláce (23^); O těle » 
hrobu »v. Simeona v městě Jádru (25^) ; O původu kostelíka sv. Jan^ 
Malvazí (28**); O poustevníku v horách bosenských (31**); O sani u městečka 
Kazopo í38*j; Paris unesl Helenu z ostrova Cerigo (43**); O kostelíku sV- 
Pavla na (candii (44'') ; O vpádu císaře tureckého na ostrov Patmos (50-*) 
O hřebích božích (66^'); O roušce sv. Veroniky (96*); Kterak sv. Hele o ^ 
poznala pravý kříž Kristův (98**j; »Betlem chtěli bořiti* (112*). 

J«a tedy mužem vzdělaným, který nabyl svými cestami rozsáhlý c^^ 
zkušeností, napsal Lobkovic cestopis svůj jednak pro poučeni potomk 
jednak k utvrzení jich ve víře katolické. 
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Pozorujme ještě, jakým způsobem dostál prvnímu svému úkolu. Lobkovic 
představoval si čtenáře nezkušeného, který nebyl jinde než v Čechách. 
Proto, chtěje mu nějaký zjev cizí znázorniti, užívá srovnání se známým 
v Čechách. Popisuje cestu svou, udává Lobkovic zevrubně vše, čeho se 
cestou dověděl, dávaje se sám poučovati a, jak doznává, na to neb ona 
se vyptávaje (9^ 10**, 124*, 135** a j.), anebo co sám zažil a viděl. Při tom 
zachovává obyčejně tento pořádek: o místech, která pouze minul nepro- 
hlédnuv si jich, zmiňuje se jen krátce; jmenovav obyčejně jen jméno, pouze 
někdy — dosti zřídka — vypravuje příběh, jehož se dověděl od patrona 
nebo některého společníka, anebo stručně zaznamenává, čeho se doslechl 
o témž místě pamětihodného. Za to o místech, která sám navštívil, roze- 
pisuje se šíře. Tu především uvádí chrámy s jejich relikviemi, po případě 
i jiné znamenitější budovy s jejich zvláštnostmi, líčí opevnění, krajinu^ 
udává velikost toho místa, někdy i vzdálenost jeho od jiného, národnost 
a vyznání jeho obyvatelův, čím se živí, obchodem-li či průmyslem, jejich 
ústavu a vládu, popisuje jejich zvyky, způsob života a p., buď pokud 
je sám pozoroval, nebo jak opět o nich se doslechl. Toto zejména platí 
o větších městech a ostrovech, jako jsou Benátky, Raguz, Candie, Rodýz^ 
Cypr a j. Největší část jeho cestopisu zabírá ovšem líčení Jerusalema 
a okolí s jejich sanctuariemi. 

Mimo to zaznamenává Lobkovic ve svém cestopise též zvláštní zjevy 
v přírodě a průmyslu a tu, chtě čtenáře s nimi seznámiti, buď opět srovnává 
je s podobnými známými (52^ 57^), nebo je hledí co možná nejdůkladněji 
vylíčiti: (navy 10*, 12^ 19*; delfíny 24^; výrobu soli 42^ 69*; cukr 68^ 
daktylle = datle 81*). 

Někdy vkládá Lobkovic delší odbočky k poučení čtenáře, jak zřejmě 
vysvítá z podobné stati o osmi sektách křesťanských (127*y, kterou začíná 
slovy: »Také sluší věděti — «. K témuž účelu připojena jest celá častili. 
(viz str. XXI), která začíná stejnými slovy. 

Aby si čtenář mohl učiniti představu o velikosti nebo objemu jednot- 
livých měst, zemí, nebo ostrovův, o vzdálenosti některých míst od sebe,^ 
o rozlehlosti budov, kaplí a p., udává Lobkovic ve svém cestopise míry,, 
kterých se buď — obyčejně při větších rozměrech — dopátral, v mílích 
če:»kých (2^ 3*, 3^ 4* a j.) nebo vlašských (19^ 24*, 29*, 30*»), po případě 
v honech (86^ 87*>, 118^ 123*, 125*, 125* a j.), anebo jak si sám vyměřil 
na kroky (85^ 87*, 103^ a j.), na lokte (100*, 104^ 106*), na sáhy (104*, 
107*, 118^ 160^), na pídě (103*, 104^ 109* a j.), na pěsti (104*), anebo 
konečně odhaduje, kolik by se vešlo do nějakého prostoru lidí (104^ 
105* a j.). Ku konci spisu (159**) připojen v témž smyslu přehledný výčet 
hlavních míst pouti do Svaté Země s jich vzdálenostmi od sebe. 

Dověděv se obyčejně udání na míle vlašské, dává spisovatel čtenáři 
poznati, jak možno míle vlašské redukovati na české (158^ 160*). 

Také odhaduje cenu některých předmětů chtě naznačiti buď jejich, 
vzácnost (ll^ 16*, 77^ 139*, 142*) nebo chatrnost (139*). 



XXX 

K témto jeho číselným udáním možno připojiti ještě počet obýváte' ^^ 
některých míst (18^ 39^ 45*), počet mnichů některého kláštera (17*, 11 
49**, 56*, 85*), nebo počet jeptišek (18*), které na některých místech udav 

Chtě býti všude srozumitelným a jasným, připojuje Lobkovic k ni 
kterým slovům cizím, někdy i vlastním jménům, český jich překlad (11 

l7^ l8^ 23*, 43^ 57*, 65^ 66^ 74*, 74^ 77*, 78^ 8o^ 87^ 144*, 155*, l58^ 

Na některých místech v cestopise připojen jest subjektivní úsudel 
spisovatelův, kterým rozhoduje buď nějakou spornou otázku (18*, 160* -) 
anebo zjevuje čtenáři svoje mínění (23^ 47*, 58^ 85*, 117*, 126* K 

Naproti tomu nedovoluje si vlastního posudku v otázkách týkajících 1 

se ostatků nebo sanctuarií, ponechávaje rozhodnutí Bobu: o ostatcích sv. 
Prokopa (22»>), o hřebích Kristových (67*), o Galilei (91*), o roušce sv 
Veroniky (96*»j. 

Posléze budiž připomenuto, že varuje Lobkovic také čtenáře, který^^ 
by podobnou cestu podniknouti hodlal, aby nechodil na ostrově Cypn 
bos po západu slunce a nepřenocoval tamtéž pod širým nebem (69^), 
nepil ze studnic mezi Jaffou a Rámou (79*) a aby neplul na malé barc< 
z Poreče do Benátek, jako to učinil on sám (158**). 



Sloh Lobkovicuv. 

o slohu Lobkovicové praví Dobrovský ve své literatuře (str. 277) 
)o ném též Šafařík (str. 326), že je »kunstlos« zcela právem, čímž ovšem 
nemíní, že je spis Lobkovicuv psán snad suše a jednotvárné, nýbrž 
slovy prostými a nehledanými. Jinak panuje v slohu Lobkovicové 
jné pestrá rozmanitost jako v obsahu. Ano, sledujeme li jednotlivá, ob- 
lem si podobná místa, shledáváme, že i slohem svým se sobe přibližují, 
jvíce podobnosti ovšem mají místa nejčastéji se opakující, v nichž Lob- 
/ic konstatuje, jaký byl kterého dne vítr, kdy a kde zakotvili a opět 
další cestu se vydali a pod. Takováto ustálenost formy vyškytá se zej- 
na v druhé polovině cestopisu — popise svatých míst, kde každý 
:ový popis zakončen jest udáním, komu místo to náleží, kolik jest tu 
pustkův a pod. S větším již zájmem sledujeme popis různých míst s jejich 
imenitostmi, ačkoli i tu shledáváme se často s prostými výčty zejména 
atků bez jakéhokoli osvěžení. 

Nejpoutavější však jsou bez odporu vložky dějepisné. V nich není 
:hopárného, prostým dějem se spokojujícího vypravování, nýbrž živé, (což 
>em nelze říci o všech statích bez rozdílu), procítěné líčení sdílného 
•veka. Jakási vroucnost, sympatie s trpícími a nesouhlas s křivdícím, po 
pádě netajená radost z jeho pokoření, vyznívá z některých těchto míst. 
užno tu především uvésti stať » císař turecký přitáhl k Rodýzu* (60*), 
k »o příčině pádu města Misso«, kde se vypravuje, jak důvěřivá neť 
lle anglického byla králem cyperským oklamána a znectěna (70*), a 
ivně >o porážce Charvatuov« (150**). 

Stejně vroucně a živě reprodukováno jest kázání bosákovo v kapli 
ry Kalvárie 1 100^). 

Na těchto dvou posledně jmenovaných místech, jakož i jiných (79*, 
3*, 157* a j.) dává spisovatel na jevo také svou nábožnou mysl. 

Mimo tato vážná, účinná vypravování nalézáme v cestopise místa, při 
-rých někdy pro jejich naivnost, jindy pro jich stylisaci a umístění ne- 
ránime se úsměvu. Takovým bezděčným humorem působí spis zejména 
těchto místech: 51^ 74*. 81*, 83*, 139*, 140*. 



Ve vypravování snaží se Lobkovic býti co nejvíce srozumitelným 
a jasným. Proto při méné známých zjevech pfipojuje výklady, nékdy 
i k témuž předmětu se vrad, neznámé významy překládá, odkazuje do 
předešlého nebo následujícího vypravování, že o témž předmétu již mluvil 
anebo jeSté poví. K jménům měst, osob a pod. připojuje dle okolností 
buď »svrchupsaný« nebo »dolepsaný«. 

Na jednom místě, kde se obával, že by mohl nedosti jasné vylíčiti, 
co si představuje, připojil primitivní nákres kříže (8**). 

Ve své snaze vše co nejjasněji vylíčiti užívá Lobkovic často srovnám 
s něčím známým, aby neznámý zjev čtenáři znázornil. Za pHklad moino 
uvésti srovnání, jimiž chtěl znázorniti různé tvary kamenův : kámen veliký, 
okrůhly jako mlynny, ale větči (99*) ; tam jest kámen okrúhlý jako sloup 
VUX>>: (hrob) přikryt kamenem, jako by puolkulí pHkryl (108»»); A jest na 
tom raisté uděláno z bílého mramoru, pulerovaného hladce, jako by truhlice 
byla i^Ul*'^; kámen okrúhlý jako pecen (123'). 

Některé anakoluthy a divoké vazby participií, jichž se Lobkovic do- 
ixníšti^ jsou u tehdejších spisovatelů zjevy zcela obvyklé. 

Jan Hasišteinsky \ypravuje většinou objektivně; i o událostech, jež 
lalil na cestě, psává nejčastěji v první osobě plurálu jako všem účastníkům 
s'fH>lev^nvch. Svou osobou v\stupuje do popředí obyčejné pouze parenthcsi 
»»akv>i s^MU ipraven«, >jakož o tem doleji povím«, anebo několika málo 
vUstnimi posudky, které prozrazuji, oč živějším jeStě mohlo býti výpravo- 
váni. kd\*bv bvl vetkal reflexi více. 

Celkem čte se Lobkovicův spis velice pěkně připoutávaje čtenáře 
svou p^rstrosti* mnohostrannosti a četnými přednostmi vypravovatelskými, 
o nkhi isem se zmínil 

Vvínam Lv>bkovicův s-,H>čivá tél v tom, že prrm' takoTvmto způsobem 
hodtK^vě^rtfcě svoji cestu česky popsal. 



Od Wyfocze Vrozeného Pana Pana Jana z Lobkowicz a na 

Hafyftaynie s Towaryffem Swym Wyfocze Vrozeným 

Panem Panem Getřzichem z Guttenftegna do 

Yeruzalema k Swatymu Hrobu Pana Yežiffe 

Kryfta SPafytele Naffeho Léta 1493 

Začzaty a Sftiaftnie Wykonany 

Putowanj. 



^^^nvcntus S. Wenceslai, Ord. Fratrum Eremit: Discalc: S. P. Augustini Neo-Pragae 

A. 1741. 

£x haereditate Peritissimi D. Caroli Platisij de Plattenstein. 



LEta narozenije bozijeho Tifyczyho Cztyrziíleho Devadefateho trze- 
eho, ten pondielij po prowodnij nedieli, la lan z lobkowicz a na hafy- 
lynie wygel fem z kadanie na Czeílu k bozijenr.u hrobu a gel fem ten 
n do Chyfs Cztyrzi mile. a tu fem fe shledal fe panem Getrzicheni 
juthfílayna, thowaryffem fwym. A nazaytrzie w utery geli fme fpolu do 5 
snie VI mil. W Jřrzedu z plznie geli fme na Welharticze VI mil. We 
^wrtek z wilharticz geli fme do miefteczka Czwizle V mil przes hory 
welmi zlu czeftu. A teez miejleczko gejl pana z degenbergku. W patek 
tehoz miefteczka geli fme do miefteczka Tekendorffu piet mil. A teez 
efteczko geft knieze Albrechta mnichowfkeho. W Sobotu z tegendorfu 10 
li fme do Ekenffeldu, miefteczka, Sfeft mil. A teez miefteczko geft knieze 
zijeho Baworfkeho. W nedteli przed Swatym Girzim z Ekenfeldu geli 
e do Etinku, miefta, trzi mile. A geft [2^] Miefto newelike, Ale w niem 
my pieknee vftawene. A geft také knieze Girzieho fwrchu pfaneho. 
od tehoz miefta Ethinku \Ethink\ Cztwrth mile, flowe w Starém Ethynku, 15 
n klaffter A tu przed tijem klaffterem geft kapliczka matky bozije, 
nijez welika pauth geft, A welikee mnozftwije lidij z okolnijch zemij 
n na paut chodije. Neb fe weliczy diwowe tu diegij. A praweno mi 
giftotie, ze o Swatczych welikonocznijch, tehdaaz przed tijem minulých, 
Trzidczeti Tifycz lidij putnikuow tu bylo. W pondielij przed Swatym 20 
rzím z Ethynku geli fme na Sftan trzi mile odtud. A geft hrad pa- 
ow Thoryngaruow. a woftali fme tu na Sftanu nazaytrzije w utery czely 
n. W Jřrzedu potom geli fme s Sftanu do Roznhaymu Cztyrzi mile. A geft 
52 miefteczko knieze Girzieho Baworfkeho. We cztivrtek na Swateho 
irka z Roznhaymu geli fme do miefteczka Wirkgle Sfeft mil. A teez 25 
efteczko geft také fwrchu pfaneho kniezete. W patek potom z wirkgle 
eAvíTe odtud trzi mile, przigeli fme k moftu, kteryz [3'] gde przes rzeku 
weliku. A tu v toho moftu fe koná Panftwije knieze Girzijeho bawor- 
'ho. A hned s druhé ftrany moftu poczina fe zemie krále Rzimfkeho, 
-2 rziekagi Intal niemeczky, lakoby czefky rzekl Infke vdole, \vdolee 30 
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/w/Xr] Neb tudy tijem vdolim tecze rzeka, gijez rziekagij In. A po te rzecze 
a wi>die ma ta czela kragina gmeno Injkc vdolee. A ma taaz kragina 
s obu ftran nad fcbu welmi wyfoke a mijefty welmi przikre hory. A tim 
vdolim nahoru czifta miefteczka a wfy, a w nich bohatij lidee. A kragina 

5 c/ifta niezy tiemi horami: diediny a lauky druhde Cztwrt mile z Sfirzi 
mczy tiemi horami a druhde wijecz a druhde také men. A od toho mofti 
fwrchu pfaneho gedna mile geft miefteczko d':brze welikee krále rzimfkebc 
gmenem Shvacz, A tu w tychz horách nad tim miefteczkem mnoho rud] 
Strziebrne fe dobywa. A mnoho hutij v tehoz miefteczka, geffto Strziebr* 

10 ffmclczugij. A geft w temz miefteczku nickoliko drahnie Seth hawerzuo^ 
czirtych pacholkuow. A tu fme w temz Miefteczku fniedali. A pofniedawíl 
goli fme dále przcdcze III mile [3^] odtud do IníTpurku, Miefta král 
rzimtkeho. A tu fme zuoftali przef nocz. \V fobotu nazaytrzie po obiedi* 
z InlTpurku geli fme do Matronu, Miefteczka, cztyrzi mile welikymi horám 

15 Ale proto nebyla zla czesta. A to flowe giz w Eczke zemi A taaz zemi 
gert také krále rzimfkeho. \V ncdťcii potom po mffi geli fme z matrom 
do Miertcczka Sfterczinku cztyrzi mile. A geft miefteczko piekne a lezi 
podluhowatie. A ma pieknie vftawene domy. W pondielij przed Swatyn 
lakubom a ftilipem geli fme z Sfterczynku do miefta prawneku Sedm mi 

*.H.^ a gert hrad nad nim ; a hrad y miefto geft welmi pieknie obe dwe vfta 
wono. A tyz hrad y miefto geft billcupa bryxenfkeho. A tyz bifkup gel 
poddaný krále rzimfkeho. \V vhry v wigilgij Swateho Jakuba a ffilip 
geli fir.e po wobiedie z prawneku do Xiderdorfu, miefteczka trzi mile 
A teez Miefteczko ^eft hrabie z Gurcze. W Sttzcdu na den Swateh 

25 lakuba a tňlipa Geli z Niderdorffu afa puol mile dobru czeftu. A pc 
tom geli fme na prawu ruku do dolu mezy welmi welike hory. A kdy 
fmo vgeli puoltrzoíije mile [4*] od tehoz miefteczka, tu geft krczmí 
A przed tau krczmau geli meze mezy hrabij z Gurcze a panftwim benac 
czkym, A tu fe teez benadczke panftwije poczina. A mieli fme tyz de 

50 wehni zlu czeftu a kamenitu. A geli fme od te krczmy gefftie trzi mil 
ten den a:: viv> wfw ;:enz fiowe moneL IfV cstanrtek na den Swatefc 
Zy^munda geli ťme z Monetu do wfy, rzeczene Gaudepont, VI mil. aby 
wehni zla czeiU, kamenitá a welikymi horami. A deíTt prflel na nas te 
ctely den K^z przertaniie W pAuk na den Swateho krzize geli fme z Gaud 

sv^ jv^ntu d.^ Miefta, rjieczeneho KunigP.an, i^jtjV.^^ VI mil opiet welmi welikyi 
hi^ranú a naramnie ú\\ czeftu kamenitu. A czely den opiet na nas dei 
puTel tvei przertanije. W Wrru po Swatem krzizi geli fme z kunigflai 
do miert.i terwiru xvzx mi!e rv^wnu czeftu. Ale opiet czely den s defltici 
a tu ťme leieh. A tví lerwij ^oft miefto dobrze welike A ma mnoho ml] 

40 nuow A i:ť:l Ronadczkych pmuow. A tu w Terwizu fe temerz naywit 
wiTecrko mo*,o vio benatek. k Ch*ebu crc^i porrzebuge. Pai a» 9iť[4^]dié'íi f 
niiVi a jv^ v>^:oJie na Swatohv^ tfl.^riar.a í:.^Ii fme do Maftrís II mile. A gc 
M:e*Uvrkv^ nowďke, a nir.ohv^ w r.iem riduow. a tu ficne odpoczinuli a 
SvvI;r.Us .\ :v 'f.ah ::iie kv^r.ie iwe rafe jpatkem ./,' TVramm k hofpodar: 



aby nam gich dochowal az do naíTeho zafe wraczenije. A potom w Sedli 
fme na lodku, gijez wlafky rziekagij Bárka, y pluli fme po rzecze doluow 
k benatkam afa na puol mile. A tu fme wpluli do morze. A odtud dále 
opiet afy dobré puol mile geft do Benátek, a we XXII hodin przipluli fme 
do Benátek. A tu fme íTli do hofpody, genz flowe v bijeleho Iwa. w pon- 5 
dielij po Swatem fflorianu prziffel k nam do hofpody naffije Auguftyn 
Cantoryn, Patruon [Patron] Galege Pautniczije. A tu fme f nim vczinili 
fmlauwu, ze nas ma wezti do Swate zemie a Gleythy opatrziti przed po- 
hany tam, Abychme bezpecznie hrob bozij a gina Swata mijefta ohledati 
mohli, A zafe bezpecznie az do benatek nas prziwezti A fem y tam gijedlem 10 
y pitim opatrziti ; A za to z nas kazdy Aby mu dal padefate ducatuow. 
A tee fmluwy mezy námi [5^*] vdielali fme Czedule wyrzezane mezy febu. 
A on wzal tyz patron gednu a my druhu. Tyz den k weczeru geli fme 
fe progijezdiet na Barcze puol mile od Benatek do miefteczka, rzeczeneho 
raeron \mie/lecf:ko meron\ genz lezij w morzi na oftrowie newelikem. A w temz 15 
Miefteczku geft tuffim k Sedmdefati hofpodarzuow anebo wijecz, a wffeczko 
Sklenarzi. A tak tu naramnie cziftee wieczy dielagij od Skla : paterze 
koffliky a Sklenicze pozlaczenee, geíTto k wijerze nepodobno. A tiech 
wieczy rozlic^nych wzdyczky welikce mnozftwije hotowych geft, ktoz przi- 
geda chcze czo toho kupovati. IV utery przed Swatym Staniflawem ráno (Tli 20 
fme k kniezeti Benadfkemu \kntjese Benatfke\ gmenen* Auguftin Bar- 
badicus A fmluwu fepfanu, kteruz fme f patronem vczinili, gemu okázali 
A przi tom profyli, aby raczil patronowi rozkázati, aby fe k nam tak miel 
a zachowal wedle fmluwy tee, A ze my teez chczme vcziniti. A tu hned 
knieze w naffiie przitomnofti to vczinil A patronowi to przifnie przikazal. 25 
A tuuz fmluwu také hned kázal kanczlerzi fwemu w [5^] Regiftra fwe 
CanczelarziJ wepfati. A potom knijeze kázal nas wíTudy woditi po wfíem 
tom dworze fwem do pokoguow, kterziz naramnie cziftie vdielanij. A cziftee 
Syenie a pokoge, dwerze a okna czifta, welikaa, wffeczko z Alabaftru, 
A cziftym tefanim nazchwale tefani, geffto yako rzkucz nemuoz cziíTtie býti. 30 
A puody fwrchu wffe nazchwale cziftu rzezbu zdielany. A to wffe pozla- 
czeno cziftym zlattem Dukatowym. W Jirzedu na Swateho Staniflawa ohle- 
dowal fem duom, gemuz rzijekagij Marfyonal [Duom marfyonal\ geíTto 
pani Benatczanee w niem ma^ij fwa Diela a zbroge rozliczne a Strzelby. 
a zamyká fe ten duom, ze ne každého tam paufítiegij bez wuole vrzednikuow, 35 
•kterziz w temz domu od kniezetc a panuow vfazeni gfau. A geft tyz duom 
*^elnii weliky w uohradie. A w temz domu geft Sfeft komor dobrze dluhych 
'"^he komory na Sfedefat neb na Sedmdefat kroczegij wzdelij a Dwadczeti kro- 
^^gij anebo wijecze z Sftrzi. Tu geft w tiech we wlTech komorách mnozft* roz- 
-^nych zbrogij : Samoftrzieluow woczeliwych [6*] y Tifowych, Meczuow 40 
^^■arflaunuow, kopijczek, zbroge plechowe: lebek, helmikuow, mordhakuow, 
*Puow, kolowratnich Samoftrzieluow, hakownicz, Rucznicz y wffije ginee 
''^ge mnozftwije welikee, Czoby yako rzijekagicz pomyfliti mohl. Diela 
'^^ welika, teez takee Srubnicze, hauťfnicze y Tarafnicze w temz domu 



fau. W tem z domu také fau dwa welika piaczy \dwa placsy wťbka], k 
na Cztyrzi hrany. A w tiech placzych woda hluboká, genz fe z Morzc 
wylíla. A wíTudy okolo toho placzu fti domowe weliczy yako ftage, V 
ten duom afa Trzidczyti kroczegij na ffirz anebo wijecz a wofmdefati 

6 dewadefati zdelij. A ti domowee wfficzkni fu czyhlu krytij. A w ka 
tom domu fu Galege a Nawy, totizto welikee lodij, niektere giz hc 
a niektere fe dodielawagij. A w temz domu geft mnozftwije dielni 
na kazdy den krom Swatkuow. A praweno mi za giftee, ze kazd> 
wijecz nez Tísycz dielnikuow w tom domu miewagij ty, kterzíz ta 

10 Gale je a Nawy dielagij : Tefarzuo, [6^] kowarzuow, geffto kopiczka, Sfkra 
dielagij A ledayakcs gine wieczy. A bylo tu tehdaz dobrze na Stc 
a zen, gcíTto ffily plachty wietrne, gimz oni wlaffí rziekagij wela, ] 
gich ke wflem Galegim a Nawam y ginym menffim lodem potrze 
Trzetij placz takowy k teez potrzebie dielali ; Ale tehdaz geíTtie nebyl h 

15 ten bude mnohem wietczij nez tito oba dwa na ffirz y na del. A to wfl) 
geíl w gedne ohradie. A braná od morze welika do tehoz domu. A 
cziíla a welmi okowana. A když potrzeba yaka, tehdy ty Galege A 
nawy hotowe hned na walczych wyílrczij z tychz domuow na woc 
ten placz A tu bránu gedu wen na morze, kdež gim potrzebije 

20 [k/fijffier S^ (iírsij], 

W patek po Swatem Staniflawu byl fem w klalTterze Swateho G 
A tu nam okazowali fwatoíl: hlawu Swateho Girzij A geho ruku le> 
wíTcmi prlly s maffem na póly k lokti. Také fem tu widiel Swate \ 
luczye ruku lewu, teez wffcczky prfty s maffem, [7*] Swateho lakuba 

25 íTtjcho, ApoíT^ola, leb przednij f nofem, Swateho Eustachya hlawu. í 
w tomz klafllerze Swaty Eustachyus czely a Swaty kofma a Dami 
[Khjfter S* Anthonéfia,] 

\y fobotu przcd bozim wllupenim gel fem na Barcze do kla 
Swntcho Anthonina. tu nam okázali fwatoíl zegmena: trn geden z ke 

ao trnowcc, ^ijz pan kryitus korunowan, Swateho lana Aimuznika I 
a ťycz gine drahnie fwatolli. A ze temz klaffterze geft ofm Obra 
\Ohf\xsy mijierHi(\ z krzidy vdielanych a wypalenych a tak mifternie 
laných, ze na trzi kroczoge od nich iloge, zdadije fe každému prawij 
býti. A zadny tomu ziwy neuwierzi, ktoz toho newidij, by tak pr 

55 llorne dijclo ruka cxlowieczij vdielati mohla, y fam bych tomu new 
bych tuho newicdiel. \kttr::ij fau gmtny\ 

A i^fft tito obrazoweo: Nayprw geft obraz pana kryfta yako f I 
fniat. an lezi yakoby miel prawu podulTku pod hlawu; A druhy [7**] 
Matky bv>zijc, ana mu prawu ruku fwu pod hlawu podložila. A ta 

40 obirtu CAloftiwio vdielan a s placztiwyma oczima. czoby ziwy byl a ya 
ouullowaK '^ onuilowagiczy k zemi [nadala. Trxetij obraz geft Swatee n 
S«ilomc(\ ana Maticzku bo ij drzij mezy fw\*raa rukama, aby k zem 
dopavila. <.'nvrtv obraz geft fwate marzije lakobowy, ana ftogij a pi 
Paty obra; j^oil Iwatťc nurtijo magdaleny, ana ftogij placziczy a loi 



rukama, a flzy gegije na gegij twarzi rownie, czoby hledial na flzy ziweho 
czlowieka, když placze: tak fe gije rownie podobnie k tomu na twarzi 
Ifknu. Sfeíly obraz geft fwateho lana, an také placze. A tak geíl tiech 
Sfeft obrazuow miílrnie vdielanych a barwami zmalowani, ze fe zdadije 
bzdemu, iakoby ziwíj byli wffíj fwu poftawu ; Neb tyz obraz matky bozije 5 
ma wfficzku tu poflawu czlowieka, když omdlewa, a Swateho lana a trzij 
marygij teez poílawy, yakoby plakali ziwij lidee. Sedmy obraz geíl Nyko- 
dema w (Tatech wlaf [8*]kych, a poklekl na koleno, a ma na hlawie brunátný 
biret otrzely, yakoby starý byl, A rauíTku bilau pod tymz biretem, iakoz 
wlaftcy obyczey geíl choditi. A ruchu fe opafal. A máge za tuuz ruchu lO 
zaftrczene klefllie a kladiwo A w lewe rucze drzij trzi hrzeby. A ty wieczy 
wíTeczky: íTaty, rauchy, khdiwo, kleíTtie, hrzeby, kazde fwu barwu ma 
A poílawu, yakz fámo w fobie geíl. Sfaty gich fwau barwu, kleíTlie, kla- 
diwa, hrzeby fwau barwu a poftawu zeleznau, toporziíllie v kladiwa yakoby 
z duboweho drzewa vdielano bylo, Sluge rownie v tehoz toporziíTtie, yako ge 15 
dubowe drzewo, ma. Ofmy obraz gefl lozeífa z Arymatye. ten také welmi 
zaioíliwau poílawu ma. Sukni po wlaíkem obyczegi a krogi na fobie ma 
z modrého ííamlatu, opiet rownie wfficzku praweho ííamlatu postawu ma 
a íluge, yako ge ííamlat, ma. a geft opafan pafem f tobolkau. A to opiet 
geít yako prawy pas. A tobolka, ruchá, gefílo w nij obinut obraz pana 20 
kryíla, A íílo[8^]gijerzi v tiech trzij marygij otrzepenije, yakoby prawe bylo. 
A ti wffickni obrazowe : gich twarzi, rucze, prfty, nehty y žily y wffeczky 
wraíky na rukach y na prftech, wnitrz w rucze y zewnitrz, w niczemz ne- 
bije obmeííkano a zapomenuto, nez wíTeczko, pokudz ziwy czlowiek ma 
a geíl. A mnich geden, geíTto mi to okazowal, prawil mi, ze dáno tomu 25 
niílru, geíTto to dielal, od diela Sfeíl Seth dukatuow. [Klajfter S*^ Eleny.] 
W nedieli przed bozim wílupenim gel fem na barcze do klaíltera 
•wate Eleny. A tu gducz do koílela, na lewe rucze geft kápla, a w tee 
aple lezij fwrchupfana Swata Elena. A tu fem gegije fwatee tielo widiel. 
' lezij gije na prfech krzizek od krzize panie kryllowa a geíl czerny 30 

oblý, yako malý prii z tluíTtij, tijemto obyczegem — | 1 — I- . A ten 

*2Í2ek Swata Elena wzdyczky za fwe ziwnofti dnem i noczy przi fobie 
ijewala. a geíl z delij tyz krzizek yako pata czeft lokte. A fycz przi ge- 
i^m tiele geíl mnoho gine fwatoíli. A tyz klaíTter lezij na Infuli przed 
i^ílem. A odtud po mffi geli fme [9*] zafe k mieílu. A tu fme sfedli 35 
> koílela Swateho Blazege \Kq/lel S" Blazegé]. A w tom koílele fu fluzili 
ríi dwogi kniezij : geden wedle obyczege rzimfkeho koílela, A druhy wedle 
^Vczege rzeczkeho. A ten kniez wedle obycze rzimfkeho flauzil cztenau 
n, A rzeczky zpijewanau mffi. A zaczy teez rzeczky wíTeczko zpijewali 
^icleyfon kryíleleyfon a Amen teez yako naffi. A kniez teez rzeczky 40 
^iíTtolu a cztenije zpijewal. Nez nepozdwihowal titla a krwe bozije A také 
F>ofwieczowal tiela bozijeho w uoplatku, iako naffi kniezije czinije. Nez 
•^w kwaíTeny chleb, z tehoz chleba wyrzezaw kus na cztyrzi hrany yako 
•^U prílu z Sfirzij A položil gey na patenu, kteraz byla málo wietczij 



nez naffi kniezije mijewagij, Ale byla hlubffije, Ale kalich byl rownie takowy, 
iako naffi mijewagij. A potom, rownie teez yako kniezije czinij, Dal fobie 
naliti do kalicha wino a wodu A nad patenau a nad kalichem zebnaL 
A potom teez kufy chleba Anebo tiela bozijeho zlámal na cztwero. A ged- 
5 noho toho kufu nechal na korporale [9**] A woftatnije kufy wlozil do ka- 
licha. A potom wzaw korporal s tielem bozim w prawu ruku a kalich w lewu, 
obrátil fe proti lidu a rziekal nieyaka flowa rzeczky, przikryw fobie czelo 
korporalem, Ale ze proto mohla fe gemu twarz widieti pod korporalem. 
A obratiw fe zafe k oltarzi, wzaw w prawu ruku ten kaufek, kteryz lézal 

10 na patenie, y prziyal gey z ruky. Také tehdaaz przi te mffi ílal geden 
rzek \MJfe rzeczkeho knieze\ za famym kniezem a dobrze na puol hodiny 
porzad wzdy krzize na fobie dielal, dotkna fe ruku zemie a potom czela 
a potom od gednoho ramena k druhému ramenu. A potom obratiw fe 
k lidu y rzekl trzikrat porzad rzeczky: »Sychoryte me tua martalon«. — 

16 Y otázal fem fe gednoho wlacha latinie, který tu také przi tom tehdai 
byl, czo tu tyz rzek rzekl. Y powiediel mi, ze geft rzekl: »odpufte mnie 
hrzieffnemu!« A potom fe tyz rzek zafe k uoltarzi obrátil. A tu mu potom 
kniez, wzaw Iziczku ílrziebrnu z kalicha, tielo a krew bozij podal. A [lO*] 
wobratiw fe tyz kniez zafe k uoltarzi y prziyal woftatek, czoz bylo w ka- 

20 lichu zuoftalo. A potom, rownie teez yako naffi kniezije czinij, dal fobie 
wina naliti na prfty a vdielal abluczy. A potom zak, který mu pomáhal 
mffe sluziti, wzaw na drzewienau mifku oftatek toho chleba, z kterehox 
byl kniez ten kaufek wyrzezal k tielu boziemu, kter^'zto chleb byl yako 
dobra welika žemle zwijeczy, y przines to gednomu ftaremu rzeku, kterýžto 

25 wzaw nuoz zrzezal a zkragel tyz chleb w male kaufky na tu mifu. A potom 
tyz zak tu mifku s tymz chlebem wzaw y poftawil gi na druhem oltarzi, 
kteryz byl blizko v tehoz oltarze, geflto kniez na niem mfíi flauzil. Aftim 
kniez ten odftaupil od fweho oltarze k tomuto, kdež mifka f tijem chlebem 
na niem byla, A rziekal nad nim nietczo rzeczky zehnage a krzize dielagc 

30 A dokonaw to y ffel zafe k fwemu prwnijemu Oltarzi. A porzijekaw czos 
málo y obrátil fe k lidem y vdielal pozehnanije krzizem, teez yako naffí 
kniezije czinije. A po[10**]tom wzaw mifku tu s tijem chlebem y dawalto 
wffem tiem rzekom y ginym lidem, kto chtiel, geflto tu byli, muzom 
y zenam. y tu fem fe opiet tázal toho prwnijeho wlacha, czo to známe- 

36 nawa. Y powiediel mi, ze rzekowe magij ten a takowy obyczey tak Swatii 
minu pofwieczowati kazdu nedieli a lidu obecznemu tak dawati. A také 
rzekowe magij fe welmi naboznie a f weliku pocztiwoftij przi fwate mffi» 
mnoho poklonienije czinicze proti oltarzi A wdy geden krziz po drjhein 
dielagicze, ruku czela a zemie fe dotykagicz A od gednoho ramena 

40 przef prfy k druhému, yako fwrchu pfano \Wygezd knizeczy proti markra- 
binic ťíc] 

IV litery przed bozim wftupenim po obiedie knieze benadfke fe pany 
fwymi a radami gel na galegi Suptyle proti markrábinie mantewfke. A to 
taaz Galey byla welika a dobrze dluha a ffiroka, fkuoro k padefati kro- 



:zegij anebo wijecze z delij a Dwanaczti kroczegij afa na ffirz anebo wijecz. 
\ byla taaz Galege cziftie prziprawena, fwrchu wíTeczka yako na woze 
Tperloch Czerwenym Atlafem przikryta. A fycz okolo rzezby [11*] czifte 
i pozlaczenee. A fycz miefty cziftym Atlafem A mijefty cziftymi tkanými 
izalauny a koberczy obleczena. A nazad w Galegi w konczy byli przipra- 5 
vény dwie ftolicze, przikryte cziftym zlatohlawem: Gedna, geffto knijeze 
)enadczka fam na nijc miel fedieti, a na druhé markrabina fwrchupfana. 
\ nad tiemi obiema ftoliczemi opiet czifty zlatohlaw prziprawen a przibit 
)yl. A taaz Galege potom byla prziwezena k famemu knijezeczymu pa- 
aczu. A byla prziprawena lawka, ze knijeze z fweho palaczu feyda, hned lO 
)o nije mohl fuchu nohu az do Galege giti. A w teez Galegi na del byli 
)oftaweny cztweronafob Dluhe ftolicze, opiet wíTe cziftymi koberczy a cza- 
auny przikrytee, kdež na nich panije ty Sedieti mieli, ktereez f knijezetem 
)roti markrabinee geti mieli. A potom panije ty, kterez k tomu byly 
rziezeny, tu fe sgijezdieli na bárkách a wfedali na tuuz Galegi knijezeczy 15 
wrchupfanau, kteréžto panije byli welmi ozdobeny ITaty cziftymi od zlato- 
lawuow, od cziftych akfamituow a klenoty [11**] od drahého kamenije. 
ake mieli na fobie cziftych zapon a perel welikych a prftenuow s drahým 
ímenim. A bylo tiech panij na puoldruheho Sta a nebo wijecze. A mieli 
í fobie klen Otu ow [Klenoty^ kterez mieli na sobi je panije benatczke] za 20 
íkoiikokrat drahnic Sto tifycz zlatých, Neb druha miela toho na fobie 

piet tifycz, druha za Sfeft, druha za X, druha za XV A druha za XX 
•^cz zlatých. A o gedne mi za gifto praweno, ze miela za XL tifycz zlatých 

fobie klenotuow. A taaz Galege fwrchupfana miela dwie puodie: Gedna 
"chnij, geffto knijeze a pani rada geho, gimz oni rzijekagij Czentulanowe, 25 
panije fwrchupfanee a gich fluzebniczy byli, A druha puoda zpodnije, 
kteréžto byli plawczy fwefly, geffto oni gim rzijekagij Galeoti. A tiech 
a. na kazde ftranic trzidczeti a ofm. A ti tuuz Galegi wezli a zpra- 
>vali wefly. A przed tuuz galegij ITla gina lodij, a na nije na dwadczeti 
leotuow s wefly, kterážto lodij byla prziwazana hrubým prowazem. A ti 30 
e fwymi wefly pomohli knijezeczije Galege táhnuti. A k te lodij bylo 
*] opiet na kazde ftranie Ofm loděk malých prowazy prziwazano, 
clem gedna wdy za druhu. A na kazde tee lodcze bylo pacholkuow 
^ neb defet. A ti wfficzkni knijezeczy tee Galege pomohli táhnuti. A tak 
om knijeze sffel .s fwe** palaczu na tuuz Galegi máge na fobie wedle 35 

Ikeho gich obyczege Sukni z Czifteho zlatohlawu, geffto do naffich 
^ij tak cziftij zlatohlawowe neprzichazegij- A przed nim trubaczi s Strzie- 
^Vmi trubami a piffczy; Ale trubaczi prostij a dofti málo vmieli, gedno 
►riee: tra ra ra. Potom za knijezetem przef tu lawku, geffto byla przi- 
^Vřena, Do Galege ffel geden pan, kteryz tehdaz byl w pofelftwije od 40 
le napulfkeho v knijezete. Za tijem panem ífel opiet geden pan, kteryz 
^ byl w pofelftwije tehdaaz poflan od knijezete medulanfkeho. A za 
^i fíli fu pani Czentulanowe, rady knijezeczye, A za nimi gich Služeb- 
ny na tuuz Galegi. A teez také niekterzij z naíTeho thowaryfftwa také 



10 

tam (Ilí, neb toho zadnemu [12^] nebránili, nebrz niekterym gefftie famiti 
pani, vzrzewffe ge, kázali tam giti; Neb oni pani Benadczane ten obyczey 
magíj a zachowawagij czyzozeinczuom Czeíl cziniti a okazowati A zwlafílie 
znamenitým a vrozeným lidem. Tu potom, když knijeze w Galey wífel, 

5 Sfel na fwe mijeílo, kterez mu bylo przipraweno, w konczy teez Galege 
StoUcze cziíla. A íTel prawym proílrzedkem mezy tiemi panijmi fwrchu- 
pfanymi, ktereez fu na lawiczych, gefílo gim byli przipraweny, Cztyrzmi 
rzady fedieli. A kazda z tiech panij proti knijezeti wílawffí, welmi z nijzb 
fe poklonila, když mimo nic (Tel. Potom tiech fwrchupfdnych Sedmnaczte 

10 lodíj Poczali fu táhnuti Galegi tu weliku, knijezeczy, na dwe fe rozdieliwíTe. 
A tiech LXXVI pacholkuow fwrchupfanych, kterziz byli na knijezeczy lodij 
na zpodnije puodie pod knijezetem, také fwymi wefly tu táhli vliczy po 
welikem kanálu doluow. Také bylo Sycz ginych Sfeft lodij welmi cziílíe 
przíprawenych, gefflo kazda ta lodij miela také dwie puodie. A w tee 

15 kazde zpodnije puode bylo XII [13*] neb XIIII pacholkuow, gefílo tu 
lodij také wefly táhli. A na fwrchnije puodie byla kazda ta lodij wnitrz 
y zewnitrz cziftie ozdobena cziftymi czalauny a koberczy, A dijel y Akfa- 
mity y damaíTky y Atlafy, ze zadneho drzewa nemohlo fe widieti. A na 
kazde tee lodij bylo VIII aneb X praporczuow. Druhé pozlaczene A nie- 

20 kteree proftee. A na fwrchupfane puodie na kazdee na tee lodij bylo gich 
XX anebo XXX lidij pieknie przíprawenych. A na kazde lodij pifícze, 
trubacze a bubenniky. A na kazde tee lodij fe niekolik gich bylo przipra- 
wilo w larwach, A fedieli naprzed na lodij, ze ge kazdy widieti mohl, kto 
fe tomu diwal, rozlicznymi krztalty a krogmi ffaty na fobie magicze: Ooino 

25 yako mniffíj, onino yako Turczy, onino yako pohanee, onino yako zidee, 
onino yako rzekowe, kazdy fe wedle fweho obycz^e prziprawiw, onino 
yako baby ílaree, tak naramnie íTkaredee, ze nicz potwornieyflijeho a ffka- 
rcdicyffijeho býti ncmuoz. A bylo przi tom na ten den niekoliko [13^] 
drahnie tifycz malých loděk, gimz oni Bárky rziekagij, ze na niekteree 

30 trzíjc a na niekteree cztyrzije, na niekteree piet fedielo, teez opiet w lar- 
wach fe prziprawiwíTe druzy z nich, kterýchžto dijel przed knijezeczy lodij, 
a dijel za knijezeczy lodij gelo. A welmi huílie wedle febe geli na tychř 
bárkách. A przigew knijeze k klaíTteru bozijeho tiela, s Sedl geň fwe Ga- 
lege fe pany tiemi a radami fwymi a ÍTel geft do tehoz klaíítera. Ale panije 

36 ty wffcczky na Galeji zaostaly A knijezete tu czekali. A fkiioro po dwaii 
hodinau markrabina przigela geíl na welmi cziftee, prziprawenee a ozdo- 
benee lodij, iakoz fwrchu o nich pfano, kteruzto knijeze proti nije byl 
wyflal A nicktere pany rady fwe na Cztyrzi mile wlafke od mijeíla. A z^ 
tuuz lodij geli gince dwie lodij gegije, geffto czeled gegije a ffaty na nicb 

40 wezli. A tu, když przigeli k brzehu k temuz klaíl^eru, kdež gije knijeze 
czckal, sfcdla gcll s lodij fwymi hrabijenkami a pannami, kterýchžto bylí> 
wffech ke trzidczyti Anebo wijecz. A takee [14*] s Sedli wedle nije nie- 
kterzij hrabie a pani ge^ij, cziflie a w cziílee Sfaty fe prziprawiwíTe A 
'•ziílych rzctiezuow welikych mnoho na fobie magicze. A byla geíl taaz 



11 

markrabina krafna panij A welmi piekna, ze fe nam tak zdalo, kterzij fme 
tu tehdaz byli, ze gije pan buoh w niczetnz nezapomenul Ani w lepotie 
ani krafe. A tu íTia geíl k temuz klaffteru, a knijeze f nij potkal we 
dwerzech klaíTternijch. A tu gi welmi ochotnie prziwitaw, poyawffe le za 
meze y íTli fpolu na knijezeczy Galegj. A f tijem fpolu geli zafe k ho- 5 
fpodie, kteraz teez Markrabine prziprawena byla, duom welmi cziftay. A 
przigewíTe k tomu domu, kniezna s Sedla s fwymi, A knijeze pozehnaw 
gije také s Swymi gel na fwuoy dwuor. [Krámy kupeczke] 

W Jlrzedu przed bozim wftupenim po obiedie ÍTli fme fe tulat, abychme 
fe podiwali mezy krámy, czo prodawagij, neb toho czafu yarmark byl. 10 
A tak gducze z hofpody, nez fme placzu fwateho Marka doíTli, widieli fme 
mnoho cziílych wieczy prodawati od zapon czistych, prflenuow, drahého 
kamenije, perel A rozlicznych ginych [14**] wieczy od zlatta a od Strziebra 
a toho welikee mnozfwije. A také fme widieli tu tehdaz mnoho krafnych 
panij A welmi prziprawnych, geíTto tu ty wieczy ohledowaly od gednoho 15 
krámu k druhému chodijecz. A w tom zwonili fu k neíTporu v Swateho 
Marka, y ÍTli fme tam. A tu bylo opiet mnozflwije panen a panij krafnych 
a nazchwale prziprawenych, kazda wzdy gedna nad druhu cziftee klenoty 
príleny a zapony na fobie magicze, neb gim tak bylo rozkázáno fe przi- 
prawiti pro fwrchu pianu Markrabinu, kteraz tu na neíTpor przigiti miela, 20 
yakoz pak potom s knijezetem prziíTla gefl. A tehdaz také pani benad- 
czanee wíTeczky fwe klenoty w temz koílele Swateho marka na welikem 
woltarzi byli dali wyílawieti, ze ge kazdy widieti mohl. [Waygezd kniezeczy] 
We cztwrtek na bozije wílupenije ráno teez knieze benadczke s fwrchu- 
píanu Markrabinu a s gegijemi hrabijenkami a pannami a panimi a s ge- 25 
gijnii pany a dworzany, kterzij f nij byli, A také s fwymi radami gel geíl 
íia fwe Galegi vliczy od Sweho dworu po welikem ka[15*]nalu nahoru protj 
Hunczy. Afa na trzi mile wlafke vgewíTe, przigeli fme mezy dwa hrady 
gelTto geden afa hony nebo puol druhých od druhého gefl, na kterýchžto 
hr^dijech pani benadczane mnoho diel welikych y malých magij a gich 30 
Piínie chowagij, neb fu yako braná k benatkam. Neb wlTeczka kupecztwije 
"* Galegijch y na nawach, které fe wezu do benatek z pohan, z Turek, 
2 Slowanfkych, z Charwatfkych zemij, teez z Syczylfkeho kralowílwije 
y odginud od wychodu Sluncze, WíTiczkni mezy ty dwa hrady do Benatek 
S^ti mufye. A tu opiet ten den mnozílwije na niektery drahnie Tifycz bárek 35 
* lidij na nich. A potom, když fme tak wen vygeli na morze dwoge neb 
troge hony wen % tiech hraduow fwrchupfanych, tu przigel gefl patryarcha 
"^Hadczky na fwee Galegi s mnohem kniezflwa k knijezeczy Galegi. A tu 
^ í^A^e Galege wfedl k knijezeti na geho Galegi. a nefli przed nim krziz 
P^^laczeny. A tu potom fwietil geft morze [patryarcha benatfky fwietil 40 
^*^^>^^zej rzijekage modlidby a zehnage, yakoz tak od Staradawana obyczey 
US*»] ten tak cziniti magij na den bozijeho wflupenije. A potom knijeze 
^^liaczke opiet wedle Starého obyczege, kteryz fe tak wzdyczky na tyz den 
^^itiij a zachowawa, wzal prílen a pauíTtiel gey na íTnorze vwazanay trzikrat 
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(U) inorzc, kterýžto prften prawij býti, ze by byl Swateho Marka. A potom 
inijcíllo toho prílcna fwrchupfaneho giny prften wrhl do morze. A tu potom 
byl hnrd woliky krzik od lidij a trubenije a pifkanije a bubnowanije. \ 
Nvobratili fe zafc k mieftu. A minuwffe ty hrady fwrchupfane, niekolikery 
ft hony nedaleko na lewe rucze geft fwateho MikuIaíTe. tu knijeze f markra- 
binttii H Sedli fu do tehoz klaíTtera a tu v mffe byli fu. A po mffi wfe- 
dttWlTe na ( íalege zafe, y prowodil knijeze tuuz markrabinau do gegije ho- 
fpody, kde gije gijedlo bylo przipraweno, a vrzedniczy byli k tomu zrzijezenij, 
Aby w niczemz \v j^idle ani w pitij zadneho nedoftatku nebylo. [Knies 

/y£: </í*i# byl feni v knicze flFrydrycha Safkeho, geho milofti, w geho 
domu, kteryz mu knijeze Benadczke, dokudz tu byl, dal prziprawiti, abjr 
tu fwe t^bydle mlel. A tyz duom lézal wen z [16*] Miefta proti raorzL 
A byl naramnie czillie vllaweny, A \v niem zahrady cziftee, A w nich cziftaa 

\ \\\m\\9í a rozlic/na korzoniie. A w teemz domu byla Syen dobrze dluha. 
Ale newelmi lllroka, wllVczka cziftymi czalauny a koberczy obita. A na 
obu l\iunu te ftenie byli na kazde ftranie Ilil komory, zie z Sienie do 
kaťdo komory i;iti mohl. A tez komory wíTeczky byli opiet cziftie czaluny 
A koberc/y obity, A w kazde te komorze lozie cziftie vftlane, Zrczadlo czifte, 

;v wehko. okolo pozlac/ene. Ze kazde to Zrczadlo niekolik naczt zlatých 
uu\v>ho lUKv A \v ka/de komorze komin cziftie vdielany, ze kazdy, ktoz 
tohv^ newi, lo by ťe domniewal, ze fu z bileho mramoru dielani, czifte 
x^bvuív .\ fwiorrata a '.eciyakos po:wory, dofti toho, by to zlatnik dieial; 
tAk puemmíeinit* d:elo i^oii A by by!o mramorowe, ze by ho giftie toho 

,\x ^^siuv^ho kv^!Uinu nemuv^ho pode Sto zlattych neudielal. A fycz ten geden 
kvMUíU kjiiípM fu Sfeft aneb ra Sisim zlattych: Xeb geft toliko z krzidy 
t\^ \íro\^ du\4no a vpeoxor.o v vw^hr.ie // tr.2m:/t\'i tMpťCzkyckJ 

ír t^vA AV,*w v^p:e: ťxo ťe :.iu*aa meiv kramv s ncboitikem kniezet^ 
Kí>:K^ďouu knrere:o:u Bji lo * worskym, í:edno ťami dwa. A tu fme opi^^ 
.^• t^n ocí*, iwnoho o5íiUoh kler.siuow a drahvch wieczv widieli.* A zdalo ^^ 
ÍN3IÍV, oNe:^,\Jk kv,\\ 5e:: a :r.r.u\ toho wiVeho v^recre ba>tí neiJi prve. [Klajft^ 

'»* %>,:,;. ;v^:o:u ^\^, ::re v ::x::e w klaiKťrxe v Swate ronDv luczye. A p^ 
,v ":: í^x.i". vnj^:4 : tíeo í^xcxř víť.ee A !ej:' w kar> w letnz klaiTterze t^^ 

.<> ^vjkv^x^ :uc:x\ ^i;:cíi^ Ov^ kU:V:era A v^tuc :br.e opěeí daie geh na Barc^^ 
>x^ C-*vV K j^vi^tN^j^ X Swji:,;r.u "obe i k Svare:i:u benuLrdma. A tv'- 
x^.ílv. j::*. : :\ j^csxx. A tu r.xír vííiji>- cje e ršcíí^ Swateho LukaíP^ 
V^>fcJt*fe:s^ 1* j^ :o::* \» :jLx::.,Vr t^ :4_u: kjL:T:erxe 5«l kapla. w kten^ 
^o'; .vgL;v\ >.\: s^c^íjt:, x" k: ;:•;?: v: virčiir tťb.-^ uinbfra pravil, ze w^ 

^ I v,v OHi c;^' A .vjtc '^ tv:v^í xJL7:ťrrí c:r::t:; la^isadu. winecn odr^^> 
mjL^*. A :v.vx^ 'O^. Ci"W ,-^..Vt.^" c>*\>:^*» Kl^na^ Sat^aSíkf ^ramňfTl*^^ 

> * * \i.:^> >k S:-,'-,'^.',. Tfcí ^\'"'«-tííC A v pacek strogili fnc«< 



IV Sobotu przed Swatym duchem byli fme v míTe w klafftcrze bo- 
faczkem, genz flowe v fwa[17*]teho řfrantiílka v winniczy*) v winniczy. A 
geíl klaffter welmi cziílie vílaweny. A teez také ma cziílee zahrady a 
w nich rozliczna owocze. odtud opiet dále geli fme do gineho klafftera, 
ze gmena k Swatemu KrziíTtofforu. A geíl w temz klaíTteru na Sedmdefate 5 
mnichuow. A magij wodiew, totizto kapie y kaplerze, wffeczko modré. 
A tu nam tijz mniílije w fwe zakrzifftie vkazali Swatoíli: totizto trn od 
koruny pana Kryfta, zub Swateho krziíítofora A czely hnát od geho nohy» 
hlawu Swate panny Barbory, kteréžto czelee tielo lezij w temz klaffterze. 
Ale nenije ta Swata panna barbora, o kterez my zde w naíTich zemijch 10 
wijeme, nez geíl gina. A fycz nam ginych Swatoílij mnoho okázali. [Giny 
tíajfter Swateho fftantiffka] 

Odtud dále na Barcze geli fme do gineho klafftera, geíTto flowe v Swa- 
teho ffrantiíTka. A tu fu mniíTije yako w praže v Swateho Jakuba. A prawili 
nji fami mniíTije, ze gich geíl na dwic Stie w tom klaíTterze. A gefl cziíly 15 
weliky koftel. A fu wniem w kuoru Stoliczc, w kterýchž hodiny zpijewagij 
na kazde ílranie trognafob. A geíl dijelo naramnie cziílee, íítukwerkem 
zdielanee. A w tom [17**] Sílukwerkov/ij zdielanee lautny, harfiTy, ptáky 
^ kleczech a Sycz leczyakes gine wieczy A to wíTeczko hladko a cziílie 
ofazowano a fpogeno, a kazda wiecz fwu barwu ma a podobenílwije. A 20 
kazdy ten pták fweho perzie barwu A podobenftwije ma, czoby ziwy byl. 
A zadneho temierz fpogenije neznáti, nez yakoby gedno drzewo bylo. A geft 
v toho klaíTtera wieze welmi wyfoka, ze wííeczky benatky muoz f nije 
fřilednuti. A w te wiezi gefl Sfnek f klenuty a proftranny a welmi po- 
wlowny, ze by gim mohl na tu wiezi na koni nahoru wgeii. A w temz 25 
W ailTterze geíl mnoho cziftych hrobuow cziíleho tefanije z kamene. A druzy 
^^ cziftie pozlaczeni. A w niekterych w tychz hrobijech lezij knijezata be- 
n^fdczka, a w niekterzijch pani Czentulanowe. A tu w gednom hrobie lezij 
^^ke geden haytman Benadczky, gmenem Gattamuge, yakoby rzekl Czefky 
Siac:ha koczka, o kterémžto oni prawij a welmi heroltugij, kterak geíl byl 30 
w^lmi rozomny a Stateczny k walkam. A ten giíly dobyl geft panom Be- 
n^c5czkym a podmanil mieílo Padew, kteréžto [Padew] miesto geíl wietczij 
n^z Benatky, iakoz tak o tom wííiczkni prawije, [18*] a mnie fe famemu 
^^tce tak býti zda. A yakoz mi praweno za giílo, ze pani Benadczanee 
^^l^oz miefta Padwy czly a daniemi, kterez tu magij. Sto a trzidczeti Tifycz 35 
^^^Icatuow vziwagij. Také ten ohledal fem klaffter matky bozije, gemuz 
""^ijekagij Wlafky Ad mariam deferui. A geíl czifty klaffter a w niem na 
^^^^defate mnichuow. [Kojiel Swateho Saluatora] 

W nedieli na den Swateho ducha byli fme v míTe v Swateho Salua. 
^^*"a. A ten den fme nikam dále z hofpody nechodili, neb deíTt príTel czelu ^0 
^c>c:z przed tijem az do poledne. 



*) První v winniczy je přetrženo a podtečkováno. 
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W pondielij po Swatem duffe geli fme do klaíTtera Swateho zacl 
riaffe. A tu lezij Swaty Zachariafs tielefnie. A geft w temz klaflterze 
Sto geptiffek, yakoz mi rozpraweno. [SwaUho ondrzege] 

Odtud géli fme dále k Swatemu Ondrzegi. A tyz klaílter fe no 
5 tehdaz ílawiel a welmi cziílie. a gfau w niem mniíTije zákona karthaufke 
A tu nam také okazowali mnoho fwatoíli. 

A tyz den také gelo opiet knijeze benadczke obyczegem fwrchupfan 
proti knieznie íferarske a knieznie Medulanfke, dczerzi teez kniezny 
rarske [wygezd knizeczy proti knieznie ferarfke]^ kterážto kniezna mlada 

10 knieze lud[18^]wika Medulanfkeho, wlaílnijeho bratra toho knijezete me 
lanfkeho, gemuz rzijekali Galeacius marie, kterýžto w medulanie przed i 
kolikonaíli lety w koílele od fwych poddaných zabit. A zdalo mi fe y gin 
taaz Galege knizeczy, na kťerez proti tymz knieznam gel, geíTtie czií 
prziprawena nežli ono prwe, když proti markrabinie mantewfke gez 

15 y teez také ginee lodij, o kterýchž také prwe pfano, byli cziílie przif 
wenee. A také bylo wijecze lidij tehdaaz na lodech a na Bárkách n 
prwe. A tak fme hádali: druzy, ze na trzikrat Sto Tifycz, a druzy ha* 
na Cztyrzikrat Sto Tifycz lidij na lodech a na Bárkách toliko bytí kro 
tiech, kterzij fe w uliczech a z domuow diwali, kterýchž mi fe y ginym zd 

20 geíTtie daleko wijecze býti; Neb przede wlTemi domy w tee vliczy, ge 
Slowe weliky kanál, wíTudy plno a hufto lidij bylo, A w kazdem do 
z uoken huílie wffudy wyhledali treenafob, Cztwernafob druhde. A knij 
byl tehdaaz wyflal protí tiem knieznam pany Czentulany, rady fwe i 
kteree na gednee welikee lodij, gijez rziekali wlafky fubtili Galea, ktc 

25 byla welmi prziprawena cziílie a ozdobena Atlafy a cziílymi Czalai: 
[19*] A ti pani geli proti tiem knieznam na piet mil wlafkych od bena 
do mieíleczka, geíTto flowe wlafky malamoko, kteréžto mieíleczko lezij 
newelikem woílrowie w morzi. A knijeze fam woílal na puol czeílie 
Benátek s ginymi w klaffterze Swateho klimenta. A tu tychz kniezen cze 

30 A pani rady geho fwrchupfanee, ti wyflanij proti knieznam, také gich < 
káli w tom mieíleczku fwrchupfanem malamoko. A když fe ten przig 
tiech kniezen prodlil, geli fme na naíTije Barcze odtud wijecz nez wla 
mili ke dwiema nawam [Naivy welikee]^ kterez ílaly w morzi na kotw< 
abychme ge wohledali. Neb tak welikych we wfíech benatkach neb; 

35 a pro fwu welikoíl do portu k benatkam nemohli prziwezeny býti. A 
fme íTli ia s fwym Thowaryíllwem na tu wietczij a ohledali fme gi. A h 
geíl taaz nawa mých LXXX kroczegij wzdelij, coz fem naydel wykroc 
mohl, A Gedenmezczytma kroczegij z Sfirzij. A miela Cztyrzi podlá 
A tu nam pravili ti Galeoti, kterzij na tee nawie byli, ze na ty zpodr 

40 dwie podlahy muoz wloziti dwa tifycze Suduow wina, kterez oni tam Si 
magij, geíTto mi fe zdaa, ze do každého toho Sudu wayde trzi anebo 
a puol wiertele prazfkeho. A pra[19**]weno nam wijecz, ze ty nawy mu 
obtieziti pijefkem, a ze Sedm loket v wodie z hlaubij giti mufy, když f 
gedau. A odtud geli fme zafe k fwrchupfanemu miefteczku malamoko. 
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rownie Tehdaz treffilo fe, ze kniezny fwrchupfanee také przigely A prze- 
wfedaly na lodij, kteruz knijeze proti nim wyflal. A f tim geli przedcze k kla- 
ffteru Swateho klimenta. A tu když przigely, knijeze proti nim wyíTel a 
S nimi fe wélmi wochotnie prziwitai a na fwau Galegi ge vwedl s gich 
hrabijenkamt a pannami, kterýchž k padefati aneb wijecz bylo. A teez také 5 
hrabie a pani a rytijerzftwo, czoz znamenitieyíTijch, ti teez s knieznami na 
knijezeczy Galegi wfedli. a tu bylo wclikee trubenije, bubnowanije a pifka- 
nije. A tu geli k hofpodie do domu knijezete ferarfkeho, kdež gim bylo 
cziftie przipraweno, a Vrzedniczy k tomu zrziezenij, Aby gim wíTeczky po- 
trzeby od gijedla a pitije gednali. Aby w tom zadneho nedoílatku nemieli. 10 
A tu knijeze przígew przed tyz duom, rozžehnal fe f knieznami y gel na 
fwuoy dwuor. A bylo tu tak cziftie z[20]rziezeno a rozkázáno, ze wffudy 
we wíTech domijech po wíTem mieftie temierz w kazdem woknie wffudy 
koberczy wywieffeni byli. czoz wokolo dwerzij a wrat domowych, A wokna, 
kteraz przi zeni {sic!) fu, wffeczko cziftymi czalauny a koberczy ozdobeno 15 
a obito bylo. Neb tehdaaz tu yarmark byl, a kniezny fwrchupfanee tu 
niekoliko dnij byli a po mieftie fe tulali ohledugicze krámy, czo fe w nich 
prodawalo. [Kniezny zwany k uobiedu] 

W utery potom knijeze zwal teez kniezny k obiedu wffeczky trzi 
fwrchupfanee. A po obiedie mieli tanecz. A paufftieli tam, czoz bylo czy- 20 
zozemczuow, kto fe diwati chtieli. [zawody na lodkach] 

W Strzedu potom paufftieli w zawod XI malých loděk na Cztyrzi mile 
^lafke a mufyli biezeti f krze miefto gednu proftrannu vliczy, gijez rziekagij *) 
A na kazde tee lodcze byli cztyrzi zeny, kterez fu ty lodije wefly zpra- 
Vrowali. A která rota na tee kteree lodcze nayprw przibiehla k czyli pólo- 25 
zenému, tee dáno XXV zlatt , A která druha, tee dáno XV zlatt., A trzetije 
X zlatt. a Cztwrtee VIII zlatt. A ginym oftatnim wffem kazde po Cztyrzech 
zlattych. A hned opiet [20**] paufftieli giny zawod, opiet XI takowych ma- 
lých loděk. A na te kazde lodcze byli fu Cztyrzije pacholczy, kterzij ge 
^efly zprawowali. A tu nayprwnieyffij rotie, kteraz nayprw k czyli poloze- 30 
nemv przibiehla, tee dan Sfarlat, A která druha po nije, tee dáno fftuk 
damaffku, A trzetije dáno XXV zlatt., A ginym wffem poflednim a oftatnim 
nedáno nicz. [o Swornojli benatczkeej 

A to flazvne miefto Benátky fkrze fwu fwornoft a gednotu mezy febu 
k ffirokemu a welikemu panftwij przifflo, mnohé Infule welikee a známe- 35 
nitee y Sycz po brzehu morfkem zámky a miefta pod febu welika a pewna 
magicze. Y teez také w Wlafke zemi mnoho mieft welikych pod fe pod- 
maniwffe, ge drzije, geffto druha miefta z tiech fu wietczije nez fámy Be- 
nátky, A fycz mnoho ginych miefteczek menffijch, gimz oni kafftely rziekagij. 
A teez miefto benatky geft dobrze wietczij nez praha, Staree y nowe miefto. 40 
A když knijeze gich vmrze, kohož fobie zwolee z panuow Czentulanuow 
z Starých roduow, to knijeze a pan gich. A tomu wfílczkni wffeczku po- 

*) Jméno ulice nevypsáno. 
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cztiwoft czínijc yako panu fwemu. Ale pro[2l*]to nicz bez raddy panuow 
Czcntulanuow, kterzij k rádie gemu przidanij gfu, vcziniti nefmije. A dawa 
mu fc od obcze, yakoz mie toho zprawili, Cztyrzi Tifycze zlatt. do roka, 
A když od kterých kraluow anebo knijezat iake tam fe pofelílwije treffij, 
5 knijeze ge k fobie k uobicdu zowe, yakoz toho pak teez knijeze mocz ma, 
to vczinij ne na fwuoy naklad nez na nakklad obecznij. [radcia benatczka] 
W rádie když czo pilného cziniti magij, fegdu fe na knizeczy dwuor 
na wcliku Sijen. a gfu w nije Stolicze, yako w koílele bywagij. A tu fe radij, 
a kazdy fwc zdanije prawij. A bude gich na niekolik Set w rádie. A tak 

10 fcm zprawen, ze, když fe ocz radijecz nemohu frownati. k czemu koli 
wictczijc ílrana fwolij, by gedno gednau ofobau wijecze bylo na tee ílranie 
nez na druhc, Tehdy wietczij ílrana obdrzij, A na gich vmyfle przeftano. 
A teez micílo Benátky ma welmi czifla ftawenije. A naprzed knizeczy 
dwuor ^eíl welmi cziflic vftawen: Cziftce welikee Synie — a tiech niekolik — 

15 A c^irtec Sycz pokogc menílije; a fwrchky w nich wíTeczko cziftu rzezbu 
zdiťlano a pozlaczcno [21*'J wíTe cziftym zlattem; okna a werzege v dwerzij 
wlTc z bijclcho mramoru wytcfano a cziftym dijelem zdielano, dofti toho, 
by ti) ziatnik diclal. Swateho marka koftel v fameho knizeczyho dworu 
wnitrz dolli pieknic vdielan, Ale po starudawnu geft tmawy. A w teníz 

20 miollio fu domowc wcliczy a cziftie vftawenij, a geft w niem mnoho cziftych 
kollcluow a klaíTtoruow y tccz okolo miefta onde y onde na oftrowiecb. 
A tak mi fe zda, ze w Benátkách a na tiech okolnijch oftrowijech, blízko 
przilr/iczych, totizto we cztwrti mili a w polaumilij, czoz tu knezij a 
nmíchuow j^eft, ze ^ich ^eft wijccz nez we wffech Czechach mnichuow 

'.^^ y wlVcch kniczij obo^ijc ftrany. A tak fem toho giftie zprawen, ze geft 
w benatkach klalTicruow famych Scdmdefate a íTeft, A ginych kofteluow 
kromio klatltoruow gell *;ich Sfedefate Sedm. A obywatelee tehoz miefta 
wlTcczko fc kupccztwijm ziwije a obchodije. A gezdije do pohan, do Turek 
po kupocztwijo. A wlVeczka korzenije, teez malw*azy y gina mnoha ku- 

30 |>cc«lwijo, toho wlVcho tu fklad w benatkach. A odtud fem do naíTich 
[22*1 zomij dodawajíij: do Czech, do polfky y do wíTech ginych okolnijch 
niomoc/.kych zcmij \* teez takee do vher a do rakus. A tijz pani Benat- 
citan< o / toho wcliko c/lo magij, czoz kdo v nich w benatkach kaupij a 
prco/ to wo/.ti ohczo. A takowa czla we wflech mieftech a miefteczkach 

3.^ ťwych maj^iK kde/, ijim poddáni i^fu, tak zpuofobeno, ze kazdy, ktoz czo 
prxiwoío aneb prtinofo k mioftu na trh A to prodati chcze, ze ode wffeho 
od naymcnirijoho a: do naywioUMijeho czlo dáti mufy. A v každého miefta 
A mioiloo/ka w j^ich par.tlwij vrzedniczy k wybijeranij tychz czel na to 
vilAWonij a íi--i.-on»io ťu, aby í:o wybijerali. A fem toho zprawen w giftotie, 

^0 jic tAkowyn^ ;puofolvm panrtwije fweho, kterez magij a drzije, ze vziwagij 
ho na kuřdy tok na dwadcíotikrat Sto tifycz dukatuow. A nemagicze zadnc 
\\alk\ lohdar, kvl\í ťom ya t,\:n byl, proto wzdy na morzi na Gal^jech 
A n* iVAwaoh na mokv^Iiko viiahnte rifycr livi:; ^oldnerzuow mieli a widyczky 
\ |vs5tU"N n>.íjiM pio *,;:;>or:i:k\ m. r:'ki\ Aby Svlnicz hagili. Aby kupczy gich 
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kupecztwije do pohan a do turek [22^] gezdijecze bezpeczni byli. [Klaffter 
žatého mikulaffe.] 

We cztwrtek po Swatern duffe po obiedie wygeli fme z Benátek na 
kach chtijecze wfedati na Galegi A na naííi czeftu k bozijemu hrobu 
edcze geti, kterážto Galege na Cztyrzi mile wlafke od hofpody nalTije 5 
a geft. A tu geducze sfedli fme do klafftera Swateho mikulaffe, kterýžto 
Tter byl nam na te czeftie, kudy fme z portu mezy ty dwa hrady, 
:terychz fwrchu zmijenka gefl, na Galegi geti mieli. A tu fme fe zpo- 
ídali, a tu nam ti mniíTije tehoz klaíTtera vkazowali fwatoíli fwe, mezy 
razto fwatoftij nam také vkazali dwa hnáty prawijecze, ze by byli Swa- 10 
o prokopá. A kterak fu fe tam dodali z Czech tak daleko a fu-li 
wij, to pan buoh wiez ! A tu potom wfedawíTe na naíTe Bárky y geli 
í f panem bohem na naffi Galegi, kteraz gefftie mili byla od tehoz kla- 
ra Swateho mikulaffe. a przigeli fme na ni rownie o nelTporzijech. 

W patek potom ílali fme na tom mijeftie na kotwach ten czely den 15 
íkagicze Patrona na[23*]ffeho, kterýžto k famemu weczeru przigel. a tak 
e tu ftali az do puolnoczy. A f puolnoczy, když miefycz wylTel, zdwihffe 
tna wietrna, giraz oni wlaf ky rziekagij wela, y pluli fme przedcze f bohem. 
Sobotu przed Swatu trogiczy pluli fme czely den a k tomu puol druhé 
diny na nocz. a oftali fme na morzi vwrhíTe kotwe do morze. W nedielt 20 
Swatu trogiczy przigeli fme ráno afa dwie hodinie na den k miefteczku, 
czenemu parenza [o miejlu Parenzu]^ kteréžto miefteczko nenije welikee. 
geft panuow Benatczkych. A lezij przi brzehu morfkem Sto wlafkych 
od Benátek. A tu nechawffe Galege mili wlafku od miefteczka, geli 
i tam na Bárkách. A tu proti temuz miefteczku niekolikery hony geft 25 
ule malá, a na nije na wrff ku klaffter Swateho mikulaffe, a w niem bylo 
kolik mnichuow. a tu fme byli v mffe. a po mffi geli fme do miefteczka 
u fme gedli a woftali ten den az do weczera. A w fámy weczer geli 
í na Galegi. A tu wokolo tehoz parenzu geft dobra kragina a hoyna 
wina, [23^] od obilee y ginych wieczy. A geft panuow Benatczkych. 30 
lowe taaz kragina Iftria a byla przed czafy poddaná rzekom. [o pólu 
/řu zborsenem] . 

W pondielij potom afa dwie hodinie na den geli fme az dwie hodinie 
oledne. a vgewffe XXIIl mil wlafkych od parenzu, magijecze wijetr 
ti fobie, mufyli fme kotwy vwrczy a tu zuoftati. W utery po Swate 35 
jiczy, když poczalo fwitati, geli fme a nechali fme gednoho miefta zbo- 
leho na lewe rucze fnad trzi neb cztyrzi mile wlafke, kterémužto mieftu 
kagij póla a geft také panuow benatczkych. A bylo niekdy przed lety 
ikee miefto, a gefftie fu lidee w niem. Ale nemnoho. A geft w niem 
acz welmi weliky a wyfoky, kterýžto dobrze widieti bylo z Galege, 40 
iteremz prawije, ze geft gey ftawiel Alexander weliky, a ze ma ten palacz 
mnoho woken w fobie yako geft dnij do roka. A lezij teez miefto 
X mil wlafkych od parenzu. A praweno mi o tom palaczu od nie- 
rych za gifto, acz geft welmi k klamu podobno, ze fe o to mnohokrát 

2 
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pokauíTeli a lámali to kamenije a brali precz, chtijecze gim fobie ginde 
ftawieti, yakoz pak tyz palacz w[24*]íreczken z Tesaného kamene zdielan 
geíl. a czozkoli yako dnes toho kamenije wylamali a ge precz wezli, ze 
fe w noczy wzdyczky to kamenije wíTeczko ztratilo a zafe fe na fwem 
5 mijeftie nazaytrzie ráno nalezlo teez wapnem zadielanee iako prwe. A by 
toho nebylo, ze by gey byli dawno pani Benadczanee rozborzili A tijem 
kamenim nietczo gineho w Benátkách poílawili. A ten den geli fme przes 
Golff, gemuz wlafky rziekagij Golffa Quemero. A geft przef niey geti na 
LX mil wlafkych aneb wijecz. A potom fme przegewíTe tyz Golff, prz'geli 

10 fme k Infuli, gijez rziekagij zanfago. A nechali fme gije po prawe meze. 
A na lewe rucze nechali fme ginee Infule, gijez rziekagij ofero. a fu obie 
dwie panuow benatczkych. Ale negfu ofazeny a to proto, ze fu kamenitee. 
A tu vwrhfle kotwy, mezy tymiz Infulemi oftali fme. [Insula SewaJ. 

W Strzedu potom ráno geli fme k gednee Infuli, gijez rziekagij fewa. 

16 A nechali fme gije po prawe rucze A flowenfke zemie po lewe rucze. 
A ten czely den byl weliky wijetr s defftiem a wlny welikee, ze fu Galegij. 
fem y tam metali, ze fme u welikem ílrachu byli. A druzy. czo fniedli, 
to zafe wraczowali. A tu fme opiet mufyli kotwy metati do morze [24*'] 
a tu zuoílati przi te fwrchupíane Infuli, Sewa rzeczenee. 

20 We cztwrtek na bozije tielo byl weliky deíft przed Swietem a przeftal 

fnad dwie hodinie na den. A tu fme przedcze pluli a plowucze widieli 
fme mnoho delfinuow, kterzij fe v fame Galege przemijetali. A ti delfiíi- 
nowe fu ryby morfke A przemitagij fe, rownie yakoby kozelcze przemije- 
tali przef hlawy. A tak plowucze nechali fme po prawe rucze afa dwie mili 

25 wlafke Infule, kterez rziekagij melada. A potom geli fme dále. afa dwie 
hodinie na nocz przigeli fme k mieftu, gemuz wlafky rziekagij zara a Slo- 
wenfky Jádro. Afa dvoge hony od tehoz miefta vwrhli fme kotwy. A tu 
fme zuoftali przef nocz. fO tniejiu yadru.J 

W patek potom ráno geli fme na Bárkách do tehoz mieíla Jádra 

30 a byli fme v mffe. A teez miefto geft dobrze welikee fkuoro yako dwie 
zatczi anebo wietczije. A geft také panuow benadfkych. A mluwije w niem 
rzeczky a wlafky, Ale wietczije dijel flowenfky. A wokolo tehoz mieíla 
we wfech lidee fu wffeczko flowaczy. A lezij na Infuli nedaleko od brzehu 
morfkeho. A mezy tymz mieftem a zemij flowenfku ze fe morze oblilo 

36 [25*] wffudy wuokol dobrze tak íTirokau zatokau, yako geft wltawa v prahy. 
A w tom mieftie geft arzczybifkup. A geft w niem mnoho kofteluow a 
mnoho kniezij. A geden koftel flowe v Swateho Symeona. A w tom ko- 
ftele na lewe rucze welikeho oltarze geft kápla, w kteréžto lezij tyz Swaty 
Symeon. a geft to ten Swaty Symeon, kteryz Syna bozijeho w Chramie 

40 obrzezowal. a lezij w truhle zeleznee, wokowane, Sfefti neb Sedmi veli- 
kými zámky zamczenay. A vkazowali nam wffem, kterzij fme tu byli, tielo 
geho. A když truhlu tu otewrau, lezij hlawau fwau na prawau ruku. A hlawa 
geho a twarz a nos czele gefftie geft, nez twarz geho fwrafkalaa a fefchla. 
A nofu málo naprzed nemá. nohy, rucze, prfty, wffeczko czelee, nez toliko 
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}ze fefchlaa a fwraf kalaa. Zubuow fwrchnijch zadnych nemá, nez zpodnije 
(Teczky a welmi huftee. Na prawe rucze ma prílenuow niekoiik z drahým 
menim. A w luonie geho lezij gemv ta czepicze, Yakoz obyczey tehdaz 

I wedlee zákona zidowfkeho, kteruz miei na hlawie, když pana boha 
rzezowal. wedle geho noh lezije dwie ftrzijebrnee rucze, w nichzto roz- 5 
mee fwa[25**]tofl:i fu. A wokolo geho hlawy lezij obrazuow niekoiik 
ziebrnych, a niekterzij pozlaczenij a druzy pijedi z wyffij a druzy menffij 
Iruzy wietczij. A nad nim wify weliky rzetiez zlatty, tak hadam wo trzech 
ích zlattych vherfkych. Také wify w tee truhle na iínorach mnoho cziftych 
lenuo zlattych s drahým kamenim y bez kamenije, kterez fe tu fwatemu 10 
meonu ke czti dawagij. A ta giíla truhla, w kterez lezij w tee kaple 
rchupfanee, geft za woltarzem w tee kaple. A nad tijem oltarzem geft 
(ly hrob Strziebrny, pozlaczeny, welmi cziíleho dijela, trzij loket zdelij 

II a puol lokte zwyffij a Sedmi Cztwrtij lokte z Sfirzij. A mam za to, ze 
íkoliko drahnie Tifyczy ledwa zpuofoben a vdielan geft. A kniez, který 15 
m to okazowal, prawil mi latinie o tom hrobu, ze geft gey gedna kra- 

iva vherfka dala vdielati, A ze toteez miefto Yadro k kralowftwije Vher- 
emu przinuffije, A ze geft ge Czyfarz Zygmund panom Benadfkym w nie- 
ke Summie znamenitee zaftawil. A tyz kniez prawil mi o tom Swatem 
le, kterak geft fe tam doftalo : ze geft fe ftalo przed Pieti Sty lety Anebo 20 
fftie wijecz, když fu[26*]krali krzeftianfftij niekterzij f ginymi knijezaty 
zeílianíkymi poflali mnoho lidij do Swatee zemie, chtiecze hrobu bozijeho 
•býti, mezy kterýmižto král Vherfky, kteryz toho czafu kralowal, také 
a znamenitá dwa pany s lidmi fwymi z Vher w tuuz gijezdu wyflal geft* 
když fu hrobu bozijeho krzeftianee dobyli, tu fu w Geruzalemie, w bet- 25 
nie, Sycz wokolo w tee kraginie mnoho fwatych tiel wzali, ktoz czeho 
fahl. A tu ti dwa pani Vherfka wzali fu také tehdaaz dwie Swatee tiele, 
:izto Swateho Symeona a Swateho Ezechyele proroka, kteréhožto Swa- 
10 Ezechyele hlawu nam také tehdaz okazowali. A tak potom, když ti 
ni Vherfftij zalTe domuow táhli. Stalo fe geft, ze geden z dopufftienije 30 
zijeho na czeftie vmrzel geft prwe, nez fu do tehoz miefta zary przigeli. 
ten druhy pan, který ziw zuoftal, przigew do tehoz miefta, nechal geft 
ch obau dwau tiel fwatych w zarze, mieftie, k wiernee rucze v tychz 
efftian. A proto gich negmenowal, by to Swata tiela byla, nez ze fu 
ňe po[26^]hanfka tiela. A f tim odtud gel precz domuow do Vher. A nez 35 
fl domuow dogel, íkrze dopufftienije bozije ze geft také vmrzel. A na 
irtedlne pofteli tepruwa to zgewil, ze to Swataa tiela gfu, A gmeny gich 
gmenowal A ge wokazal tymz miefftianom w zarze, aby ge fobie fcho- 
li. Potom kralowa Vherska [Kralowa vherska] fwrchu dotczena zwie- 
wffi o tom tielu fwateho Symeona, dala ten hrob Strziebrny, pozlaczeny, 40 
xhu dotczeny vdielati. A gela fáma ofobnie do tehoz miefta zary s tymz 
>bem, vmyflu fuczy to Swate tielo do nieho wloziti a do vher wezti. A tak 
^rz fu to fwrchupfanee Swatee tielo do hrobu toho Strziebrneho wlozili 
' nim przedcze geli, na prwnim noczlehu w noczy to teez fwatee tielo 
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Ztratilo fe geíl z toho hrobu a na fwem prwnieyffim mijeílie w zarze zafe 
fe geíl nalezlo. A když giz kralowna fwrchupsanaa ten diw vzrzela, ze to 
fwate tielo z toho hrobu fe geft ztratilo, A vflyflala, ze geíl zafe w zarzc 
na fwem prwnieyffim mijeílie, poflala geft ten Strziebmy hrob zafe do 

5 zary, aby ke czti fwatemu Symeonowi nad geho hrobem wifal. A lezij tc 
mie[27*]fto w cziílem kragi, ze wokolo nieho w naffích dwu milech wíTudy 
cziíly krag geíl. A tu magij wobile, wina, mandluow, fíikuow y ginycl 
rozHcznych wieczy doíli. A ten krag tu okolo flowe flowanfko. A za tijen 
kragem fu hory [hory Chanvatfke] welike a flowu hory Charwatíke. A ix 

10 odtud od zary muoz w pieti dnech w turczych býti. A turczy tu w Char 
watijech welikee ílkody czafto czinije. A také tu czafem porazeni bywagij 
Neb tu w Charwatijech welmi cziílij a ílatecznij lidee fu. Také proti tomi 
mieftu zara na prawe rucze Geíl Infule w morzi fnad trzi anebo Cztyrz 
mile wlafke od mieíla, gijez rziekagij Infule Sancte michael. A geíl níe 

15 kolika mil wz delij y z Sfirzij a fkuoro proti zarze, mieíhi. w teez Inful 
lezij klaffter na wyfokem wrchu a Slow[^] v Swateho michala. a geí 
klafller bofaczky. Také proti tomu mieílu zara przef tu zátoku, která: 
okolo mieíla gde, lezij przi brzehu niekolik koílelikuow newelikych. A tei 
den ohledawíTe ty wieczy w zarze, geli fme przedcze naffij czeílu. a vgcwíH 

20 fnad piet mil wlafkych, magij cze zly wijetr proti fobie y [27**] wmetawfll 
kotwy do morze, zuoílali fme tu mezy tuuz Infulij Swateho michala a mer 
zemij Slowanfku. A prawili mi, ze taaz Infule Swateho michala ma na dw« 
neb na puoldruheho Tifycze wfy w fobie, A ze fu w nije lidee wclin 
bohatij. A taaz Infule geft také panuow benatczan. [Koftelik S* klimenta.^ 

25 W Jobotu po Bozijem tiele plauli fme ráno. A defíl ten den niekolikra 

príTal. A mieli fme wijetr zly proti fobie. A ten czely den nevpluli fm' 
nez piet mil. a mufyli fme kotwy wmetati A tu zuoílati proti koíle 
liku Swateho klimenta, kteryz od nas byl na lewe rucze afa hony Sedmer 
anebo ofmery. [o mieflii Jádru,] 

30 W nedieli potom, když fwitalo, plauli fme odtud. Atén den na czeftú 

plowucz widieli fme druhy klafíler cziíly Swateho kozma a damiana. a by 
nam po prawe rucze w teez Infuli Swateho michala. A byl cziíly, yakob] 
hrad byl na wyíokem wrchu fam wo fobie. A fu w niem czemij mniílijc 
A proti temuz klaflleru na druhé ftranie przi brzehu, nam po lewe meze 

35 lezij mieíleczko [28*] zborzenee, gemuz rziekagij Staree Jádro, a bylo mieft* 
dobrze welikee. A niektery král vherfky przed czafy dobyw ho y zborz 
ge. A ftaree Jádro lezij od mieíla nowe yadry XVIII mil wlaíkych. A plu 
fme ten den wedle welikych hor, kterýchž fme nechali po lewe rucz( 
a Slowu ty hory bofenfke hory. A ze odtud, yakoz fem zprawen, muo 

40 w pieti dnech bayti w Jayczy, kteréžto Mieílo yaycze a przi niem bra( 
drzij ge král vherfky. A gell hlawnije mieílo w kralowílwije bofeníken 
yakoby byla praha w Czechach. A to kralowílwije bofenAce od Staradawa 
SluíTije k kralowílwije Vherfkemu, Ale giz fu ge turczy pod fe podmanil 
ze gefllie nietczo málo král Vherfky tam zamkuow ma. Sycz wííeczk 
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Tiirczy drzije. Také fme widieli ten den po lewe rucze przi brzehu moríkem 

hrad na wrchu A miefto pod nim panuow benatczkych, gemuz rziekagij 

Sybenygo. A pluli fme od nieho IX neb X mil wlafkych. A bylo nam ten 

den mnoho Infulij po lewe rucze y po prawee, mimo kteréžto fme geli. 

A za tiemi Infulemi [28*»] lezije opiet dwie pewna miefta panuow benatczan ; 5 

gednomu rzijekagij Slpalato A druhému Trau. Ale tiech fme pro Infule 

widieti nemohli. Dále wíTe ten den geli fme mimo Infuli A nechali fme 

gije fnad pateraych honuow po lewe rucze, Na kteréžto Infuli lezij koftelik 

dobrze weliky, ze do nieho muoz afa na dwie Stie aneb na trzi Sta lidij 

wgiti, pokudz mi fe zdaa. Slově ten koftelik Swateho Jana malwazy. lO 

[Kojtelik S" Jana malwazye.] A ma to gmeno proto, ze, když fu tyz koftelik 

ftawieli, ze fu to wapno wíTeczko malwazym rozdielawali. A to fe ftalo tijemto 

obyczegem: ze geden Bohatý kupecz z Benátek plul na welike nawie z kandij 

f malwazym, niekolik Set Suduow ho nakaupiw. Neb tu w kandij malwazy 

roí^e. A plowa k benatkom, na czeftie na den Swateho Jana przilllo nan 15 

welikee powietzie a wietr. A moczy naw hnal k brzehu morfkemu, przi 

kterémžto brzehu morfkem geft fkala podluhowata a hrzebenita trzij aneb 

cztyrz loket nad wodu zwyffij. A když nawa k tee Ikale moczy fe f nimi 

hnala, tehdy ten kupecz modlil fe panu bohu a Swatemu Janu [29*] krztiteli 

bozijemu przirzekl koftelik tu vftawieti A wapno wíTeczko, czoz k tomu 20 

potrzebije, malwazym rozdielaťi. A tak ten naw f tijem malwazym welikym 

wietrem a wlnami fa hnán przef tu fkalu przefkoczil rownie yako kuon 

przef plot beze wffije ÍTkody, geffto ge Sycz nepodobné k wijerze, by 

przef takowu fkalu takowy weliky naw bez ÍTkody przefkocziti mohl; nez 

ze geft fe to wíTeczko bozim zgednanim ftalo. A tyz kupecz hned, odtud 25 

neodgijezdiege, wapno kázal wozyti z ginych Infulij A tu ten koftehk poftawil 

wedle llibu fweho. Také ten den na lewe rucze na ofm mil wlalkych byla 

nam infule panuow Benatczkych, gijez rzijekagij zolta. A geft ta Infule 

2 wijeczy wuokol XXX" mil wlafkych. A geft lidmi ofazena a geft welmi 

hornataa a kamenitá. Také tyz den teez po lewe rucze pluli fme proti 30 

Infuli, w kteréžto lezij koftelik malý, genz Slowc v Swateho Atckandieia, 

\Ko/lelik v S" arckandiela,] A geft w niem pauftedlnik. Dále odtud pluli 

fae mimo Infuli, A na te Infuli geft kápla, flowe v Swateho Peregrina. 

A byla nam [29**] po lewe rucze afa ÍTeftcry hony. A k famemu weczeru 

przipluli fme k Infuli, geffto flowe lezyna, k miefteczku, gemuz také po te 35 

Infuli gmeno geft lezyna [miejleczko lezyna], A tu w portu vwrhíTe kotwy 

°^ dwoge hony od miefteczka, wezli fme fe na bárkách do miefteczka 

^ ohledawali gfme ge. A geft nad tijem miefteczkem hrad na wrchu, 

Irteryzto pani benatczanee tehdaz welmi pilnie dielali na pewnoft, neb 

turczy odtud nedaleko gfu. A yakoz zprawen fem, piet aneb Sfeft wlaíkych 40 

°^*1 od teez Infule do Turek geft przef morze. A taaz Infule geft panuow 

oetiatczkych. A geft, yakoz mie zprawili, z wijeczy LXXX" mil wlafkych. 

^*cl tijem hradem lezynfkym geft wrch naramnie wyfoky a przikry nahoru 

S^^i- A geft kapliczka fwrchu na tom wrchu, geffto flowe v Swateho Mi- 



kulaiíe. A geft na tom wrchu mnoho rozliczneho drziwije a korzenije won- 
nebo. Také v tehoz Mieíleczka, když gede do portu, na prawe rncze afa 
troge hony od miefteczka lezíj klafjler bofaczky a flowe matky bozij 
\KlafJler m, bozife\ kterýžto Almužnami Pautnikuow a Kupczuow, kterzíz 
5 do turek a do pohan po kupecztwije gezdije, vftawen geft. [30*] A taaz 
Infule nenije welmi dobra, nez hornataa a kamenitaa, nez ze fe tu w nije 
lídee kupecztwim ziwije. A proti temuz miefteczku geft mnoho malých 
Infulij, teez kamenitých. \NefJlieJlij\ 

W pondielij przed Swatym Witem piauii fme ráno z portu od lezyny. 

10 A byl ten czely den welmi weliky wijetr a rownie proti nam. A tu wy- 
gewffe na morze, nagezdiwffe le czely ten den po morzi, mufyli fme fe pro 
wijetr zafe wratiti do tehoz portu k lezynie. a w fámy weczer, když Sluncze 
zacházelo, wmetawffe kotwy, tu fme zuoftali w portu lezynfkem. [In/ula 
kurczula]. 

16 W utery przed Swatym witem welmi ráno pluli fme na bárkách z Gal^e 

do tehoz klafftera bofaczkeho fwrchupfaneho A tu fme byli v mffe. a dijel 
bofakuow z naffije Galege také tu v*) mffe flauzili profecz pana boha, aby 
nam raczil dobry wijetr dáti. A potom po mffi pluli fme zafe na Galegi. 
A odtud plowucz przedcze mieli fme welmi naramnie dobry wijetr. a pluli 

20 fme mimo gednu Infuli, gijez rziekagij kurczula. A geft také Panuow Be- 
nadfkych a lidmi o[30*']fazena. A geft Sfedefati mil Wlafkych wuokol taaz 
Infule zwijeczy. A nechali fme gije blizko po prawe rucze. A pluli fme 
wedlee nije mimo klaffter Swateho mikulaffe, kteryz lezij v fameho brzehu. 
Potom dále afa trzi mile wlafke lezij gedno male miefteczko, gemuz gmeno 

25 geft také po tee Infuli kurczula, [kurczula miejleczkó] a geft welmi pewnee 
miefteczko. a geft okolo nieho zatoká moríka, ze wffeczko w morzi lezij. 
A prawili mi, ze král napulfky k nieniu ffturmowal przed Defyti lety a ze 
miel przed nim na XXIÍI Galegij a na XVIII naw A na nich dobrze na 
XII Tifycz lidij. A ze w ten czas mnoho muzuow z toho miefteczka doma 

30 nebylo. A ze fu zeny ten Sturm obránily. A ze králi napulfkemu tehdař 
mnoho lidij zbili, a f welikou hanbau a ffkodau odtud geft vgeti mufyl- 
A na prawe rucze byli nam tehdaz welikee hory a kamenitee. A zatijem 
miefteczkem fwrchupfanym kurczulij fnad cztyrzi mile wlaíke od tchoř 
miefteczka lezij na wyfokem wrchu klaffter Matky bozije. [Klafjler m. b.] 

35 A proti temuz miefteczku lezij malá kapliczka matky bozije. A tu fe poczina 
panftwije miejla Raguzu. [Raguz,] A odtud gefftie poczitagij LXXV mil 
wlafkych [31"] do raguzu. A ty hory, kterez nam lézali po lewee rucze, 
gfu panuow raguzfkych. A pod tiemi horami przi morzi fu winnicze a fleky 
obilee, kterez tehdaz bylo, Ale proto newelikee ffleky, Neb fu hory na- 

40 ramnie kamenitee. A ten krag neboli to podhorzije flowe Sambuczella. A ty 
hory wffeczky a ten krag, pocznucz od fwrchupfaneho miefta, gemuz póla 
rziekagij, az do raguzu, wffe Slowe dalmacia. A tak ten den pluli fme 

*) v přeškrtnuto. 
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a nechali fme Infule gednee, gijez rziekagij meliaa [me/ida], po prawe rucze. 
A geft taaz Infule panuow raguzfkych. A geft naramníe kamenitá. A nerolle 
w nije wino ani wobilee. A na lewe rucze byli nam hory welmi welike, 
A rziekagij gim hory bofenfke. A proti tiem horám geft Infule ta fwrchu- 
pfana. A tu fme w nije vwrhffe kotwe przef nocz oftali. 6 

W Strzedu przed Swatym witem hodinu przede dnem pluli fme 

odtud magicze dobry wijetr. A ten den pluli fme mimo Infuli [demeso 

InfulaJ, gijez rzíjekagij demezo. A nechali fme gije po lewe rucze. A geft 

Infule welmi hornatá a kamenitá a przi famem morzí ma ftleky newe- 

like ond y onde, gelTto ge wykopali. A dijel w nich fu winicze [31 **] lo 

a dijel, ze wobilee fegij. A potom fme wy pluli na morze, ze fme po prawe 

rucze zadně Infule nemieli, nez po lewe rucze byli nam hory Bofenfke 

[hory bojenjke]. A przipluli fme k gednomu malému wrflku fkalnatemu 

a nechali fme ho na prawe rucze niekolikery hony. A geft na niem 

koftelik Svatého ondrzege, a fu w niem dwa puftedlniczy. A na temz wrííku 15 

fwrchugmenowanem, yakoz mi zagifto praweno, ze fe przed niekterymi czafy 

A lety dawno ftalo, ze tu byl geden mnich pauftedlnikem, kterýžto skrze 

^ednu ftaru babu A gegije czary, geíTto mu byla fwijeczy vdielala, ze, když 

gi koli ofwijetil, tehdy gedna pieknaa panij a znamenitaa z zemie bofenfke, 

kterážto zemie proti temuz wrffku geft, ' wzdyczky k niemu na ten wríTek 20 

prziplula. A geft ten wríTek dobrze na XII mil wlafkych od brzehu zemie 

bofenfke anebo wijecz. az fe potom ftalo, ze bratr teez panije to zwiediew 

o fwe feftrze zednal, ze byla vtopena. A ten den wo poledni przigeli fme 

^0 portu k mieftu, gemuz wlalky rziekagij raguz [miejlo raguz] A Slowanfky 

^ubrawnik, A tu fme kotwy vwrhli afa dwoge hony od miefta. [32*] A na 25 

Bárkách pluli fme do miefta. A lezij teez miefto raguz od lezyny CXX mil 

wlafkych. a teez miefto raguz magij fweho arzczybifkupa. A geft wtemz 

™ieftie mnoho cziftych kofteluow a klalTteruow. A geft klaffter bofaczky 

^w^ateho ffrantiíTka czistie vdielany. A ma cziftee zahrady, w nichzto fu 

^í^zliczna owocze y pomoranczij y wino. Také tez miefto magij fwe knijeze, 30 

S^oiuz poczeftnoft wíTeczko vkazugij yakozto panu fwemu. Nez geho 

^niezetftwije netrwa nez Cztyrzi nediele yako zde w Czechach purg- 

n^iftrzftwije. A když Cztyrzi nediele wygdu, tehdy wole íobie gine knijeze. 

A^víTak to knijeze nefmije nicz vcziniti bez raddy panuow Czentulanuow, 

'^^rziz mu k rádie przidani gfu. Také magij w temz mieftie rathuz [rathuz] 35 

^2ifty a w niem cziftee pokoge. A tu ten kazdy, ktoz knijezetem geft, mufy 

^ w tom rathuze býti we dne y w noczy, Az ten czas wayde, ty cztyrzi 

^^ciiele, Aby geho kazdy tu nalezl, kdož by geho potrzebowal. A tu mu fe 

<laMřa gijefti a pijti na wobecznij Naklad, dokudz knijezetem geft. A teez 

^^efto Raguz geft welmi pewne A hluboké prziekopy [32**] od zemie 40 

^^enafob ma okolo febe, wyzdienee tefanym kamením. A geft miefto dobrze 

^^like a dobrze zdielanee. A lezij na dobrze wyfokee fkale fkuoro temierz 

^ííeczko w morzi. a f u w niem domy wyfoke, fklenutee. A když k mieftu 

^^ portu plowu, geft na lewe rucze bafjia [Bafjla]^ a okolo nije przikopy 
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Sfirokee a hlubokee, tefanym kamenem wyzdienee. A geft baílta welilc 
yako hrádek. A wofazugij tu baíítu pani raguziítij welmi pilnie, a gel 

' gim toho potrzebije; Neb Tureczka zemie takmierz wíTudy okolo nich geí) 
A takowym zpuofobem ofazugij tu badtu, ze wzdyczky geden z tiech panuoi 
5 gimz oni Czentulanowe rziekagij, mufy na ni giti a tam przef nocz na niji 
iezeti a potom nazaytrzie na nije býti az do západu Sluncze ten czely den 
A nikda na nije dwau noczy porzad geden nenije a nelezij. A zadny tak( 
ten newije gifteho dne, kdy na nije iezeti ma ; Nez w samy weczer pani t 
Czentulanowee fegducze fe k knijezeti k tomu, kterez magij, tu, kterému 

10 knijeze rozkaze, ten beze wíTeho wymluwanije przedcze giti mufy hne( 
odtud od knijezete, aniž mu odtud dadije fe w geho domie sta[33*]stawit 
Aby czo prwe rozkázal. A ten gifty gda na tu baíTtu s zadnym mluvil 
ani fe zaílawiti fmíje, neb fe weimi turkuow bogije, aby od niekoho t 
badta zrazena nebyla. A ten kazdy, kteryz tee baílty hledaa, nefmije odtut 

15 doluow, lecz knijeze na geho mijesto gineho poffle: tehdy tepruw doluoi 
gde. A ten kazdy ma gijefli a pijti dofti w ten czas, ^dokudz gefl nahorw 
A fycz okolo mieíla od zemie gfu wíTudy balTty pewnee, z tefaneho ka 
mene dielanee. A przikopy okolo nich hluboké a (fíroke, iakoz naprze< 
o tom powiedijeno geft. A hned za famymi przikopy nad mieftem geft hor 

20 podluhowata a welmi wyfoka a przikra, a tecze z nije woda, pramen welik) 
a na tom prameni w tee horze fu mlyni, wdy geden po druhem, a wdyczt 
ten pramen wody w zlabijech s gednoho mlýnu na druhy tecze. A dije 
tiech mlynuow geft w mieftie. A teez miefto raguz geft welmi pewne A ne 
dobytee, dokudz gijefti a piti czo ma, a dokudz íe brániti chtiegij. a vzkoí 

25 geft mezy tu horu nad mieftem a prziekopy mieftftcymi, ze v nieho f woyflcen 
zadneho polozenije nenije. gedno dwie czeftie dau k niemu pobocznij( 
z [33^] Tureczke zemie. Také mi giftie praweno, ze Czyfarz Tureczky toh< 
miefta welmi poziwaa ; Neb mu naprzed dawagij XV Tifycz zlattych dani< 
A to proto, ze fu wlTudy bezpeczni po geho panfwij wfliczkni kupczy z teho: 

30 miefta, kdež po fwych kupecztwijch gezdije. A Sedlaczy turecztij tenaier 
kazdy den tu bywagij w raguzu s obilim, na trh ge tu na ofleech nofycze 
A tu zafe kupugij, czoz gim trzeba geft. Také wiecze Czyfarz Tureczk; 
tehoz miefta poziwa; neb przed mieftem geft domczek, A tu raguzfiti 
magij fweho vrzednika, kteryz od turkuow, czoz koli tu w mieftie kaupij( 

35 z toho czlo wybijera. A przi tom vrzedniku gfta dwa pifarzi przifezna, gede 
gich panuow raguzfkych A druhy Czyefarzuow, ze wiíeczko popifugij, cz 
zegmena kazdy den od koho czla wezmu. A potom fe o to dielee. A prawen 
mi za gifto, ze se doftawa každému z nich na geho dijel na XIIII tifyc 
zlattych a druhdy wijecz. A ohledawíTe tak miefto y geli fme zafe na naí 

40 Galegi. [Swatofti wúUeliJ 

IVe cztwriek przed Swatym witem ráno wezli fme fe na Bárkách k 
míTi. A byli fme v mííe v [34*] matky bozije. A poflali fme odtud k knijc 
zeti a geho dali profyti, Aby nam kázal fwatofti okázati, kterez w temz koftel 
tu byli w kaple. A tu fme czekali w temz koftele odpowiedi. A tu knijez* 



rozkázal geíl a poflal niekteree z rad fwych k nam, aby nam ge okázali. 

A tu nam kniezije tehoz koílela ukazovali tuuz fwatoíl: A naprzed nam 

bylo vkazano kus weliky krzize pana kryfta yako na puol lokte z delij 

a na I a puol prftu z Sfirzij a dobrze prftu z tluíftij, w Strziebrze pozlaczeny. 

A potom nam vkazali Truhliczy krziiTtalowu, fnad lokte z delij a puol lokte 5 

na wyfs. A w tee truhliczy bylo ruchá bijela a hrubá, yakoby czwilink po 

bijelem GroíH byl. A prawili nam, ze geft to ta ruchá, yako panna maria 

pana kryfta byla w nij obwinula, když gey obietowala do Chrámu wedlee 

obyczege zákona Starého, a tu nam przi tom také prawili za gifto duchownij 

y fwietfltij, kterzij tu tehdaaz fnami przi tom byli, ze taaz ruchá w teez 10 

truhliczy fáma fe czafem fwym rozwigije ruozno A fáma fe zafe w hromadu 

fwine. Wiecze nam vkazali hlawu [34**] Swateho blazege y geho hnáty, 

wífe w Strziebrze wokowano y pozlaczeno. a Swateho blazege tielo lezij 

tu czelee w temz mieílie. A Swaty blazey geft gich raguzfkych patron 

a diedicz yako Swaty waczlaw nas Czechuow. A w tee truhle, kdež ty 15 

fwatoíli fu, geft mnoho ginych fwatoftij okowanych w Strziebrze. A když fme 

to ohledali, doftalo nam fe zafe gducze k hofpodie a mogi thowaryflij thowa- 

ryffij *) giti mimo famee knijeze, An fedij f niekterymi radami fwymi przed 

tijem fwym dworem, kdež fwe obydle miel. A tu prziftupiwffe przed nieho. 

prziwital nas welmi pieknie a ochotnie. A tu fme gemu od nas wíTech dali 20 

podiekowanije wlafky, ze nam dal ty fwatofti ohledati. A tu potom kázal 

fe nas ptati, z kteree zemie fme. A tu fme gemu dali powiedieti, ze fme 

Czechozue a poddanij krále pana naffeho, Genz geft vherfky a Czefky král. 

A tu poyaw nas do fweho dworu, íTli fme f nim do gednoho pokoge. A tu 

^ine f nim fedieli. A tu se ledaczos kázal na mnie ptati gednomu wlachu 25 

z raddy fwe, kteryz latinie vmiel, o králi, panu naíTem. y o czem mi bylo 

^'edomo, to fem gemu prawil. potom fme f tymz knijezetem [35*] ÍTli do 

?ineho pokoge. A tu nam uczinil kolaczy wedle obyczege wlafkeho. a Acz 

^y\ pieknie przikryt ftuol, geíTto fem fe nadal hoynieyíTijemu gijedlu, wffak 

proto przi temz gijedle nebylo nicz gineho Nez konflfecty a yakes pegaczky 30 

y^ko preczliky a malwazy. A potem požehnali fme tehoz knijezete. A on 

^^a pany z rad fwych poflal geft f námi fkrze miefto. A ti nas prowodili 

^2 k morzi. A tu byl nam knijeze dal prziprawiti fam fwu bárku s koberczy. 

A tu za námi poflal nam niekolik fflaffek welikych, sklennych, opletených, 

* niialwazym A k tomu konffectuow niekoliko krabicz a fwiecz ofkowaych, 35 

"Uelaych A leczyakes ginee wieczy. A tu przifíedffe k morzi, požehnali 

fítie tychz panuow f námi wyílanych, pluli fme na tee barcze na naíTi 

^^legi. A tu hned potom pluli fme przedcze z portu od raguzu. A ne- 

^^^li fme na prawe rucze v fameho raguzu snad wlafku mili Infule, gijez 

"■^•ekagij koczka [Injule koczka] , A geft na nije klaffter. A mieli sme wyborny 40 

^'jetr. A byli nam na lewe rucze hory welikee. A to gefftie wíTe flowe 

^^Imaczya. A to kralowftwije [35**] Dalmacia [kralowftivije Dalmacia] 



*) Drahé tkowaryjfij přeškrtnuto. 
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Z prawa przifluflije k kralowftwije Vherfkemu, A wíetczij dijel ho Tureal 
Czyfarz drzij, czoz na zemi geft, A czoz przi morzi, to pani Benatczane 
A ma ta kragina w tom podhorzij winnicze y obilee. A tak pluli fn 
magicze dobry wijetr ten czely den a czelu tu nocz. A to podhorzije < 
4 raguzu az fnad Sfedefate neb Sedmdefate mil wlafkych geíl geíTcie wj 
panuow raguzfkych A potom fe tu hned poczina zemie, gijez rziekaj 
Albania. A tu zemi drzij Czyefarz tureczky, czoz w zemi geíl, A niekte 
také micila przi brzehu morfkem. A Benatczanee drzije tu také niekte 
fnieila przi temz brzehu morfkem zegmena: Kathero, Budna, Antybe 

10 Dulczyngo a Duraczo. A to mieílo Duraczo geíl welike mieílo. A le 
gcdno XVIH mil wlafkych od Sfkutery. A to flkutera geíl hrad á miel 
welmi pieknee a pewnee a lezij na Infuli. a Czyfarz tureczky Starý, tohc 
nynieyflljcho otecz, dluhy czas, yako fem zprawen, geho dobywal A n 
kolikrát k niemu Sílurmowati dal. A nikoli geho dobyti nemohl. N 

t5 prawije diwy, czo fu w niem Statecznij li[36*]dee byli a mnoho Tif) 
Turkuow ze fu zbili w ITturmu, když k nim Sílurmowali, ze Czyf 
s hanbau od nich mufyl odtrhnuti. Az potom po niekterem czafu Smlu 
toe wffije Infule a tehoz zámku, mieíla a hradu temuz Czyefarzi poíbí 
fu na ten ipuofob, aby kuf>czy panuow benatczan po wíTech zemiech 

SK> vricxcneho czafu A do gmenowitych leth obchody fwe w kupecztwije b 
(>ecinie Mrefli mohli. A když pani Benatczane tehoz zámku fwrchupfam 
Ciyfarii pollupowali wedle fmluwy, kteruz fu f tymz Czyfarzem gmi 
Mohli fu ti wlTiczkni tehoz miella Sfkutery obywatele tu przi fw] 
Statciych luollati, A Czyfarz gich miel przi gich wierze nechati, i 

93 nechtiel sadny z nich tu zuollati. Ale wíTiczkni táhli do benatek wír< 
Statkuow fwych krom, cio s febu nefli mohli, fe odwaziwíTe pro wiji 
kraelliantlcu. A tu pani Benatczanee pro takowu gich ílaloíl v wije 
a pro ^ch Statecxnoíl, ze fe Turkom tak Statecznie bránili w uoblezen 
dali ^im liv^tioll ginu w Benátkách, ze fu opatrzeoi kazdy z nich we 

50 tlawu fweho^ Onomu wijecx dawlTe, onomu men. [krad a miefto walo\ 

\^\ W fsítítk pried Swatym Witem mieli fme dobr\* wijetr. Ap 

fiuiř a nechali fme po lewe rucze lemie; gijez rziekagij Albania. A byli í 

%>d nijtr afa Cityriidcteti mil wlafkych. A tu lezij przi brzehu morfk 

$tden hrad na wrchu a pod nim mieílo dobrze wehkee. A rziekagij ten 

35 tttirtlu a hradu walona. A gell tyz zámek Czyelarze Turcczkeho. A 
Cjvefart nu tu pni tom zámku mnoho lodila ginu rziekagij Subtile Gal< 
a tlutlVs A yakv^í mie iprawili, ze gich wzd>xzky wijecz dawa przidielaw 
Tfřhdjiju fuHř tJike nechali na lewe rucze Infule^ gijez rziekagij Sazei 
A b> Iji rownie mť^ry námi ji Swn:hupťan>Tn zámkem Walonu- A tunz lni 

'•^ tabř virir Turciv, A nerda mi fe, by byía ofazena lidmi, pokud fem 

diett :n.^hí rjikt' ÍY5 vien '^^o prawe rucze newidteli fme nez wflc morze A p] 

:uvř tu Ci<\xs nocí prrxNic^e ma^iicze dc»br>" wijetr. cra/*řtr4Řri/V mapuljl 

A \\\^'% w^ Sx^Atrhv-k w :a by; mal:czky wietrzik, ze fme wd 

*^^tt:«.v Cí^h A i\^ i^:aw^ TUCít^ aiji wvk^^Io Sťeceťati uui wlafkvch od i 
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widieli fme hory dobrze welikee. A to bylo geft kralowílwije Napulfke. 
A po lewe rucze nam afa X aneb XI mil wlafkych tyz den byli [37*] nara 
hory welike, gimz rziekagij Czimera. A teez hory Czimera negfu Infule, 
nez Czela zemie weimi hornatá a kamenitá, pokudz fme widieli. A przilezij 
k Czyefarze Tureczkeho zemi. A taaz kragina Czimera geft Sto mil wlalkych 5 
^KTUokol a LX mil z Sfirzij. A lidee w tee kraginie gfu fami fwogi pani 
A nechtije býti zadnemu poddáni. A rziekagij tymz lidem po te zemi 
Albania Albanazorowe. A magij w teez kraginie mnoho wfy, mnoho 
dobytka, wobilee y wina. A yakoz zprawen fem, ze nemuoz k nim zadny 
do gich krage nez welmi vzkymi czeftami fkrze welikee fkalee. A když fe lO 
czeho obawagij, tehdy ty czefty a klauzy ofazugij a branije gich, ze zadny 
k nim nemuoz. Tijz lidee a obywatelee tee kraginy, komuž mohu czo 
wzyeti, wffem naporzad beru: krzeftianom, pohanom y Turkom a nay- 
wijecze Czyfarzi Tureczkemu a geho poddaným przekazegij berucze gim, 
czoz mohu, neb mu przifedije a f nim mezugij, ze k niemu Suchu nohu I6 
do geho zemie mohu. Praweno mi za gifte, ze ten rok przede mnu, nez 
fem ya tam byl, ze pro gich takowee krádeže a lupeze ze Czyfarz Tureczky 
byl fe na nie welmi [37**] Sylnie febral chtie ge pod fe podmaniti. A když 
na nie táhl chtie do gich kragin tiemi vzkymi Czeftami, A oni zwiediewíTe. 
byli ge ofadili a proftie moczy fe gemu obránili, ze k nim nemohl, A nie- 20 
který Tifycz drahnie lidij gemu zbili, A ze proftie f weliku íTkodu a hanbu 
odtrhnuti mufyl od nich. A w temz kragi Czimera tento obyczey a zpuofob 
ti obywatelee zachowawagij, Yakoz w czechach pohrziechu také ten obyczey 
geft, ze wierzij, kto chcze, yak chcze, y teez ti Albanazarowe mnoho roz- 
Hcznych wier mezy febu magij. Také, ktoz koli bud w krzeftianech, w Tur- 25 
czych neb w pohanech, yakaz koli naywietczij nefflechetnoft muoz býti, 
a gi vdiela, ten fe k nim tam vtecze, ten tu ma bezpeczny Gleyt, dokud 
ge ziw, beze wlTije wypowiedi. Také magij plnu fwobodu wíTem okolnim 
%m Sufedom brati, lupiti, krafti, mordowati, A proto fe zadny netrefcze. 
Také dielagij mezy febu ffaleffnee zlattee y teez ginu minczy na rozlicznee 30 
rázy a gfu toho fwrchowanij miftrzi nad ginee. 

Tyz den byli nam po prawe rucze tyto Infule dole pfanee, gijez 
gedne rziekagij ffanno A [38*] naywietczije Merlera, Druha fnad dwie mili 
wlafke od nas. A dále za nimi byli druhee ginee dwie Infule, zegmena 
gedna menlTije merlera. A byla ta afa od nas VI mil wlafkych. A druhee 35 
Infuli rziekagij naymeníTije merlera. ta byla od nas afa X neb XI mil 
wlafkych. [Infula kraffon]. 

Potom daU ten den plowucze byla nam po prawe rucze afa I a puol mile 
wlafke Infule gedna, gijez rziekagij korfon. A ta gifta Infule geft také 
panuow benatczkych. A geft wuokol zwieczy trzi Sta mil wlafkych. a geft 40 
Infule welmi dobra, vrodna wod wobilee, wod wina, fflkuow, mandluow, 
od drzewienneho olege ; toho wffeho dofti ma. a geft dobrze ofazena lidmi 
^ ma mnoho wfy a kafftelu, a gfu w nije w teez Infuli bohatij lidee. 
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A plowucze przi morzi w teez Infuli widieli fme przi brzehu mor 
koftelik malý Swatee katherziny \koJlelik 5. katerziny\ afa gednu mili w 
od nas. A potom dále pluli fme nedaleko mimo mieíleczko puílee a 
rzenee, gemuz rziekagij kazopo. A tu mi praweno za gifto, ze teez mieftc 
5 opulllo geft tijem, ze geft proti temuz miefteczku [38**] nedaleko 5 
w morzi. A tuuz Skálu fem widiel. a geft do nije dijera welikaa, a \ 
fkalcze ze San fwe obydle miela A chodila k temuz miefteczku a lidi 
a gedla, a tijem biehem zpuftlo to miefteczko. A f druhé ftrany 
morze pod horami tiemi Czimero, yakoz o nich naprzed powiedijeno, 

10 druhé miefto, kterez také z daleka widiel fem, gemuz rziekagij Sup 
a geft dobrze welikee. A takeez mi praweno, ze Ikrze tuuz San 
zpuftlo A podnes puftee geft. A ftawenije a zdi geíTtie welike 
V fwrchupfaneho miefteczka kazopo na teez Infuli korffonfke lezij nedí 
od morze klajfter matky bozije, [kla/fier matky bozije] a fu w niem mi 

15 rzekowee. A tu w temz klaííterze geft obraz matky bozije, o niemz pra 
ze welikee diwy czinij A toto zwlafltie tento diw geden, ze lampa, k 
horzij przed tymz obrazem, acz geft newelika, nez teez yako ginee obec 
lampy bywagij, ze, když gi naprawije olegem a knotem, ze czely roli 
trzeba na nije nicz oprawowati ani czo olege przilewati, Nez ze tak ' 

20 horzij beze wffeho oprawowanije. A to mi prawil za gifto nafs P; 
Auguftyii Cantorin. A prawil mi [39"] wijecze o teez lampie, ze to f 
negednau za gifto prawiti, ze przed czafy za ftaradawna taaz lampa, 
gi tak naprawili, ze beze wfíeho dalffijeho oprawowanije ze geft horzic 
Sedm leth porzad, Ale ze lidee nynije horíTij fu w fwietie, nez tehdaz 

25 y protož tak dluho nechcze horzeti yako prwe horziewala. [o miejbt Czin 

Dále plowucze widieli fme pod tiemi horami Czimera Miefto, g< 

rziekagij butniro. A geft miefto dobrze welike A welmi, czoz mi o 

prawili, pewnee. A oblilo fe zátoku morfku wuokol. A fu w niem wffe 

rzekowee. A teez miefto geft panuow benatczan. A czyfarz Tureczl 

30 czafto o nie pokuffel chtie ho rad dobyti a niekolikrat k niemu Sftu 
wati dal. Ale nicz profpieti nemohl, nez weliku iíkodu wzdyczky 
a mnoho mu lidij zbito. A tyz den na S^ Wita afa dwie hodinie na 
przipluli fme k miejlu korffonu [miejio korffonj do portu, kteréžto xt 
korffon po Infuli také to gmeno maa. A geft hlawnije miefto w tee I 

35 A tu vwrhffe kotwy, woftali fme w portu tu na Galegi. 

[39^] W nedieli po Swatem Witie pluli fme ráno na Bárkách do t 
miefta korfonnu. A tu fme byli w koftele v Swate vrffily v mfle. . 
miefto korffon lamo w iobie nenije welikee, nez ze ma welika przedm 
A prawil mi Patron nafs, ze z tehoz miefta w hodinie, když potrzeba, r 

40 wygiti XX tifycz lidu branného. A w temz mieftie gfu dwa hrady, oba 
na dobrze wyfokych fkalach, geden hrad proftrzed miefta a druhy 
w rohu nad morzem. A ty oba hrady y miefto lezije w morzi, ze f 
Cztwrty dijel yako ffige k mieftu. A ta ffige fe pilnie za mne przediela 
Bafftami a prziekopy hlubokými, wyzdienymi. A to dijelo bylo wffe 
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dielano tefanym kamenem. A tu w mieftie y przed mieílem geíl mnoho 
kofteluow, dijel gich wedle rzimfkeho koftela a dijel wedle obyczege 
rzeczkeho. A mluwije w temz mieftie naywijecz rzeczky a také wlafky, 
Ale ne tak obyczeynie yako rzeczky. A taaz Infule geft dobra a hoyna od 
obilee, wod wina, wod fflikuow, mandluow. A geft [ta czela Infule panuow Be- 5 
natczkych. A byla przed czafy nieyakeho pana znamenitého rzecz[40*]keho, 
kteryz, když vmrzel, nechal po sobie dwu Synuow a zeny. A taaz zena 
miela wieno na temz panftwij. A když Synowe ti oba zemrzeli z do- 
pufftienije bozijeho, Tehdy taaz panij prodala to panftwij panom Benatczanom 
za Sto tifycz zlattych vherfkych aneb dukatuow. A to mi prawil patron nafs 10 
naffije Galege. Ale opiet od ginych lidij fem ginak flyffal. A to takto, ze 
fa byli dwa bratrzie pani toho a ze fe fpolu wdy wadili. A benatczanee 
gednomu z nich proti druhému pomáhali, ze odtud wyhnan A wytifftien 
geíl. A potom toho druhého takee, poczetíTe íobie na niey welikee dluhy, 
CIO fu na to naložili a przi tom vtratili gemu pomahagicz, ze fe f nimi, yakoz 15 
zprawen fem, o to bezdieky mufyl Smluwiti, A ze mu za to panftwije 
a geho fprawedlnoft dali fami, czo fu chtieli, A czoz mie zprawili, fotwa 
trzetinu zacz ftogij. [O semi^ gijez rziekagij Araóia.] 

Tyz den dwie hodinie f poledne pluli fme od tehoz miefta korfonu 
2 portu naffij czeftau wedlee teez Infule korfíonlke, nechawfíe gije po prawe 20 
rucze. A tyz den byli nam [40**] hory welikee po lewe rucze. A ty hory 
a ta zemie flowe Arbania. A geft taaz zemie Czyfarze Tureczkeho. A w tee 
zemi geft mnoho rzekuow. A Czyefarz tureczky ge przi gich wijerze za- 
chowawa. A przi tychz horách nad morzem na horze geft koftelik Swateho 
niikulaffe. A pluli fme tu czelu nocz magicze dobry wijetr k czeftie naffije. 26 
[^^elikee marse.] 

W pondielij po Swatem witie przipluli fme na welike morze, ze fme 

neividieli na prawe rucze nicz gineho nez wodu a nebe. A na lewe rucze 

^Vli nam dwie Infule: gednee rziekagij pakafu a druhee malaa pakafu. 

A ty obie Infule Su panuow karflfonfkych. Potom dále tyz den pluli fme 30 

^ nechali fme na lewee rucze gednee welikee Infule, gijez rziekagij Sancta 

^aria, A druhé Infule, gijez rziekagij Czeflfronia. tee fme nechali po prawe 

nicze. A ta Infula Czefronia ma wuokol Sto mil wlafkych. A ty obie 

Infule fu Czyfarze Tureczkeho. A pluli] fme tu czelu nocz. Ale newelmi, 

neb byl welmi maliczky wijetr. \Hory Tureczke.\ 35 

W utery potom byli nam po lewe rucze hory tu[41*]reczke. A ne- 
mieli fme dobrého wietru. afa dwie hodinie na nocz przipluli fme k Infuli, 
gijez rziekagij Zancto, kteréžto nechawffe po prawe rucze, nedaleko kotwy 
vwrhlTe, zuoftali fme tu przef nocz. 

W Strzedu potom pluli fme podlee teez Infule fwrchupfanee Zancto, 40 
kterážto Infule geft Sfedefati mil wlafkych z delij A geft panuow Be- 
nadczkych. A na lewe rucze tyz den byla nam zemie gedna Czyfarze 
Tureczkeho, gmenem romania. A widiali fme ten den przi morzi dwa 
brady Czyfarze Tureczkeho, gednomu rziekali kaftello turnezo. A geft hrad 
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a mieílo a lezij na wrchu obee: hrad y miefto. A pluli fme od nieho 
ofm mil wlafkych. Druhy hrad flowe belwidere, ten také lezij na wrc 
nad morzem. a pluli fme od nieho na XVI mil wlafkych. A tyz hr 
beluidere lezij LX mil wlafkych od miefta modonu, O kterém mieílu ta 
5 fe pfati bude dolegije. [Zemie Czyfarse Turecskeko.J 

IVe cztwrtek przed Swatym Janem krztitelem pluli fme a nechali fi 
po lewe rucze gednee Infule Benatczkych, gijez rziekagij prodáno. A po tc 
lewe rucze byla nam zemie gedna [41**] Czylarze tureczkeho, gijez rzieka 
morea, W kteréžto zemi moree magij pani Benatczanee zámek, gem 

10 rziekagij Zumiko. A zda fe býti pewny, neb lezij na dobrze wyfokem wrcl 
A lezij tyz hrad XII mil od madonu. A geíl okolo nieho dobra a boy 
kragina od obile, od wina. A geíl bafíla pod tymz hradem afa dwoge ho 
neb I a puol, welmi pewna, iakoz mie zprawili. A ze na tyz hrad němu 
nikoli nez Skrze tu bafftu. A tudy geducz widieli fme przi brzehu morfk< 

15 koílelik Swateho mikulaíTe. A tyz den afa dwie hodinie na nocz przipl 
fme do portu k mieílu madonu. A tu fme vwrhíTe kotwe oílali tu ne 
w portu na Galegi. [Miejio modan y ginee wieczy,] 

W patek potom ráno pluli fme do tehoz miefta madonu ke mffi A b 
fme tu v mlTe w klaffterze v Swateho ffrantiíTka. a teez miefto geft pewn» 

20 A lezij fe trzij ftran w morzi. A cztwrta ftrana od zemie geft welmi przed 
lanaa, neb treenaíob prziekopy wyzdienee a welmi hlubokee gfu. A w kazd< 
prziekopu cziftee welike a dobrze wyfoke baffty fu f wokny pobocznii 
A mnoho diel w kazdee bafftie. A prziekopy ty [42*] wffeczky y Baf 
gfu wlTeczko zdielani z tefaneho kamene. A geft welmi pewne mief 

25 A magij w niem mnoho cziftych diel welikych y malých mezy braná 
A na branách y wííudy, kdež potrzebije geft. A w temz mieftie wietcz 
dijel fu wlTe rzekowee. A tijz rzekowe tu magij fweho arzczybifkupa wedl 
fwee wijery. A geft y druhy bifkup také tu wedle wijery naffije rzimfki 
A teez miefto madon geft panuow benatczkych. A magij w niem fwe ha] 

30 many, geffto fu rozenij benatczanee, gimiz fe mufie zprawowati we wlTe 
Aczkoli tu w mieftie wietczije diel geft rzekuow, wíTak proto wlaffi nawije 
wladnau. Také teez miefto geft kryto czyhlau. Ale magij nizke Strzech 
A w temz mieftie geft mnoho ziduuw, Arbanafuow, Czyganuow. \Zidee y gh 
rozlicsnij lidee.] A magij przed mieftem domky male, welmi ffpatnee. A 

35 wfficzkni ziwije fe kupecztwim anebo rzemeflem, iakz kdo fecz muoz b) 
A tijz Arbanafowe magij wijeru, ze negfu ani prawij krzeftianee ani pra^ 
zidee ani prawij turczy, Nez kazdee tee wijery niekteree kufy, czo fe g 
zda, drzije, [42^] Totiž krzeftianfky, zidowfky, Tureczky. A geft tu okolo dob 
hoyna kragina od wina, od obilee, ffiky, mandly, limauny, pomorancz 

40 y rozliczna owotcze. Ale wino, kterez tu rofte, geft naramnie [Sylne, yako 
ge ochmelil, a proti wne pij ti, ktoz mu neprziwykl, ze fme mufyli k niei 
polowiczy wody przilewati. A v tehoz rniefta dielagij Suol a to tijen 
obyczegem, ze vdielano mijefto cziftee, rownee iako po ftole. A tu zdieh 
u prziekopi neweliczy, kterýmiž fe pufftije woda morfka na teez mije: 
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prziprawenee. A taaz woda, když tam bude tak napufíliena, Skrze horkoíl 
Slunecznu Suol fe z nije vdieia, ze gij netrzeba warziti. A od tehoz mieíla 
modonu geíl gefftie trzi Sta mil wlafkych do Candij. [Kqftelik S* Ber- 
nardina.] 

W fobotu przed Swatym Janem krztitelem bozim dwie hodinie na 5 
den pluli fme z portu od modonu magijcze dobry wijetr. A wlafku mili 
od modonu po lewe rucze lezij Skala w morzi, a na nije geíl maly koftelik 
Swateho bernardina. A po prawe rucze byla nam Infule welmi kamenitá, 
gijez rziekagij Sapiencia. A [43*] taaz Infule geíl modonfkychi. A pokud 
fem gi widial, nezdá mi fe, by czo vziteczna byla, by czo na nije roíllo. 10 
A przi teez Infuli lezij koílelik maly matky bozije. A po lewe rucze fnad 
mili od madonu lezij kragina dobra fnad dwu wlafkych [mil] z deiij A tolikéž 
na ffijrz, gijez rziekagij Ingryzu. A geíl welmi dobra kragina, Vrodna wod 
wina, obilee, pomoranczij welmi dobré w nije roílau. A potom plowucz 
dále, byla nam po prawe rucze Infule, gijez rziekagij kawerero. A pluli i& 
fme od nije fotwa hony. A geíl afa dwu mil wlafkych z delij. a geíl 
panuow benatczan. A geíl welmi hornatá a Skalnatá. [Zemie morea]. 

Potom tyz den nechali fme po lewee rucze zemie, gijez rziekagij 
morea, A geíl tee zemie Cziefarze Tureczkeho wietczij dijel. Nez benatczanee 
magij na brzehu morfkem w tee zemi mieflo na wrchu, gemuz rziekagij 20 
korona [tniefto korona], A pluli fme od tehoz mieíla afa dwadczeti mil 
wlafkych. A praweno mi diwy, czo geíl welmi przedielanee a pewnee 
dobrými bafílami a prziekopy. A geíl gim toho potrzebije pro Sufedy 
turky, [43**] kterziz hned lu tu blizko okolo mieíla. A kazdy den tam temierz 
na trh chodije, když ílanije Czyefarz Tureczky s benatczany ma. Také 25 
przi temz morzi lezij zborzeny hrad, gemuz rziekagij braczedemagine, 
kterýžto hrad byl benatczan, a oni gey fmluwu dali Czyefarzi tureczkemu, 
A on gey dal zborziti. Potom dále lezij po teez rucze welika Skalnatá 
^ hornatá zemie, gijez rziekagij Gaumatepan. A tu wedlee tychz hor welika 
fe wylila zatoká z morze, gijez oni rziekagij Golflf. Dále plowucz po teez 30 
rucze lewe nechali fme Infule, gijez rziekagij Czerigo. A pluli fme od nije 
Cztyrzi aneb piet mil wlafkych. A geft taaz Infule, pokudz mi fe zdalo, 
Afa VI mil wlafkych z delij. A tu mi prawili, ze geíl to ta Infule, iako 
Paris krásnu helenu z nije vnefl [Paris Helena]. A za tu Infulij przi morzi 
'ezij hory welikee, gimz rziekagij Gaumalio. mezy kterýmižto horami Gau- 3S 
roalio a horami Gaumatepan geíl taaz zatoká Golíf, w kteréžto zatocze, 
yakoz fem zprawen, Turczy, lupezniczy moríílij fwa ílanowifílie magij a odtud 
fikodu czinije. Potom dále przipluli fme k gednomu wríTku malému, [44*] 
skalnatému, gemuz rziekagij owo. A ten wrííek byl mezy námi a fwrchu- 
Pfanu Infulij Czerygo. A tu, aczkoli magicze dobry a wyborny wijetr, ne- 40 
^ohh fme od toho wrffku. afa we dwu hodinu wzdyczky fme fe okolo 
"ieho toczili s galegij, ze fme fe tomu wfficzkni diwili. A tu mi powiediel 
Patron nafs, ze giz gedenmezczytmakrat plul f putniky do Swatee zemie, 
^ ze mu fe to wzdyczky przihazelo, by miel naylepffij wijetr. Potom dále 
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nechali fme na prawe rucze Infule, gijez rziekagij Czaczeryno. a geft welmi 
fkalnata a hornatá, a pluli fme ten czely den az do puol noczy magi;cze 
wyborny wijetr. A po puol noczy fe vtiffilo, ze fme tu ftali. [Candia 
Infule,! 
5 .W nedieli potom mieli fme wyborny wijetr a przipluli fme k Infuli 

Candia. A tu fme podle teez Infule pluli naffij Czeílu, nechawffe gije po 
prawe rucz^í afa na LX mil wlafkych od miefta Candia. A tu fe nam 
wijetr proti nam wobratil v weczer, Awffak fme proto pluli czelu nocz fem 
y tam wedlee teez Infule po morzi. 

10 [44*^] W pondielij, den Swateho Jana krztitele bozijeho, byl wijetr zly 

proti nam, ze fme fe opiet toczili s Galegij na morzi a przedcze naffij 
czeftu nemohli. [Kojielik S" pawla.] 

W utery potom ráno plowucze widieli fme w teez Infuli Candia wrch 
welmi wyfoky a przikry A na niem fwrchu koftelik malý, a flowe v Swa- 

15 teho pawla. A geft tyz kollelik na piet anebo na ffeft mil wlafkych od 
miefta Candia. A tak mi praweno, ze Swaty pawel, když kazal wieru 
krzeftianlku w temz mieftie Candia, gemuz tehdaaz za wieku Swateho 
pawla rziekali Greta, ze gey rzekowe chtieli zabiti, A ze geft tam na ten 
wrch vtekl. \WelikoJi Infule Candia.] 

20 Taaz Infule Candia, iakoz fem zprawen, ze ma wuokol febe a z wijeczy 

geft Sedm Seth mil wlafkych, aczkoli ma w fobie welikee wrchy a hory, 
Ale wffak proto geft wyborna zemie a naramnie vrodna. A geft naramnie 
tepla Infule, a welika horka w nije fu, Awffak proto widieli fme tehoz 
czafu w nije na horách wyfokych, an na nich fnijeh lezij. [Miejla w Infuli 

25 Candi;.] 

[45*] IV teez Infuli Candia, Jakož zprawen fem od naíTeho patrona, 
gfu cztyrzi miefta. hlawnije miefto, w kterémž fem byl, tomu rziekagij teez 
Candia po Infuli. A druhému mieftu rziekagij retino, Trzetijemu kania 
a Cztwrtemu Sytya. Ale Candia, czoz flyffim, geft z tiech naywietczij. Také 

30 zprawen fem, ze w teez Infuli geft na Sto kaffteluow a na XIIII Tifycz 
miefteczek a wfy, w kterýchžto druhých po pieti, po Sfefti Stech hofpo- 
darzuow geft, A w druhých po ofmi, po dewieti Stech hofpodarzuow geft. 
A magij wfficzkni naramnie mnoho dobytka, ze mnoho Syrá a mafla die- 
lagij, A to laczyno geft. [Zzviers rozlicsna.] 

35 Také w teez Infuli fwrchupfanee geft zwierzi rozliczne dofti iakozto 

gelenuow, Srn, diwokych fwinij, korytanfkych kozluow, Gemlykuow, zagije- 
czuow; A teez rozliczna ptacztwa. A kuroptwy, kterez tam fu, kterez fem 
widiel y gedl, fu wietczije nietczo málo nez zdayffije, Ale nezdadije mi fe 
bayti tak chutnee yako zdayffije. A magij pyfky Czerwenee y nohy. 

40 [O vtalwazye?\ 

Taaz Infule geft welmi hoyna a vrodna [45^] od obilee, od wina, 
genz malwazye geft, kterez fe fem do wffech zemij okolnijch weze a do- 
dawa. A gineho wina w tee zemi nemagij, nez malwazye by tu roftlo. 
\Czukr a rozliczna owotcze.] 



Také w teez Infuli rofte Czukr a rozliczna dobra owocze : pomoranczije, 
limauny a welmi •wyborne, dobré a f ladke. Také w teez Infuli gfu welikee 
\ti^ drziewije CzyprziíToweho, ze obywatelee teez Infule ternierz wffeczka 
Stawenije z nieho dielagij a ftawiegij. A geft tak hoyna taaz Infule Candya, 
ze mi patron prawil zagiílo, ze geft w nije kragina gedna afa XXX mil 5 
wlafkych wuokol, A ze by fe w teez kraginie obilee dwakrat do roka 
rodilo, a ze fu toho pokuffeli; Ale ze pani benatczanee nechtije gije dáti 
ofaditi z tee przicziny, ze geft taaz kragina wíTudy wuokol welikymi horami 
a fkalami iako zdmi obdielana, ze do nije nikudy nemuoz krom niekterymi 
mijefty mezy fkalim, vzkymi Czeftami, ze to oprawíecz a zadielagicz, ze by 10 
k nim zadny nemohl, A ze by zbohatiegicz, czelu Infuli fobie podmanili 
A gim benatczanom, panom fwym, fe zprotiwili iako Sfwayczarzi knije- 
zatom rakufkym. Také mi zagifto [46*] praweno, ze w teez czelee Infuli 
nenije zadnee (Tkodnee zwijerze, totizto ani wlk ani liíTka ani rys ani 
nedwied ani zadna gina ffkodna zwierz, A takee, ze w nije nenije zadnych 15 
haduow ani fftijruow ani zadnych gedowatych wieczy. Také mi praweno, 
ze w tee Infuli bylo Sedm kralowftwij a Sedm kraluow korunowanych. 
A tehdaz taaz Infule miela gmeno kreta a nynije Candia. A tyz den afa 
trzi hodiny na den przipluli fme k mieftu, gemuz rziekagij po Infuli Candia. 
A pluli fme do portu mezy dwie wiezi, od kterýchžto wiezij od obu zed 20 
wyfoka przizdiena az k famemu mieftu. A tu w portu kotwy vwrhli fme' 
A geft vzko mezy tiemi wiezemi. A když fe obawagij neprzatel, tehdy od 
gedne wieze k druhé przetahnu rzetiez, ze zadny do tehoz portu s zadnu 
lodij nemuoz, Aby gim yaku ffkodu mohl vcziniti. A tu potom geli fme 
na bárkách do miefta a fí'li fme do koftela Swateho Marka. A potom Ime 25 
ffli odtud k Swatemu ff*rantifí'ku do klaíítera bofaczkeho. A tu fme v mfle 
byli A po mffi ITli do hospody. To miejlo Candya iiema zadneho Rynku, 
[46''] Nez lezij auliczy od gednee braný k druhee. a geft dobrze dluhee. 
A od morze wygda, geft wffeczko k wrchu giti az k druhee branie. A geft 
miefto dobrze welikee A ma welika przedmieftije. a zidee na przedmieftije, 30 
iakoz zprawen fem, magij domuow na trzi Sta. A zadny tyz zid nefmije 
lichwiti, nez ziwij fe kupecztwim a ginymi rzemefly. Také teez miefto ma 
niekteree domy cziftie zdielanee a niekteree proftee domky. A ti wfficzkni 
domowee nemagij zadnych Strzech a krowuow, rownie yakoby wyhorzalij 
byli, nez magij puody fwrchu na domijech z tramuow a z prken A na to 35 
puody fwrchu litee z wapna, ze to naramnie fe fpeklo, ze zadny defft 
nemuoz fkrze to. A przipraweno, ze geft zbiezito, když defft prffij, A žlaby, 
2^ woda defftiowa wn'eczka precz gde. \Vliczc w m. Candij.] 

W temz mieftie kandia krom ta gedna vlicze geft proftranna, ginee 

^fleczky fau auzke a welmi fe necziftie w niem magij. a nenije dlazenee. 40 

•*^ez miefto Candia lezij fkuoro polowiczy w morzi, A czoz od tehoz 

^'efta lezij proti zemi, to dielali welmi pilnie welikymi bafftami z tefaneho 

^^[47*]mene a tluftymi zdmi. A prziekopi hluboczy przed tymiz zdmi. Ale 

^^ mne gefftie nebyli prziekopi ani zdi dokonaný. A nalezli fme tehdaaz 

3 
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wina zralého w hroznich dofti. W temz mieftie proti koftelu fwrchupfanemu 
Swateho Marka geft na prawe rucze, gda od morze, czift^ duem knijezete 
z kandi, kteréžto knijeze fwrchupfanee w niem radu mijewa. A tyz knijeze 
geft prawy benatczan a vfazeny od knijezete a panuov benatczkych. A tehoz 
5 knijezete z Candij knijezetftwije a panowanije netrwa déle nez Cztrmezczytnia 
miefyczuow. A potom knije[ze] benatczke a pani Benatczanee poíTlij gineho na 
to mijefto, kohož fe gim zda. Takee temuz knijezeti przidani fu k rádie hayt- 
man a Sycz Cztyrzie Czentulanowee. A tiech wíTech piet Su rozenij z benatek. 
bez kterýchžto rady a wiedomije knijeze nicz vcziniti ani gednati nefmije 

10 A Sycz teez knijeze ma ginee miefftiany tu vfedlee, gemu také k rádie 
przidanee. A w temz mieftie Candya geft koftel hlawnij Swateho tyta. 
A w niem geft arzczybifkup a mnoho kanownikuow, Ale nezdá mi fe, 
pokud fem [47**] porozomiel, by arzczybilkup a kanowniczy bohatí byli. 
Také w teez Infuli geft ofm Bifkupuow ginych, pod tehoz arzczybifkupa 

15 fluíTegiczych, ale wíTeczko fu chudij. A w temz mieftie Candya mluwije 
wlafky, A wietczije dijel mluwije rzeczky. A fedlaczy w teez Infuli y ginii 
obywatelee wíTeczko rzekowee fu. [Kterak pani benatczane k te infuli Candi 

prziffii] 

Patron na/s pivrcfmpjany zprawil mie o tom, kterak taaz Infule Candía 

20 k panftwij benatfkemu doftala fe geft: tak ze fe przihodilo, ze Czyefarz 
Conftantinopolitanfky, kteréhožto Infule Candia diediczna byla, byl geft 
wyhnan od fwych poddaných Constantinopolitanfkych A ginych gich po' 
mocznikuow. A tu geft w tom zadal krále ffranfkeho za pomocz a panuow 
benatczan, kterzizto febrawíTe se Sylnie f mnozftwim Galegij a lodij gemu 

25 temuz Cívefarzi na pomocz táhli fu A tehoz Czyfarze moczy w geha 
panftwij fwrchupfanee zaíTe vwedli. A tak potom tyz Czyefarz krále 
ťfranfkeho a pany Benatczany za gich pracze a náklady obdarzil geft^ 
A dal gert králi flfranfkemu mnoho cziftych klenotuow od zlatta, [48'] od 
perel a od drahého kamenije. A gim panom Benatczanom dal geft tuu^ 

30 Infuli Candia a tak ^i drzije az podnes. Ale král ffranfky nemage peniez^ 
ozim platiti zoldnerzom, y prodal geft teez klenoty gemu od Czyfarze dané 
panom Benatczanom za trzi Sta tifycz dukatuow, kteréžto klenoty pani 
Benatczanee y podnes magij. A ya ge widial fem giz po dwakrath. Potom, 
když pani Benatczanee tuuz Infuli Candia mieli, po niekoliko letech přzi- 

35 hodilo fe, ze taaz Infule czela chtiela fe zprotiwiti gim panom Benatczanom. 
Ale oni zwiediewlTe to przed czafem, przitahli f weliku moczy A to opa- 
trzili, ze fe to neftalo. A ty niekteree. kterzij tu wiecz gednali A baurzili 
proti nim. ftinati dali. A potom tiz pani benatczanee s fwym knijezetem fe 
xTadiwffe, na tom zuoftali, ze fu Sedmdefate panuow Czentulanuow lu 

40 w Benátkách vfedlych a rozených wyflali do Candy. Ale wlfak zadny 
2 tiech ze vteft nebyl przitel przirozeny druhého. A knijeze Benatczke 
a pani Benatczanee wyflali fu z febe f nimi, kterzizto wffcczky hrady, 
twrze, '^48^^ mierteczka v wfv mezv tiech Sedmdefate Czentulanuow roz- 
diolili, pokud kazdy z nich czo držeti a vziwati by miel. A taaz zbozije 
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tymz Czentulanom a gich diediczom a buduczym fe wffim panftwim 
diedicznie gim to dali, ze nicz z toho nedawagij ani platije panom Benat- 
czanom, nez toliko každému geft vfazeno poczet gijezdnych aneb piefíijch, 
czo kazdy z nich míjeti ma, f tiemi aby byl hotow, když koli potrzeba 
geft, a gemu rozkázáno bude. A kdyzkoli který z nich vmrze, tehdy Syn 5 
geho a diedicz mufy hned do benatek przigeti a od knijezete a panuow 
léno przigijeti a Slibiti a przifahu vcziniti a wiernoft a poddanoft proti nim 
we wíTem yakzto panom fwym fe zachovati. A tak tijem zpuofobem pani 
Benatczanee nemagij nicz, zadneho zbozije, w tee czelee Infuli kromie ta 
Cztyrzi miefta fwrchupfanaa, w kterémžto kazdem mieftie magij vrzedniky 10 
fwe, geíTto czlo wybijeragij ode wffeho, czoz fe koli na trh przinefe. 
A toho czla vziwagij, yakoz zprawen fem, mnoho drahnie tifycz dukatuow. 
[49*] W Jlrzedu po Swatem Janu krztiteli byli fme w klaffterze bo- 
faczkem v Swateho fifrantiffka. A geft welmi czifty, weliky a cziftie vftaweny 
klaíTter. A tu nam vkazowali fwatoft, zegmena kus krzize pana kryfta, Swateho 15 
wawrzincze hnát, Swateho ffrantiíTka zub, Swateho Sftiepana leb, Swateho 
bernardina pas z prowazu, iako bofaczy fe paffij, S° SfimoniíTe Judy hnát 
z ruky. A to ohledawíTe, pluli fme zafe na Galegi. [Insula StandiaJ. 

We cztwrtek potom, když poczalo fwitati, pluli fme z portu od Candij. 
A když fme odpluli afa ofm mil wlafkych wedlee tecz Infule fwrchupfane 20 
Candia byla nam na lewe rucze gina Infule, gijez rziekagij Standia. A geft 
wehni hornatá a kamenitá Infule. A nenije na nije nicz, ani czo vziteczneho 
rofte, ani wobilee ani wino. A yakoz zprawen fem, ze geft Sto mil wlafkych 
wzdelij A z Sfirzi afa padefate nebo Sfedefate mil wlafkych. A konecz tee 
Infule na teez lewe rucze pluli fme niekolikery hony nedaleko mimo fkalkui 25 
na kteréžto fkalcze geft koftelik Swateho remigia A w temz kofteliku 
b3'dlij geden pauftennik, [49^] Rzek, a zprawen fem, ze geft tu na padefate 
leth a ze nikda wen newygijezdiel, Nez ginij rzekowe miefftianee z Candij, 
z miesta, ze mu pofielagij potrzeby od gijedla a od pitije. \Skalka ffalkonera\. 

Potom pluH fme dále. A po teez rucze lewee byla nam fkalka malaa 30 
afa gedny hony, gijez rziekagij ffalkonera. A minuwfíe tu Skalku, nebylo 
nicz widieti nez wodu a nebe. Az potom k famemu weczeru plowucze 
widieli fme po lewe rucze Infuli, gijez rziekagij Santurin, a zdala mi fe 
býti newelika. Tuuz nocz magicze wybornie dobry wijetr nechali fme po 
lewe rucze Infulij dolepfanych, zegmena Sftampalia, Biffkopia, NeíTeria, 35 
Geli longia, Patmos. Ale nemohli fme gich widieti, neb nocz byla, nez we 
dne bychom ge byli widieli. A na teez Infuli Patmos geft klaffter, w niemz 
geft, yakoz fem zprawen, na Sfedefate mnichuow rzekuow. A wod toho 
klaíTtera na puol mile wlafke geft dijera do Skaly neb Gefkynie, kdežto 
Swaty Jan Euwangelifta fpifoval w tom mijeftie knijehy, gimz rziekagij 40 
zgewenije Swateho Jana. A geft w [50*] Skále yako Stolicze, na kterez 
Sedlci a fpifowal. a tuuz nocz byli nam Infule po prawe rucze dole pfanee : 
Capiana, Sfkroffa a trzi malee Infule, gimz rziekagij porczylete. Také mi pra- 
weno za gifto od hodnowiernych lidij mnoho o tee Infuli Patmos, ze fe ftalo 
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za gich pamiett ze Czyfarz Tureczky, gmenem otman vli, ten, kteryz Conftanti 
nopole dobyl, ze przitah s drahnie lidmi na tuuz Infuli Patmos a pobra 
czo na nije nalezl, y ty mnichy w temz klaffterze fwrchupfanem y wffeczkc 
czoz fu mieli. A když geft chtiel precz zafe dorauow odtud táhnuti, ftrh 
5 fe geft weliky wijetr, ze geft nefmiel fe o to ohrozyti ani pokufyti, bog< 
fe, aby fe wfficzkni neztopili. A takowy wijetr trwal tak dluho porzad, zt 
fe temuz Czyfarzi giz Sfpize nedoftawalo y fe wflemi geho poddanými 
kterziz tu f nim byli, ze, by fe bylo prodlilo, byli by hladem mrzeli. Tehd] 
Czyfarz zawolaw k fobie mnichuow tiech z klaíTcera tehoz fwrchupfaneh< 

10 a ginych wiezniuow, které byl zgimal w teez Infuli, mluvil k nim, Ab; 
profyli boha fweho, [50^] aby mu dal dobry wijetr, aby fe zaffe we zdrawi 
domuow wratiti mohl, ze ge chcze wffeczky propuftiti. A tijz mnichow 
a wiezniowee mluwili fu k Cziefarzi, aby gim to przirzekl a Slíbil, ze t 
chcze vcziniti a ge profty vcziniti, ze pana boha chtije profyti. A kdy 

15 gim Czyfarz tyz to przirzek tak vcziniti, tehdy ti wiezniowee wfficzkr 
fwrchupfanij klekííe na fwa kolena s weliku fnaznoftij a pilnoftij pan 
boha fu profyli, aby pan buoh raczil dáti Czyfarzi dobry wijetr dáti, Ab 
oni mohli fkrze to prázdni býti. A ze ge fe hned ftalo, ze tyz welik 
nefmijerny vtiffil fe a v wijetr dobry a powlowny temuz Czyfarzi k geh 

20 domu wraczenij fe obrátil. A ty Czyfarz wida to ze geft ge hned wffeczk 
propuftil z wiezeiiije, A czoz gim byl pobral, to gim wíTeczko wrati 
kázal. A od tee doby ze gim nedopuftil wijecze zadnemu fwemu przekí 
zeti, nez ze tymz mnichom w tom klalTterze welike pomoczy a Almuzn 
kazdy rok dawal az do fwe Smrti. [Gptena Infulij mnohých^ 

25 [5P] W patek v wigilgije Swateho petra a pawla, ApoíTtoluow, pk 

wucze, byli nam tyto Infule dolepfanee po lewe rucze: lero, Calnymt 
Criftiana, Symea. A po prawe rucze byla nam Infule gmenem Sfkarpat; 
A taaz Infule geft panuow benatczkych. A dále plowucze, teez po praw 
rucze byli nam tyto dolepfanee trzi Infule zegmena : Cafí^o, naíTara, kark] 

30 A ty wíTeczky trzi Infule fu Miftra Rodyzfkeho. A w tee Infuli kark 
geft hrad a koftelik \hrad a kojlelik mijlra rodyzfkeho] przi niem Swateh 
mikúlaffe, kterýžto hrad Mistr Rodyzfky ofazen ma. A opiet mi za gift 
praweno od patrona naffeho y od mnohých ginych hodnowiernych lidi 
ze obywatelce teez Infule karky, iakoz drahnie w nij wfy geft, ze czc 

35 koliwiek magij zbroge w nije od železa, geffto fe gije diela, totizto radliczi 
czertadla, motyky, kratcze, ze to trwawe geft a ze toho nikda nevbyw; 
Aniž potrzebije geft toho czo oprawiti Aneb kowarzi woftrziti, nez ta 
przedcze trwa beze wíTeho oprawowanijc, yakz geft fprwu vdielano, A z 
Sedlaczy a obywatelee tee Infule magij takowu zbrogi, geíTto gich praprí 

40 dieduow [51^] byla. Také w tee Infuli, ktoz czo vkradne, nemuoz toh 
precz vnefti. Také, ktoz kaupij který dobytek, nedá fe hnáti, dokudz h 
nezaplatij. Tyz den o poledni byl nam po lewe rucze hrad miftra ro(iy2 
fkeho, zegmena Swateho petra hrad. Ale nemohU fme ho widieti pr 
ginee Infule. A yakoz fem zprawen od gednoho dobrého vrozeného Czlo 
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wieka, kteryz zákonu toho byl, yako miftr rodyzfky geft, a na tom zámku 
bywal, y teez rownie od ginych hodnowiernych lidij praweno mi, ze geft 
to giftie tak, ze v tehoz hradu Swateho petra magij pfy welikee, kterzizto 
pfy yako ponocznij w noczy przi zámku biehagij w polumilij anebo 
dále. A yakoz tyz hrad na brzehu Tureczkem lezij, ze ti pfy tak fu 5 
woftrazitij w noczy. Kteréhož Turka w noczy naydu aneb ze by na geho 
ftopu prziíTIi, tehdy honije po tee ftopie yakoby woharzi po gelenu honili. 
A dohonijecze le geho, ze gey hned roztrhagij, ze fe gim wobraniti ne- 
muoz. A ráno, když den, przibiehnucz k temuz hradu zafe czekagij przed 
hradem, ze fe gim da každému hufcze chleba, aby gedli. A [52*] kteréhož 10 
koli krzeftiana wieznie, geíTto do turek byl yat a vtekl, w noczy nagdu 
tijz pfy, tomu zadnemu nicz neudielagij, nez radugij se k niemu, yakoby 
^kh. známy byl, A dau przed nim a vkazij mu czeftu k temuz hradu. 
Tyz hrad lezij Sto mil wlafkych od rodyzu przi morzi na brzehu przi 
zemi Tureczke. A nemá zadneho przifluíTenftwije, nez miftr rodyzfky ten 15 
geyíTpihuge A fwymi lidmi, czoz muoz naylepffimi, ofazuge. [O InSu/ecA.] 

Tyz den o poledni pluli fme wedle Infule rodyzfke. A byla nam 
po prawe rucze Sleft neb Sedm mil wlafkych. A po lewe rucze teez 
Sedm mil wlafkych byli nam hory Tureczke. A teez zemi Tureczke tu 
rziekagij karia. Ale negfu tak wyfoke hory yako tam prwe naprzed, Nez 20 
fu welmi kamenité a fkalnatee. A nezdá mi fe, by fe czo na nich rodilo 
\p InSuli rodyzfke], 

Rodyzfka Infule geft welmi kamenitá a hornatá a nenije welmi hoyna 
ani wod wina ani od obilee. Yakoz fem zprawen, ze wlTeczko obilee 
a wino, czoz fe w nije vrodij, ze by neftaczilo za dwa miefycze obywa- 25 
telom teez Infule. Nez ze z Infule [52^] Candij wobile y ginee potrzeby 
na lodijch plawije a tu kupugij. Taaz Infule, iakoz fem zprawen, geft zwijeczy 
wuokol I Y2 C mil wlafkych. A fu w nije zwierzata, gimz rziekagij Da- 
nielikowe, málo wietczij nežli Srna a k frnie podobné, nez ze magij obffirne 
oczafy. A také fu tu korytanfftij kozlowe. Také geft tu dofti zagijeczuow 30 
a kuroptwij. Ale fu wietczij nežli zdeyffij naíTe A magij Czerwenee pyfky 
a nohy. Také fem tu widiel ptáky welikee iako tetrzew, Ale magij ma- 
liczku hlawiczku iako rzerzabek, A kdež rzerzabek ma za vffima Czerwenee 
roijefto, tu oni magij bijelee. A magij perzije potrzedobne *) k tetrzewiczy, 
Ale temnieyffije ÍTerofti nez tetrzewicze. A na prfech magij ffleczky bijelee, 35 
teez yako geftrzab na prfech mijewa. A tu tehdaz Sfeft nebo Sedm mil 
wlafkych, nez fme do miefta rodyzu przigeli, widieli fme na rodyzfke 
Infuli na welikem wrchu koftel, a Slowe tyz koftel v panny marie De 
faierno. A geft welika paut k temuz koftelu. A geft w temz koftele niekoHk 
kniezij, krzizownikuow zákona rodyzfkeho. A tyz den afa dwie ho[53*]dinie 40 
przed weczerem przipluli fme do portu k mieftu rodizu. y vwrhíTe kotwy 



*) Slabika trže přeškrtnuta. 
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pluli fme na bárkách niekterzij z nas do tehoz miefta. [A tu prziplu 
do Rodyzu\ 

W Sobotu, na den Svvateho petra a pawla, ráno byli fme v mil 
v ffary v matky bozije. A po mffi Sfii fme do koftela Swateho Jan 
5 krztitele bozieho, kterýžto koftel lezij v fameho hradu, kdež geft dwuc 
miftra rodizfkeho. A ohledawíTe koftel, gdaucze k hofpodie, na lewe ruc2 
nedaleko od tehoz koftela fwrchupfaneho geft cziftie vftaweny duom a w< 
liky. A rziekagij mu wlafky Infirmaria. A tyz duom znowa afa prze 
defyti lety z Gruntu vftawiel geft miftr rodyzfky, gmenem pan Petr z Dai 

10 bofon z ffrankraychu, rodem czifty pan a waleczny proti Turkom. A s hrad 
gda, do nieho fau wrata wehkaa. A po niekoliko ftupnijch kamennyc 
k niemu giti. A fycz ma druhé wrata, geffto gdau do te vlicze, kteraz o 
hradu gde do miefta. A geft dobrze dluha vlicze. A s obu ftran pr 
domijech taaz vlicze geft dlazena wíTeczka tefanym kamenem a kwadratic 

15 A w proftrzedku geft dlazena [53**] drobným kamenem. [Ketraky gejl zpuoji 
domu, genz flowe infirmaria] 

Tys duom Infirmaria geft ftawen wffeczken z tefaneho kamer 
a wnitrz geft rownie iako na cztyrzi hrany. A zezpod geft w niei 
Ambijt wuokol z tefaneho kamene fklenut a kamenný fchod nahor 

20 na tyz Ambit wegda, geft wopiet cziftie zdielan, ze yako w Ambijt 
wuokol giti muoz. A wokna welikaa a ffirokaa wíTudy wuokol, ze ma 
zdi mezy tymiz wokny, Nez wokno wedlee wokna, gimiz fe muoz c 
domu wnitrz hledieti. A to geft wíTeczko cziftie zmalowano. A wíTuc 
wuokol komora wedle komory, a w kazdee komorze loze nebo dw 

25 vftlanee, w kterýchžto komorách pautniczy, kterzij k bozijemu hrobu r 
pauth plowu, noczleh tu magij, ktoz chcze ; neb hofpod dobrých tu nenij 
A takee geft mezy tymiz komorami kápla cziftaa. A tyz fwrchnij Ambi 
nenije kamenem fklenut, nez hrubee tramy a fwrchu prkny, A puoc 
z wapna na to litaa, a vdielano, ze geft zbiezitaa, ze woda defftiov 

30 wfleczka precz zbiehne. Také geft w temz domu czifta ftudnicze a welr 
dobra [54*] woda pijti. A geft przipraweno, ze y do zpodnijeho y do fwrcl 
nijeho Ambijtu wody fobie z tee Studnicze nawaziti muoz. A z tol: 
Ambijtu fwrchnijeho gde fe do cziftee zahrady, kteraz cziftie prziprawei 
a wodrowanaa w nije winnym rewim, ze yako pod Sklepy chodifs. a w ti 

35 zahradie fu rozliczna owocze, totizto pomagranata, porno ranczije, fíil 
y gina owotcze. A w tee zahradie geft prziprawena cziftaa kaflha z tefanel: 
kamene wedlee Studnicze, z kteréžto fe ftudnicze wazij woda do tee kaíTn; 
A dále fe tauz wodau podpauíTtij wíTeczka ta owotcze, kteraz w zahradí 
fau, Neb w tee kraginie welmi rziedko defft prffij, a welika horka fai 

40 by fe tak nepodpaufftielo wodau, wíTeczko by vfchlo. Také w temz doni 
miftr Rodyzllcy nadal, ze kazdy czlowiek a krzeftian, kterehozkoii rzad 
bud nizkeho neb welikeho, kteryz tam przide, ze když nemoczen gel 
a toho pro buoh zadá, ze hned geft prziyat. A tu lekarzílwim naprzei 
a ginymi potrzebami, totizto gijedlem a pitim [54**] a loznimi ffaty gel 
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opatrzen. Geftli kto znamenitý, tehdy pokoy zwlafftnij dan mu geft; 
Pakli Sycz kto lehczeyffij, tehdy geft cziftaa Syen dlauha dobrze, A w nije 
loze vftlanee dwognafob, a na nich na niekterych lezij nemocznij. A taaz 
loze fau dobrze vftlanaa cziftymi bijelymi proftieradly. A na kazdem loži 
Czerwena koltra z Sukna, neb tam nenije tak zyma yako zde. A v každého 5 
toho loze dwerzcze wen na pawlaczku, ze nemoczny ten kazdy muoz wen 
wygiti na powietrzie, když mu fe zda, na tuuz pawlaczku. A tu hned také 
záchod ma. Také w temz domu geft kuchynie welikaa, a w nije kucha- 
rzuow niekolik, geffto tymz nemocznym gijefti dielagij. Také geft zrziezeno, 
ze kazdy ten nemoczny ma pacholka, geffto ho hledá a gemu pofíuhuge, 10 
czoz mu potrzebije. Také fu zrziezeni k tomu dwa doktorzi, lekarzi przi- 
fezna, kterziz k nemocznym dwakrat przihledagij przef den: ráno gednau 
a na weczer druhé, a tu tijz doktorzi ráno wohledagicz wodu, geftli mu 
czo potrzebije z Apateky k geho nemoczy, tu na czeduli hned [55"[ na- 
piffij, czo potrzebuge. tu hned geft Apateka nadanaa od tehoz miftra. 15 
Vrzedniczy k tomu zrziezenij hned to w Appatecze wezmu, by za to mieli 
niekoliko zlattych dáti. A za to lekarzftwije nemocznemu netrzeba nicz 
dáti. dále tijz doktorzi napiffij czeduli, czo, pokud A yaka krmie dáti mu 
fe ma. A tu Vrzedniczy ti na to vfazenij mufye to tak zrzediti, pokud 
ti doktorowe piffij a vkazij. A ty wieczy fu poruczeny trzem: Gednomu 20 
krzizowniku a dwiema pifarzoma, kterziz k tomu wfficzkni przifezni fu. 
A kazdy den ráno wfficzkni ti trzie w tom fe domu fegdu a tu od tychz 
doktoruow zprawu wezmucze, czo kazdy nemoczny potrzebuge, fpiffij, bud 
kiereho lekarzftwije nebo gijedla neb pitije který nemoczny potrzebuge: 
to fe gim hned zgednati mufy bez vmeníTenije wedle fpifu doktoruow. 25 
Také fem tehdaaz widial, když nemocznym gijefti dawali na Strziebrnych 
mifkach. a teez pigij z Strziebrnych Sfaluow a Strziebrnymi Iziczmi gedli. 
Také, který nemoczny tam geft a da fchovati penijeze A czoz nr.a, a když 
fe zhogije, dadije [55**] dadije mu ge wffeczky zafe. A netrzeba mu nicz 
dáti od toho, pokudz tam byl, zadnemu, lecz chcze-li z dobree wuole tomu 30 
pacholku czo dáti, který ho hledal. Pakli czo máge hotoweho, wodkaze 
kterému przieteli fwemu, w kterezkoli zemi bud, tehdy to ti vrzedniczy 
dadije fepfati wffeczko a przi tom gmeno geho, z kteree zemie byl. A když 
pautniczy przigedau na druhy rok, tehdy fe ptagij, geftli kto z tee zemie, 
a gim oznamije, aby domuow przigeducz oznámili tu wiecz przatelom 35 
geho, ze geft vmrzel a ze gim toto a toto odkázal, aby po to poflali. 
A tu, když poíTlij, bude gim wffeczko dáno. 

Rodyz miejlo za Swateho pawla ílulo Colofes, [Colofes]^ iako Swaty 
pawel pfal k koloczenfkym EpiíTtoly. [hrad w rodyzuj, 

Hradwrodyzu proti mieftu nenije nicz pewny ani ma kterých przie- 40 
kopuow a lezij w rohu miefta. Ale proti zemi ma hluboké a ffiroke przie- 
kopy druhde dwe nafob a druhde tree nafob, a w nich mnoho kralikuow. 
^ gijeda ge tyz miftr za wybornu zwierzinu. A wffe wyz[56*]diene tefanym 
kamenem. Wieze y zdi tehoz hradu wffeczko tluftee. Tu tyz wyfoky miftr 



40 

geíl dworem, kteryz naywyffij nad tijm wffim zákonem s bijelym krzizein 
yako pan Strakoniczky tehoz zákonu také geíl. A tehdaz, když fem y^ 
tam byl, yakoz mie zprawili, ze geíl miel na fwem dworze na Cztyrzi St^ 
dobrých vrozených lidij, kterziz teez ten krziz nefli yako on. A negfc 
5 kniezij, nez toliko ze ten zákon magij a krziz nefu. A gfu mezi nimi lidee 
rozliczneho yazyku yakozto ífranczauzy, yfpani, wlaffi, kateloni y z tiechto 
okolnich zemij niemeczkych, mezy kterýmižto niekterzij z nich fau rada 
tehoz wyfokeho miílra, A niekterzij fii dworzanee a fluzij temuz wyfokemu 
miílru. A když niekolik let fluzij, tehdy fobie wyíluzij, ze tyz wyfoky miílr 

10 da mu Vrzad a Comendorfwije w teez geho zemi, odkud který z nich 
rodem geíl, gefílo ten kazdy fwu ziwnoíl, dokud ge ziw, doíli míjeti bude. 
A tyz miílr dawa wíTem gijeíli a pijti, Ale czoz mie zprawili, doíli íTpatnie. 
A naywijecz kozye maíTo na geho dworze gijedagij. Takee tijz dworzanee 
magij konie a mezky, na kterýchž gezdije na progijezdku, na lowy a na 

15 myfliwoíli [56»>] s geílrzaby, neb magij doíli zagijeczuow A tiech zwijerzat, 
gefílo gim danyelikowe rziekagij. Tyz Miflr Rodyzfky ma fwe Galege a naw> 
a ffuíly. když s Turky ílanije nemá Anebo f králem zoldanem, tehdy roz- 
kaze fwym dworzanom Sto, dwie, trzi, yakz potrzeba kaze, przidada giua 
nietczo ginych lidij, kterzij wSednaucze na ty Galege a nawy, plowu 

20 k tureczkym horám, kterez fu XII neb XIIII mil od rodyzu A tu naleznau-li 
na czeílie plowucz kteru tu tureczku lodij, mohu-li f ni býti, ze fe gije 
dohonije, tehdy gi wezmu y s turky ; pak-li nenagdu na morzi nicz, Tehdy 
wyfednucze na zemi wfy Tureczke tu przilezitee wyberu a naberucz 
wiezniuow a dobytkuow y czoz gineho nagdu, f tijem wfedagicz na lodije 

23 zafe domuow tahnau. A miílru z toho dawagij geho dijel wiezniuow a fwu 
polowiczy wiezniuow prodadije. A ti mufye dielati yako woflowe, czoz gim 
kazij, tiem, ktoz ge kaupij. A czoz ge welikych pacholkuow a fylnych mezy 
nimi, ty vkugij na lodech fwrchupfanych na pantech a na rzetiezych za 
nohy, ze když potrzeba, wefly lodije wezti a zprawowati mufye tak dlauho, 

30 az [57*] przatelee gich, ginij Turczy, ge wyplatij niekterau Summau dukatuow. 
A druhy niekolik let tam zuoílane, nez o niem zwiedije, v welikee bijedie 
a pfotie, ze ani íTatuow ani gijeíli ani pijti czo dobrého ma nez Suchy 
chleb, gemuz onř rziekagij bifkolt, A ten twrdy, ze gey wodau rozmaczeti 
mufy. A toho gelílie do wole nedadije a k tomu wodu piti. a widiel fem 

35 gich na tee gednee nawie na Sto tiech vkowanych, ale byli wíTe krzeílianee 
A to mezy nimi druzy kupenij a druzy wyproíTenij od kola, od Sfibenicze, 
gefílo Smrti zafluzili, ti tu mufy býti tak vkowani, dokud fau ziwi. A cho- 
wagij gich yako ginych howad. S turky, dokud fem ya tam byl, miílr 
rodyzfky miel ílanije na zemi, Nez, kdež fe fpolu na morzi fetkali Rodyzíílij 

40 s turky, kto f koho mohl býti, ten toho wzal. S králem zoldanem, kteryz 
Geruzalem drzij, kdež bozij hrob geíl, ílanije nemagij, nez teez prziplowucze 
k geho zemi, wen z lodij fwych wyfeducz, czoz blizko v morze wefnicz, ty 
wytepu a poberau wieznie y dobytek a zafe domuow gedau. Ale magij 
k te zemi geho podal, fnad na VlI^ [57^] mil wlafkych dobrze. Také przed 
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tijera hradem miftrowym geft koftel Swateho Jana, krztitele bozijeho, kteryz 
toho zákona f krzizem diedicz geft. Tielo tehoz koftela nenije klenuto, nez 
kuor geft fklenut. A geft w niem krzizownikuow drahnie tehoz zákona, 
kterzizto w niem w temz koftele wíTeczky hodiny zpijewagij. [Kápla 
w kuoruj 5 

IV kuoru tehoz koftela na prawe rucze geft nowa, czifta kápla vdie- 

ianaa, kteruz wnowie tyz miftr dal vdielati A tu czaíem fwym v mfle 

bywa. Na lewe rucze v welikeho woltarze geft druha kápla, zakrziffta. A tu 

fe kniezij oblaczegij, když magij mffe fluziti, a fwatofti chowaj;íij. Pod tijem 

hradem ma miftr tyz w prziekopijech geleny, lanije a danyele, dále przed lo 

tiemi prziekopy ma wohradu, obezdienu zdij, w kteréžto ma Pftrofy a 

rozliczna ptacztwa, geffto gich zde nemagij w naffich zemiech, Slepicze 

z Indij, tiech fem widiel tu niekolik, a fau yako tetrzewizce zwijeczy 

a málu hlawiczku ma a fwrchu korunku yako paw. A perzije magij ani 

fifere ani modré, nez Sycz welmi cziftee barwy. 15 

[58*] Troje hony aneb dwoge od tehoz hradu proti západu Sluncze 
przi morzi na brzehu lezij koftelik neweliky Swateho Anthonina, wnowie 
zdielany od tehoz miftra rodyzfkeho. A tu v tehoz koftela lezij zahrada 
czifta, w kteréžto zahradie byl fem. A geft w nije rewij, geffto na niem 
^^ino rofte. A widiel fem, ze w tee zahradie druhé wino bylo zralee na 20 
^^^ijefto, a druhé bylo nezrale, wietczije nez hrách, Trzetije tepruw kwetlo. 
Y z toho geft podobné, ze geft tak, czo mi praweno za gifto, ze trzikrat 
^^\no dozrawa tu w tee zahradie: Gednu o Swatee marketie, Druhé o Swatem 
^artolomiegi, Trzetije k Swatemu waczlawu. Také geft w tee zahradie 
^ycz mnoho gineho owotcze — Pomoranczij, Pomagranata — A ftudnicze, 25 
2 kteréžto wodu wazij a podpaufftiegije owotcze y wino dwakrat przef 
den, raná (sic!) a weczer etc, neb welike horko tu geft. [Pewnost miejla 
rodyzu,] 

Miejlo rodyz gejl naramnie pewne, Ale gefftie nebylo dokonáno 
do koncze, Neb miftr rodyzficy welmi ge pewnie diela, ze kazdy den na 30 
Cztyrzi Sta dielnikuow tchdaaz dielalo, když fem ya tam byl, gedni na 
prziekopijech, gedni zdili, gedni kamen te[58^]fali. A newierzim, když fe 
dodiela, by pewnieyffije miefto mohlo býti. Teez miefto rodyz lezij ho 
fkuoro polowiczy w morzi Aneb wijecz a ma cziftee, ffirokee porty, mezy 
tymiz porty fu yako hráze z Skalee famoroftlee, AwíTak oprawowanee 35 
kamenim welikym, kterez na to nawezli a wyrownawali, a kazda ta hráze 
z Sfirzij dobrze na dwadczeti kroczegij. Také geft gefftie gina hráze, 
gdaucze z miefta na lewe rucze, kteraz gde od zdij mieftfkych do morze, 
teez také fkalnataa a wyrownana yako ginee. A geft afa za Cztwery hony 
zdeiij od miefta. A geft taaz hráze wíTeczka w morzi. A fu na nije trzi 40 
wijezky okruhle, a na nich wietrnee mlayny na kazde. A za tiemi wiezemi 
na teez hrázy geft koftelik malý Swateho mikulaíTe, wíTeczken z tefaneho 
kamene y f klenuty, kteryz tyz miftr rodyzfky dal wnowie vdielati rok nebo 
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dwie letie przed tijem, nez fem tam byl. A od tehoz koftelika afa hon>— . 
dále do morze geft Skalka okruhla, newyfoka, rownie na konczy tee hráze ^ 
na kteréžto Skalcze geíl vdielana wieze okruhla a wíTeczka z tefaneho 
kamene zdielana. A okolo nije parkan teez z tefaneho kamene wffudy [59*^ 

5 okolo wieze dobrze tluftau zdij zdielan, w kterémž fem tam wnitrz byl 
a wohledawal, ale na wiezi fem nebyl. A w temz parkanie lézali dlela, 
Cztyrzi Cztwrtnicze A tarafnicze welmi dluha. A wokna welmi welika, kudy by 
ftrzeleti mieli, kudyby (sic!) neprzatelee lodij prziftawiti mieli k te wiezi. a mezy 
tuuz wiezij Swateho mikulaíTe A koftelikem Swateho Antonina naprzed 

10 pfanym geft také port zwlafftnij, geffto f lodimi prziftawagij. A morze fe 
wylilo yako czypem k mieftu afa puol druhaych honuow aneb dwogich 
z ffirzij. A na druhé ftranie, plowucze k mieftu do portu, po lewe rucze 
geft opiet gina hráz takowymz obyczegem yako prwnije, geffto gde do 
morze od miefta afa za troge hony z delij. A na konczy tee hráze w niorzi 

15 geft wieze dobrze wyfokaa s tluftu zdij. A ma opiet okolo febe parkan, 
opiet tluftu zdij zdielany. A mezy tu wiezij a mieftem geft trzinaczt 
wijezek okruhlych, newyfokych, na kterýchžto geft trzinaczt wietmych 
mlynuow, neb tam zadnych wod nenije tekutých. A mezy tiema dwiema 
hrázemi, totizto tau, kdež ti mlaynowe na nije fau, A druhu hrázy, kdež 

20 Swateho mikulaíTe wieze, geft gefftie [59**] gedna hráz takowa kratka, od 
miefta do morze afa za hony wz delij. A na koncze te hráze geft opiet 
czifta wieze wyfoka, cztwerohranata, z tefaneho kamene vdielana. A fwrchu 
na nije na kazdem rohu geft alkerz z tefaneho kamene. A mezy tau wiezij 
a mieftem geft zed wyfoka, po tee wffije hrázy az k mieftu przidielanaa. 

25 A tu geft ten wnitrznij port, kdež f lodimi prziftawagij, v fame braný tehoz 
miefta. Miefto Rodyz ma zed okolo febe wíTeczko z tefaneho kamene a 
dobrze wyfokau a XVI noh mých z tlaufftij. A ma wiezi niekterau a XL" 
opiet dobrze wyfokych z tefaneho kamene. A fau ty wieze wnitrz klenutee 
A nemagij zadně ftrzechy na fobie, nez kazda ta wieze fwrchu ma okolo 

30 febe okolek na krakíftaynijech kamenných iako podfebitije, ze na wiezi 
ftoge mezy tijem okolkem, w potrzebu kamenim doluow biti a házeti muoz. 
A geft ta wieze od druhé afa puol honuow. A mezy tymiz wiezemi na 
tee wffije mieftfke zdi nenije zadneho podfebitije ani ftrzechy, nez profte 
ftieny. [Prziekopi okolo rodyzu] 

35 Okolo tehoz miejla rodizu fu prziekopi hluboczy, niekde byli giz do- 

dielani a niekde fe dielali, a hluboczy, niekde dwe nafob aneb trenafob 
wyz[60*]dienee a wffeczko tefanym kamenem zdielanee a dobrze ífiroke. 
A mezy tiemi prziekopy fau waly opiet dobrze wyfoke a tlufte, z tee příti 
z prziekopuow nawezenee. Na kterýchžto walech fu zdielana wokna, geífto 

40 z welikych diel borziczych w potrzebu ftrzeleti muoz y z menffijch. A ty 
waly fu obezdieny wíTeczky také tefanym kamenem. A z miefta íkrze ty 
wíTeczky waly a prziekopy geíi pod zemi fklenuto, a okna wffudy w kazdem 
prziekopie w tom, geífto fe gimi pobocznie z diel menfíijch a z hakownicz 
a z rucznicz ftrzeleti muoz a ffturmu brániti, kdyby do tychz prziekopuow 
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neprzatele wpadli. A to nazchwale geft cziftie przipraweno. [Czyfarz 
iurecsky przitahl k rodyzu,] 

Stalo fe letha bozijeho narozenije Tifycz cztyrzifteho ofmdefateho léta, 
miefycze máge den trzimezczytmy, ze Czyfarz Tureczky ftary, otecz Czyfarze 
nynieyffijeho, gehoz gmeno bylo Otman vli, kterýžto welmi waleczny pan 5 
byl A mnoho krzeftianftwa za fweho wieku pod fe podmanil, iakoz o tom 
niekterzi kronykarzi piffij, A w prawdie od hodnowiernych lidij plowa 
k bozijemu hrobu na czeftie zprawen fem, geffto toho dijel wietczij fwiedomi 
byli, yak [60**] fu fe ty wieczy wlTeczky od nieho dali, ze geft za fweho 
wieku dobyl dwogijeho Czyfarzftwije: gedno gmenem trapezunda A druhé lO 
konftantinopolitanfke, A dwanacztero kralowftwije dobrze znamenité, zeg- 
mena: pontům, bitiniam, kapadoczyam, Paflogoniam, Ciliciam, Pamfiliam, liciam, 
Cariam lidyam, ffrygiam, moream, Bulgariam, Achariam, Achraniam A wietczij 
dijel maczedanij a Epirum A mieft welikych znamenitých dwie Stie a 
nietczo wijecz. [Kulij mnoz/řwij prziprawiL] 15 

Tyz Czyfarz fwrchupfany gelftie neyfa nafyczen lakomftwije a chtie 
fobie gefftie wijecze krzeftanftwa podrobiti, od mnoha leth, yakoz zprawen 
fem, k tomu fwemu przedfe wzetij nakladnie fe ftrogil, diela welika a mnoz- 
ftwij kulij k nim ftrogiti a dielati welmi z twrdeho kamene dal geft, vmyfl 
máge rodyz miefto A tuuz czelu Infuli pod fe podmaniti. Na den Swrchu- 20 
pfany przitahl geft f weliku moczy lodij, Galegij a naw, máge afa na Czty- 
rzidczeti Tifycz lidu wybraneho A f nimi fam ofobnie, máge na tychz 
Galegijch s febu Cztrnaczte welikych borziczych PuíTek a kulij k nim mnoz- 
ftwije. A miefto Rodyz [61*] na dwe obleh: po fuffe A teez na morzi. 
A tu diela fwa fwrchupfana llozil geft na tre, zegmena v koftelika Swateho 25 
Anthonina, yakoz naprzed o niem pfano geft, cztyrzi puíTky Aneb diela 
welika položil, z kterýchžto dal biti przef zátoku moríku k wiezi fwrchu- 
pfanee S° mikulaffe. A odtud od morze k wrchu afa dwoge hony tu geft 
opiet miel trzi puffky a welika diela proti hradu, z kterýchžto k hradu 
bil. A na trzetijem miftie proti wychodu Sluncze miel geft Sedm puffek 30 
aneb diel welikych, z kterýchžto ftrzielel geft a bil k mieftfke zdi. AwíTak 
f naywietczij pilnoftij dal ftrzeleti k te wiezi Swateho mikulaffe w tu nadiegi, 
kdyby gije dobyl, ze by tudy k mieftu po tee hrázy, kteraz o\d\ tee wieze 
Swateho mikulaffe k mieftu gde, lepffij prziftup by miel. Neb to mieftu 
w tom mijeftie od morze zadnych prziekopuow nemá. A když geft tu wiezi 35 
Swateho mikulaffe zbil fwrchu afa gednoho ponebije z wayffij, kdež fwrchnije 
bran na nije naylepffije byla, vmyflil geft fobie k nije Sfturmowati. poflal 
geft niektere Sto lidij fwych wokolo dwau Tifycz anebo wijecze, yakoz 
toho mne tam zprawili, czoz miel naylepffijch na welikee Galegi, Aby przi- 
plowucze k te wiezi S° [61**] mikulaffe Sfturmowali. A byl prziprawil z drziewije 40 
moft, kterýžto na teez Galegi s febu wezli, aby prziplowucze k teez wiezi 
tijem lepfij prziftup k Sfturmu mieli, neb Skalee niekolik kroczegij wffudy 
geft wuokol, ze k fame prziftupu zadneho nenije s zadnu lodij. A když 
fu turczy s tuuz Galegij przipluli afa hony od Swrchupfanee wieze Iwateho 
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mikulaffe, Tu zpuofobem pana boha wffemohuczyho, kteryz wiernych fwyc 
w nuzy neopufftije, taaz Galege fe íe wíTemi, ktoz fu na nije byli, potopila^ 
fe geft fe wffim, czoz na nije bylo, ze zadneho naymenffijeho znamenijc= 
z nije nenije widieno. A to patronowi naíTemu w mee przitomnofti prawilS 
5 Dwa miefňianee znamenitij, tu w rodyzu vfedlij. A tak tyz Czyefarz tureczky,^ 
když fe to po geho wuoli neftalo, wida to, tijem pilniegije kázal geltz: 
k mieftu z diel biti na tom mijeftie, kdež tiech Sedm diel bylo, iako 
naprzed pfano. A prawil mi to fam puíTkarz miftra rodyzfkeho, který 
w uoblezenije w tom byl, ze geft z tychz diel niekolik a wofmdefatkrat 

10 denvderzil. a miefto tehdaaz nemielo tak mnoho przie[62*]kopuow okolo febe 
yako nynije, Nez byla gedina zed a gediny prziekop a newelmi hluboký. 
A tak když taaz zed zbita z diel afa za hony neb za puol druhých, Miftra 
rodyzíkeho czeled a miefftianee w tom czafu borzili fu domy w mieftie 
a dielali wnitrz ginu a nowu zed, newelmi wyfoku, afa trzij czlowiekuow 

15 anebo málo wijecz z wyffij a przed nij malý prziekopecz, o kterémžto 
dijelu Turczy newiedieli. A byla zed taaz y prziekopi ti dobrze ffpatnij, 
neb gim ta chvile, aby dobrze vdielali, od turkuow daná nebyla. A tak 
na den Swateho Pantaleona ráno na ulwitie f welikymi krziky, trubenim 
a bubnowanim Sfturm opufftien geft. Nez pan buoh wffemohuczy boyowal 

20 geft za nie, Neb hrad a miefto welika ohrada geft, A málo lidij bylo, aby 
Sfturmu wíTudy bránili. A tak miftr Rodyzíky byl prve zrziedil, ze kazdy 
wiediel, budau-li Sfturmowati, mijefto fwe, kde ma nalezen bytí a Sfturmu 
brániti. A kdež byla zed mieftfka naywijecze az na Grunt zbita, [62*] tu 
Miftr fam fe Trzidczyti a s íTefti dworzany fwymi, kterez za naylepffije byl 

25 fobie wybral a w nich naywietczije nadiegi miel, fam ofobnie Sfturmu bránil 
f tiemi fwrchupfanymi trzem Tifyczom Turkom anebo wijecz, yakoz fem 
zprawen, A ze ti wfficzkni krom miftra fameho a ffefti ginych na zdech 
zbiti gfu, rytijerzfky Sfturmu branieczy, Ale mnozftwije takowemu Turkuow 
odeprziti nemohucz. A w tom geden maurzenin Turek Miftra Rodyzfkeho 

30 kopiczem vhodil A geho w hrdlo ranil, ze fe zdi doluow vpadl do miefta. 
A w tom giny maurzenin krzeftian, Miftra rodyzfkeho Služebník, wida, czo 
fo panu geho ftalo, pilnoft miel pana fweho pomftiti, welmi czelil na tehoz 
maurzenina Turka, az gey kopim probodl a zabil. A w tom, když fe giz 
krzeftianom zle poczalo wefti A turkuow na zed lezucze wdy przibywalo, 

35 pan buoh wfí'emohuczy raczil geft fwuoy diw zrzetedlnie okázati A ftrach 
na turky dáti A to tijemto zpuofobem, ze panny a panije w tymz mieftie 
obywagiczy f dietmi, WzawíTe koruhew, [63*] na nijezto bylo bozije Vmu- 
czenije malowano, a nefucze s febu wino a Chleb tiem, genz Sfturmu 
Turkom bránili, aby fe pofylili — neb tyz Sfturm niekolik hodin trwal, 

40 A krzeftianom giz welmi tiezko bylo A turkuow wdy dale wijecz na zed 
przibywalo — A tak, když ty panny a panije fwrchupfanee vliczy flli 
rownie proti tomu mijeftu, kdež Turczy Sfturmowali A giz na zdech v tiech 
zbitých byli, Tu turczy vzrzewffe ty panny a panije. Skrze bozij zpuofob 
ftrach nanie weliky przifíel geft, ze fu mnieli ty panny a panije wodiencze 
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fcyti. A tak ftrachem welikym, vhledawíTe ge, zpatkem mezy fwe fe zdí 
padali a vtijekali porazegicze fwe, kterziz za nimi byli. A ti zadnij, widucze 
fwe ty przednije vtiekati, Také vtiekati nemeííkali wfficzkni yako omamenij, 
A oflepenij gfucze. praweno mi giftie gefflie tehdaaz, ze ti turczy, kterzij 
przi tom Sfturmu tehdaaz tu byli, ze podnes ginacz newierzije, nez ze wíTeczko 5 
odienczy byli, A ze fe f toho fwefti nikoli ginak [63^] fwefti nedadije. 
Po tom Sfturmu Czyfarz Tureczky wida fwu wffeczku praczy a naklad 
nadarmo býti, kteruz naložil mnoho let fe k tomu ftroge f welikymi ná- 
klady A giz trzi miefycze leze a f pilnoftij dobywage, Awfíak zadneho 
profpiechu ani vzitku w tom nemage ani znage, nez wffeczku ITkodu fwu, 10 
nedal geft potud wijecz z diel biti. A tak po tom Sfturmu lézal geft tu 
v wogfftie fwem dle fwe czti Az do pateho dne, Aby niekdo nerzekl, kdy 
by byl pofpieíTnie hned po tom Sfturmu precz táhl, ze by hanebnie vtijekal. 
A tak po wygitij tiech pieti dnij wfedaw f woftatkem lidmi fwymi na Galege 
a na nawy, plul geft do zemie fwe domuow. A yakoz giftotnie zprawen i5 
fem, ze geft nechal odchodneho, czoz mu zbito, y Sycz dokud tu lézal, 
a czoz fe gich ztopilo v wieze Swateho mikulaffe, iakoz naprzed pfano, 
ze geft gich poczet na patnaczte Tifycz aneb wijecz w tiech trzech mie- 
fyczych, dokud tu lézal, wedle zprawy, yako mi praweno, ze geft vderzeno 
a ftrzeleno z puffek welikych VI Tifyczkrat a piet [64*] a Sfedefatkrat, 20 
iakoz podnes ty kaule diel, ktoz tam przigede, widieti muoz: naprzed, když 
z portu gdefs do miefta, w branie k mieftu dwiema rzady, ani lezije dobrze 
dlauze, A v hradu mezy prziekopy, když chczcfs giti k tomu kofteliku 
S° Anthonina, A teez w mieftie wonde y wonde, ani lezije, a druhde 
w mieftfke zdi wftrzelenee wiezye, a dijel také w morzi. Také ty kaulc 25 
naramnie fu z twrdeho kamene dielany. Po tom czafu, když Tureczky 
Czyfarz precz odtáhl, Miftr rodyzíky dal fliti diela welika k tiem kulem, 
kterez tam wStrzelili, aby fe treffili, kterez dwie lezije we dworze tu na 
hradie, gedna geft trzidczeti a íTefti piedij malých wz delij A druha dwadczyti 
oími A fycz gine dwie kratffije, kterez fem widiel. Potom po niekterem 30 
czafu Tyz Czyfarz Tureczky máge fwe pofelftwije v mijftra rodyzfkeho 
o niekteru fwu potrzebu ginu, fkrze teez pofelftwije zadal geft mezy ginym 
na miftru [64**] Rodyzfkem, aby ty kaule gemu zafc prodal, kterez geft 
tam przed rodyzem leze wStrzielel, a ze mu chcze za kazdau, bud malá 
neb welikaa, defet zlattych dukatuow dáti. Miftr Rozdyzfky (sic) na to zafe mu 35 
wzkazal, aby gefftie gednau przitahl k rodyzu, ze mu ge chcze darmo zafe 
poflati w takowem pofelftwije, iakoz geft on gemu ge pofial. Tyz miftr 
rodyzíky na tom mijeftie, kdež vpadl doluow s mieftfke zdi, když Sftur- 
mowali, la ranien od toho maurzenina, iako naprzed pfano, Na tom 
mijeftie vftawiel klaffter neweliky. Ale pieknie zdielany, we gmeno Swateho 40 
Pantaleona a dal fobie w niem vdielati hrob, geffto chcze tu ležeti po fmrti. 
A tyz miftr rodyzfky dal z kamene cziftie wytefati nad dwerzmi tehoz 
klafftera czelu kronyku tu, yak mu fe dalo przi temz Sfturmu, a kterak 
ranien geft. A geft w temz klaffterzfi defet bofakuow. Ten hrad, rodyz 
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mieílo, wfTeczky zdi a domy, wíTeczko z tefaneho kamene cziftie dielano. 
[65*] W nedieli po Swatem Petru a pawlu byli fme v [m]íTe v Swateho 

Jana w koftele przed hradem. A tu po mffi vkazowali nam fvvatofti tyto 

dolepfanee: Naprzed kus krzize pana kryfta na pijed wz delij anebo wijecz 
5 A dwa kaufky przef ten wietczij kus afa prftu z Sfirzij malého. Potom 

nam vkazali penijez ten geden, za kteryz pan kryílus prodán zidom. Potom 

vkazali nam ruku prawu Swateho Jana po loket, v kteréžto ruky palecz 

a dwa naymenffije prfty wedle palcze. A tiech woftatnich dwu prftu nenije. 

A nevmieli mi powiedieti zadny, kam fu fe dieli. Potom Swateho wawrzincze 
10 ruku, Potom Svatého Blazege ruku, Potom hnát ruky Swateho Sftiepana. 

A tu také ležel krziz mofazny, genz prawili mi býti gey z tee medenicze, 

iako pan buoh z nije nohy myl Apofftolom po fwe poflednije weczerzi. 

A prawil mi geden krzizownik tehdaaz to zagifto, ktoz ma zymniczy a 

f nieho fe napije, ze gije hned zbude. Také nam [65^] mnoho ginych 
15 fwatoftij w Strziebrze okowanych vkazali, Také nam wokazali roh wod 

gednorozcze dobrze dlauhy. [Konecz Infule rodys/ke], 

A tak ohledaivffe ty fwatofti, geli fme na Bárkách zafe na Galegi. 

A potom o poledni wygeli fme z portu od Rodyzu magicze wyborny wijetr 

k naffije czeftie afa na Cztyrzidczeti mil wlalkych. A tu gefl: konecz tee 
20 Infule rodyzlke. A po lewe rucze byli nam hory tureczke, gimz rziekagij 

natalia. A na tiech horách lezij mieflo zborzenee przi morzi, Patera gmenem, 

w kterémž fe rodil fwaty Mikulafs Ihory Tureczke], 

Dále plowucze ten den na prawe rucze newidieli fme nez morze 

A na lewe rucze hory Tureczke, gimz rziekagij wlafky Septekagij, yakoby 
25 czefky rzekl Septekagij, Sedm hlaw. A przi tiech horách lezij Infule ne- 

welika, na kterez lezij hrad krále napulfkeho, gemuz rziekagij kaftelloruzo, 

przi kterémžto hradie král Napulfky ma wzdy nietczo Galegij a naw. 

A musy gey pilnie ofazowati pro Turky, y^^'^^ neb f nimi w blizkem Sau- 

fedflwije gefl. A ten fem hrad plowucze také widial dobrze podal, dále 
30 odtud wylila fe zatoká mezy ty hory tureczke. A na konczy tee zátoky 

lezij miefto zborzenee, o kterémž prawije, ze gefl bylo welikee miefto 

VIII mil wlafkych z delij A tolikeez z Sfirzij, a rziekali mu kakabus. 

A widieti gefflie v wodie zdi z tefaneho kamene, wokqa A to miefto, 

prawije, ze fe propadlo. [Mieflo viirra.] 
35 Dále przi tiech horách lezij mieflo puflee a zborzenee, gemuz rziekagij 

mirra, w kterémž Swaty mikulafs byl bifkiipem. [Miejlo ffinikaj 

Dále opiet lezij mieflo puftee a zborzenee, gemuz rziekagij ffinika, 

a gefftie widieti mnoho zdij. [Hory a v/orze.J 

W pondielij po Sivatein Petru a Pawlu plowucze, byli nam po lewe 
40 rucze hory, gimz wlaíky rziekagij kaptchylidonie. A když fme ty hory minuli, 

newidieli fme potom dále s obu ftranu nicz nez morze. [Golff Swate 

Eleny.] 

[66*"] W litery przed Swatym prokopem magicze wijetr dobry a ne- 

weliky, pluli fme przes golíT. A ten Golff geft zatoká morfka, do zemic 
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Czyfarze Tureczkeho gduczy. A tu tehdaaz newidieli fme nicz s obu ftran 

nez nebe a wodu. A temuz Golffu rziekagij wlafky Golffofantalie, yakoby 

rzekl Golťf Swate Eleny. A také mi praweno, ze fe mnoho lodij topilo 

y s lidmi na temz Golffu, když tudy pluli, niekdy za dawnich let az do 

toho czafu, ze Czyfarz Conftantinus po Vmuczenije pana kryfta. když dobyl 5 

Geruzalemu a tiech okolnijch zemij, a Swata Elena, matie tehoz Czyefarze 

Conftantyna, prziplynuwffi k bozijemu hrobu, židy geft k tomu przinutila 

w Geruzalemie, ze fau gije mufyli vkazati krziz, kopije y ty hrzeby, iakoz 

gimi pan kryftus na krzizi przibit byl. a tu potom ty wieczy, když ge 

nalezla a wezla s febau domuow, A tudy plowuczy przef ten Golff fwrchu- 10 

pfany, Slyffeczy o tom, ze fe tu mnoho lidij topij s lodijmi, Prawije, ze by 

geden ten hrzeb tu do morze do tehoz [67*] Golffu vwrhla, A ze od toho 

czafu takowee ffkody a lidij topenije fe tu nediege. Také mi praweno, ze 

taaz fwata Elena dala z gednoho toho hrzebu vdielati vdidlo Synu fwemu 

Conftantinowi, w kteréžto vdidlo tyz Czyfarz, když koli miel mijeti bog a fe biti 15 

r neprzately fwymi, wzdyczky ten kuon, na kterémž fam miel fedieti, dal 

ten kuon pogijeti w to vdidlo: A ze wzdyczky proti fwym neprzatelom 

fwitiezyl a ge porážel, a to vdidlo y podnes wify w hlawnijem koftele 

w medyolanie. A lampa przed nim horzi dnem y noczy. A to mi prawili, 

geffto fu ge widieli. [O hrzebijech bozijech] 20 

Také mi praweno za giflo od niekterych znamenitých panuow z ffrank- 
raychu, geffto f námi tu na Galegi byli, ze také ten geden hrzeb magij. 
Pak ya fem také widiel geden ten hrzeb w tyru w hlawnijem koftele 
Arzczybilkupfkem. Widial fem také kus takoweho hrzebu na karfftaynie 
zde w Czechach. A také fem widiel kus takoweho hrzebu w normbercze. 25 
Také mi geft praweno, geft*) takowych hrzebuow mielo VI býti. A to 
[67**] takto: když fu pana kryfta na krzizi trzmi przibili hrzeby, ze fe 
gim zdal[z] býti flabij, a ze fu ge zafe wytahli A ginymi hrubffimi hrzeby 
przibili. geftli to tak, pan buoh wije, ya toho negiftim. [Czyprfke kralowjhvije,] 

W Sttzedu przed fwatym prokopem o poledni przipluli Ime k Infuli 30 
Czyprfke, kterážto Infule geft kralowftwije a geft zwijeczy wuokol VII^ mil 
wlalkych. A pluli fme wedle nije, nechawffe gije po lewe rucze na dwie 
mili wlaíke. a taaz Infule przed tijem czafem, když fem ya tu byl, Niekoliko 
leth nemnoho przed tijem mieli fu fweho krále, kterémužto pani Benatczanee 
gednu mieftlku pannu, prziyawffe gi yako za dczeru, temuz králi dali za 35 
manželku A dali po nije dwakrat Sto tifycz zlattych dukatuow, kterýžto 
král zplodil f tu kralownu gedineho Syna. A potom na geden den tyz 
král y s tymz Synem fwym vmrzeli fu a w gednom hrobu pochowani fu. 
A pani Benatczanee, zwiediewffe fmrt tehoz krále, nemeftkali fu poflati 
Galege a nawy fwee a na nich na XD* Tifycz lidij anebo wijecz. A przi- 40 
pluwffe tam, zmocznili fe miefta hlawnijeho, [68*] gemuz gmeno Nykazya, 
A potom wffeho kralowftwije. a wzawffe kralowu s febu do benatek przi- 



*) Druhé geft patrně nedopatřením místo ze. 
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wezli. A tu knijeze a pani Benatczanee f nije fmluwu vdielali, ze gije 
sílaupili gednoho zámku na zemi do gegijeho ziwota. A ten zámek, když 
fem gel zafe domuow z benatek, widiel fem. A praweno mi, ze ma dobree 
duochody a poplatky od peniez y od gineho. A przidawagij gije k tomu 
5 kazdy rok X tifycz zlattych dukatuow. A také fem fam widial tuuz kralownu, 
Ana na woknie ftogije w [rfjomu fwem w miefteczku w meronie, dwie mili 
lezij wlafke od benatek na woftrowie. a fu w niem wffe fklenarzi. [Miefto 
baffa.] 

A tyz den podlee teez Infule Czyprfke na prawe rucze nebylo nicz 

10 widieti nez morze. A na lewe rucze w teez Infuli przi morzi lezij miefto, 
gemuz rziekagij Baffa. A bylo przed lety dawnimi welikee miefto. A nynije 
geft wietczij dijel zborzen. Taaz Infule ma w fobie wrchy, ale newelikee 
ani welmi wyfoke, proti poledni, ze geft hoyna od wina, od obilee y ginych 
[68**] wffeliyakych owatczy. A wino w hroznijech w nije welmi fladke 

15 A welmi wyborne. wino, kterez fe pije, Tu w czypru domatczye geft welmi 
Sylnee a protiwnee pijti, ktoz mu neprziwykne, neb wffeczko na fmole ge 
kladau, ze naramnie fmolau fmrdij. [Czukr rojie.] 

Také w tee Infuli rofte Czukr a rofte w -zahradách a podobnie yako 
trztiny rybnicznee. A fadije gey miefycze máge czo czefnek kaufky z tehoz 

20 trztije, a to fe vgme a rofte. A miefycze rzigna tu ge poznau. A w tiech 
trztinach wnitrz w trubkách geft Czukr yako we bzu w trubiczkach A potom 
zrzezicze ty trubiczky w male kaufky, dawije a prefugij czo wino. A potom 
tu fftiawu, kteraz wytecze, geft fprwu czerna a kalná, A tu warzie w panwech 
a Sfumugij doluow, když wrze, to ffkaredee. A tak bude z toho Czukr, 

25 ten prwnij Czerny. A potom gey przewarzie niekolikrath. czim gey wijecz 
przewarzugij, tijem bieleyffij a lepffij. Ale drazffij, neb ho vbude. 

W teez Infuli Czyprfke za dawnich let, yakoz [69*] mi praweno, bylo 
Patnaczte mieft \miejl XV\ welikych. a giz nynije negfu nez cztyrzi miefta: 
Prwnije miefto flowe Nykazya, geffto kralowe Cžyprfftij dworem tu bywali. 

30 A tu w temz mieftie magij Arzczybifkupa. Druhee miefto flowe ffama 
gufta, Trzetije flowe Czernus, Czwrtee Baffa. a w tiech trzech mieftech 
geft w kazdem Bifkup. Také w tee Infuli geft dofti zwierzi: gelenuow, 
diwokych fwinij, danyeluow,Srn, genfykuow, diwokych kozluow, zagijeczuow. 
A hadowe fu w nije naramnie gedowatij a mnoho gich. Také maffo w tee 

35 Infuli wffeliyake welmi nezdrawee, ze hned fe f nieho, ktoz ge gije, rada 
zymnicze ftrhne. Slepicze, tyt fau dofti dobré a naramnie tluftee. Také 
geft w tee Infuli naramnie welikee horko, a wody w nije negfu welmi 
dobree. W teez Infuli Vrodila fe Swata katherzina w mieftie rzeczenem 
Conftanczya. Ale teez miefto geft giz zborzeno a pufto. [Suol Dielagij.] 

40 W teez Infuli dielagij Suol cziftu, bijelu, ze gije netrzeba warziti; 

nez vdielano geft mije[69^]fto w rowni przi famem morzi rownee yako 
ftuol. A tu przipraweno, ze morfke wody napuftije na to mijefto, pokud 
fe gim zdaa. Ale nehlubocze. A tak ta woda morfka welikym horkem ze 
fchne, a fuol fe z nije vdiela. Taaz Infule wffeczka, acz hoyna geft od 
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mnoho wieczy, Ale wíTak ma nedoftatky a gedno zlee w íobie, ze kazdy 
rok aneb konecznie we dwu lethech ze w nije wzdyczky welike zemie 
trzefenije bywa, ze fe w nije kofteli y domowee borzije w mieftech. druhy 
nedoftatek: zadny bos nechod po západu fluncze, neb hned zymniczy mafs. 
Také neleziíT-li pod ftrzechau, Tehdy rofa prziprchne-li na tie, yakoby tie 5 
horkým warem zkropil. Pak-li lezifs po[d] ftrzechau, tehdy ftienicze a wffi 
welikee, gimz oni rziekagij »wífi ffaraonowy«, tak tie opatrzic, ze pryfkayrzi 
na tobie nafkoczije. Nedaleko odtud, kdež tu Suol fwrchupfanau dielagij, 
lezije na wrchu klaffter, w niemz fau mniffij rzekowe. A praweno mi, ze 
w teraz klaffterze wifel w powietrzie, negfa k niczemuz prziwazan, ten lo 
krziz toho [70*] dobrého lotra, kteryz wifel wedle pana kryfta na prawiczy, 
Ale, yakoz fem zprawen toho czafu, když fem tam byl, przede trzmi lety 
przed tijem Skrze zemie trzefenije wietczije dijel fe ho oborzil geft. Tyz 
den afa Cztyrzi hodiny na nocz przipluli fme k zborzenemu mieftu, gemuz 
rziekagij miíTo. A tu afa Cztwery hony od miefta vwrhli fme kotwe do 15 
morze a tu oftali przef nocz. To mijefto miffo bylo niekdy welikee miefto, 
ale geft zborzenee od niektereho krále Engliczkeho przed niekolika Sty 
lety A to z tee przicziny, ze fe bylo przihodilo, ze tehoz krále Engliczkeho 
bratra dczera plula na paut k bozijemu hrobu, magiczy s febau czeled 
fwau: panny a panije a niekteree raddy a znamenitee lidi. Tu przipluwffi 20 
k temuz mieftu miffo, nakaupiwffe fobie potrzeb, czoz gim trzeba bylo 
k gijedlu a k pitij, pluli przedcze fwu czeftu. Tu král Czyprfky, kteryz 
toho czafu byl mladenecz nemage zeny, vflyíTew po [70**] gegijem odgezdu 
o teez pannie, o gegije welikee krafe, poruczil geft f pilnoftij tu w mifíb, 
kdyby koli zafe prziplula, aby mu to dali znáti bez mefíkanije dnem 25 
y noczy, iakoz fe tak ftalo, ze taaz panna plowuczy zafe sfedla, chtieczy 
fobie potrzeb nakupiti dáti. A w tom, když ta wiecz daná byla znáti od 
tiech, komuž tyz král byl poruczil, hned fe geft nemeflkal, z Nykazy, toho 
miefta, kdež dworem byl, poípieíTnie do toho miefta miffo przigel geft 
A tuuz pannu, prziffew k nije do gegije hofpody, gij naprzed wochotnie 30 
a przatelfky prziwital, gije poczeftnoft weliku vczinil gijedlem a pitim, czoz 
naylepe mohl, ten weczer. Nazaytrzie, když ta dobra panna chtiela precz 
fwau czeftau k domu a pluti do fwe wlafti. Tu tyz král weliku, fnaznu 
profbu vczinil profe gije, aby mu w tom k wuoli byla A f nim do Ny- 
kazy, kdež dworem byl, gela, kteréžto miefto Nykazya niekoliko mil wlafkych 35 
od tehoz miefta miffo bylo. Tu taaz dobra, cztnaa panna, dluho fe toho 
branieczy, proti wffije [71 *] fwe myíli — neb gij to frdcze fnad czilo, czo 
gi potkati maa, poradiwffi fe f tiemi pany a radami fwymi, kterzij gije k radle 
od otcze gegijeho na tuuz czeftu wydani a f nij poflani byli gfu — k tomu 
fwoUla geft a f tijem králem do tehoz miefta Nykazya gela fe wffij fwu 4a 
czeledij. A když tam przigela, tepruw tyz král mnohem a daleko wijecze 
cztil gijedlem y pitijm nez prwe. A tak potom tyz král wida gegije weliku 
krafu nad ginee weliku miloftij a neímijernu gfa k nije zapálen, Sedie f nij 
w takowem kwafu zadal geft na nije, Aby mu manzelfky ftaw Slibila. 
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ta dobra panna yakozto mudra rzeczij geho mudru odbyla odpowied gemiz 
dawffi, ze fe gij toho vcziniti nehodij bez wuole pana otcze fweho zadnyns 
obyczegem. A tyz král, aczkoli niage od nije tuuz odpowied, wfTak prota 
neprzeftal wedlc prwnijcho fweho vmyflu wzdy na fwem przedfewzetij 
5 ftati. A napofledy wida, ze w tom zadneho profpiechu, czo przed fe wzal 
nemá, vmyflil fobie [71**] ginu nefflechetnofl a totakowu: Když ta dobra 
cztna panna fpat fíla a fáma na fwem loži, ktereez gije famee víllano bylo 
lézala, A panny gegije w druhé komorze wedlec. Tu tyz král vzrzew fwu 
chwili, w noczy, když mu fe toho czas zdaal, máge klicze od teez komor>»- 

10 kdež ta panna lézala, otewrzew tuuz komoru, k te cztnee pannie wffe^ 
a k nije do loze fc položil, kterážto fpala a nadiegiczy fe, ze geft bec 
peczna przede wffím. A tu potom f nij fkutek vczinil geft a fnad prz& 
gegij wuoli. A vcziniw to tyz král, zafe od nije precz íTel geft. Nazaytrzic 
taaz giftaa giz gfuczy panij iako maudra toho, czoz fe gije ftalo, zadnemv 

13 nepowiediela geft, ani pannám ani panijem, kterez tu f nij byly, przihody 
fwe. Nez dobrze fmutna a zaloftiwa gfuczy, fotwa fe placze zdrzela, odtud 
zafe do miíTo gela A tu wfedlTi na lodij fwu przedcze zafe k domowu 
plula. A tak potom, když gije pan buoh wfíemohuczy zafe domuow do 
gegije wlafti pomohl, [72*] Tee nelTlechetnofti, kteraz fe gije ftala od tehoz 

20 krále Czyprfkeho, f wcliku zaloftij a placzem otczy fwemu zalowala, kte- 
rýžto otecz gegij žalobu vflyílaw, welmi s zaloftij weliku w fwe frdcie 
wzal geft. A hned nemeffkage k králi Engliczkemu, bratru fwemu, gel geft» 
teez f weliku zaloftij gemu zaluge tee nefllechetnee przihody, kteraz fe 
geho dczerzi ftala. A tu tyz otecz gegij s Bratrem fwym, králem Engliczkyn), 

25 fe vradiwfíe, taynie fpolu na tom zuoftali, wffem fwym poddaným fe ftrogiti 
kázali. A zpuofobiwfí'e fobie na dwie Stie Galegij a naw a na nich na 
XL" Anebo na padefate tifyoz lidij wybranych, íTpize y ginych potrzeb 
s febu nabrawfí'e z kralowftwije fweho, na ty lodij wfedawffe, táhli fu 
k czypru. A magicze wzdyczky dobry a k fwe czeftie winffowany wijetr, 

30 beze wffeho protiwenftwije morfkeho fnad fkrze bozij zpuofob w krátkém 
czafu proti obyczegi tak daleku czeftu k czyprfkemu [72^] kralowftwij 
przipluli fu, Nez fe gich kto nadal. A tyz král Czyprfky zadně pecze na 
to nemiel. A tu, když král Engliczky sfedaw s fwymi s fwych lodij, táhl 
do kralowftwije Czyprfkeho k tomu mieftu Nykazya, kdež tyz král dworem 

35 byl, A tam táhna, czoz mu mieft na tee czeftie bylo, tiech dobywal a 
wfl*eczky borziti kázal. A potom przitahl k nykazy, takee gije dobyl 
a wíTeczky naporzad biti kázal, a tu mezy nimi tyz neíllechetny král za 
fwe cziny odplatek wzal A zabit geft, a pomfta fe ftala nad nim. a teez 
miefto také zborziti kázal. A aczkoli tiech mieft dijel zafe zdielany byli, 

40 Ale ne wffeczka a také ne tak welikee gfu zdielany, yako fu prwe byli. 
A potom tato léta nynieyíTije Skrze zemie trzefenije welmi fe borzije a 
dokoncze puftnau. fllayiniane w kraloivjkvije CzyprfkemJ 

We cztzvrtek na Swatcho prokopá fkupowali fme fobie potrzeby 
w miffu, czoz nam bylo trzeba. A w temz kralowftwije Czypríkem knijeze 
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benatfke A pani Benatczanee magij na pietmezczytma haytmanuow, kterzizto 
gich poplatky [73*] a czla gim wybijeragij po wíTije tee zemi. 

IVe cztwrtek po Swatem prokopie ráno pluli fme od Miffo a mieli 
fme dobry wijetr k nalTije czeftie. a przipluli fme na morze, ze fme ne- 
widieli nicz gineho nez nebe a wodu. az afy trzi hodiny przed weczerem 5 
vzrzeli fme fwatau zemi. A nedaleko od morze na wrchu widieli fme klaííter 
yako hrad, zbijeleny, yakoby byl znowa zdielan. A praweno mi o temz 
klaíTterze, ze geft ftawen ke czti pannie marygi, Ale geft pufl:. A pluli fme 
od nieho na XXX mil wlafkych. \klafjler czijly\ 

A prawil mi nafs Patron o temz klaffterze, ze geft tyz klaffter za- 10 
koná mniíirkeho, gimz rziekagij karmelite, ze fe tu zákon gich poczal, 
A ze král zoldan ani geho przedkowe tehoz klafftera nikda zborziti 
nedali, nebrz ze ftrzechy na niem wzdy oprawugij, aby fe zdi neborzili. 
A tak plowucze, nechali fme fwatee zemie po lewe rucze. A w temz 
mijeftie zda mi fe, ze geft dobra zemie. A nebyli hory welike. A tu przi 15 
morzi widieli fme na brzehu Miefto, gemuz [73**] rziekagij Czezarea. A zda 
fe miefto dobrze welike, a vftawiel ge Czyfarz rzimfky geden, gemuz rziekali 
Czefar, A nazwal mu gmeno po fobie Czezarea. A potom teez miefto po 
vmuczenije pana kryfta Czyfarz Conftantinus ho dobyw y zborzil. A aczkoli 
geft zafe zdielano, Ale nenije tak dobree, yako prwe bylo, ani tak welike. 20 
Potom plowucze dále, afy dwie hodinie na nocz bylo, widieli fme wohniuow 
drahnie przi brzehu na Swatee zemi; Neb pohance tu ten obyczey magij, 
když yake Galege neb lodije na morzi vzrzie, ze fobie nawiefflije tiemi 
wohni dawagij. A hned wfficzkni z toho wokolee gezdeczky, pieffky k brzehu 
morfkemu tahnau, aby zwiedieli, kto geft; neb czafem Rodyzfftij aneb katellani 25 
a ginij laupezniczy moríTtij czaftokrat gim ffkody czinije, zkradaucze ge 
w noczy: s fwymi lodimi prziplowucze, wyfeducz na zemi, wfy okolnije 
wyberu a lidi w nich zgimagij, precz zafe tahnau. když takowij prziplynau, 
A oni pohanee o nich zwiedije, tehdy gim toho [74*] branije, pokudz 
mohau, aby íe gim ffkoda neftala. Pakli fau lodije pautniczije anebo ku- 30 
peczke, geíTto do pohan po kupecztwije gedau. Tehdy pofflij na barcze 
niekolik gich k brzehu, a ti Gleytu zadagij tiem lodem. A tu ti pohanee 
dále dadije tu wiecz znáti tomu panu haytmanu, kterémuž w tom wokolij 
poruczeno. A tentyz haytman da od krále zoldana y od febe Gleyth, Ale 
drzije druhdy ty fwe Gleyty, yakz chtije. [tuio Giz przipluli k Swatee zemi], 35 

W Sobotu po Swatem prokopie afy dwie hodinie na den przipluli fme 
k Swatee zemi proti mieftu Jaffa, geffco niekdy bylo welikee a znamenitee 
miefto. Ale giz nenije gednoho domu, krom dwie wiezi na brzehu na 
Stráni ftogije, kazda afa defyti later z wyffij. a v Samého brzehu fu we- 
liczy fklepi dwa, goíTto pautniczy w nich lehagij tu czekagicze wofiuow, 40 
geíTto na nich do Geruzalema geti magij. A tu fme vwrhli kotwy aneb 
Angory Afa mili wlafku od tiech dwau wiezij fwrchupfanych, neb nikdijez 
ginde putniczy [74^] s fwymi lodimi nez tu v Jafy, a tudy nayvprziemiegije 
do Geruzalema. A w tom widieli fme hned na Brzehu na konijch biehati 
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pohany a také druhé pieíTky okolo tiech dwu wiezij. A ty dwie wiezi fau 
wdy ofazeny. A král zoldan ma na nich Vrzednika f niekoliko pieífími^ 
kterzizto yako ílraznij wdy tu gfu na tychz wiezech. yakz které lodije na 
morzi vhledagij, hned dawagij nawiefftije, z hakownicz (Irzielegij, Aby fe 

5 zbiehli tu k tymz wiezem. Teez miefto Jaffa Czyfarz Conftantinus dobyw 
zborzil po wftupenije pana kryfta na nebe. A od toho czafu geft puílo az 
do dneíTka. A tu potom wedle obyczege ftarodawnijeho Stogijecze na An- 
gorziech na Galegi zaczali zpiewati Te deum laudamus, [Zpicwali Te deum 
laudamus.] ktoz vmiel. A patron poflal geft hned na Barcze fweho pifarze 

10 a Tlumacze, gemuz pohanee fwu rzeczij rziekagij Tuczmon, kteréhož s febu 
patron z Rodyzu proto nazchwale wzal, neb vmiel Wlaíky, rzeczky a po- 
hanfky. A tu ti dwa przi[75*]pluwíre opowiedieli patrona A zadali od 
nieho nam wíTem pauthnikom za Gleyth, aby dali. 

Ale ti, kterzij tu byli, pohanee nemieli moczy nas gleytowati. Nez ti 

16 naffi dwa fwrchupfanij nayawfíe fobie dwa konie, geli do miefta rámy 
XII mil wlafkych od morze. A odtud gim opiet dále vkazano do Gazaru 
k tomu panu, kteryz tu w-lad (sic!) od krále A mocz na mijeftie krále ma paut- 
niky Gleytowati. A to mijefto Gazara geft to miefto, yako famfon podtrhl 
na fe flup s fwymi neprzately. A tak fme tu na morzi gfucz gich wraczenije 

20 a Gleytu czekati mufeli. [Czekali Gleytu], 

W nedieli, w pondielij a w utery potom pohane przinaffeli na wel- 
bludijech a na woflech nam tu k morzi na brzeh íTpize a prodawali tu 
chleb, Slepicze, hrulTky, meluny, wino w hroznijech, Poma Granata. A tu 
fme pofyelali na bárkách tam, ze nam kupowali ty wieczy, czoz kazdy 

25 chtiel, k fwe potrzebie. Ale zadny z nas znamenitieyflíjch putnikuow nefmie 
tam k nim na ten brzeh bez Gleytu. [Skalka Swateho petraj, 

[75^] W ftrzedu po Sivatcvi kylianu nas afa na dwadczeti wfedawíTe 
na Bárku z Galege, pluli fme proti poledni wedle brzehu, afa Cztwery aneb 
paterý hony od brzehu, k gedne Skalcze, kteraz byla w morzi a Cztyrzi 

30 mile wlafke od Galege. a Slowe ta Skalka Swateho petra, na kterez Swaty 

petr czafto odpocziwal ryby lowie w morzi, neb geft byl bytem tu w temz 

mieftie Jaffie prwe, nez byl vczedlnikem pana kryfta, A tu vfedly rybarz. 

A vkazowali nam duom geho, kde bydle], zborzenee zdi. [Gleyth dan]. 

Potom zve csťivrtek, w patek, w Sobotu, den Swatee panny markety, 

35 A potom w nedieli, w pondielij, w utery przipowiedieli nam ti pohanee 
Gleyth, Aby tam gezdili kupowat, kto chcze — neb tiech potrzeb od gijedla 
dofti bylo — A také ginee kaupie leczyakes, totizto od perel, od drahého 
kamenije, rubiny, zaffiry, Turkuíy. Také nemocznij pautniczy mieli Gleyth. 
A ti dali fe tam prziwezti na Bárkách A byli tu w tiech Sklepijech pod 

40 tiemi wiezemi az do nas [76*] wíTech tam przigezdu. [Przigeli pani po- 
hanfftij]. 

W Jlrzedii po Swate marketie dwie hodinie na den pan z Gazaru a pan 
z Rámy a Abrahym, krále zoldanuow pifarz A, yakoz zprawen fem, weliky 
miloftnik, przigeli magicze na puoldruheho Sta konij a wffeczko w bijelych 
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hazukách, A kazdy máge na fobie klobuk Czerweny, Czerwczem nawlaczo- 
wany. A mieli s febu nietczo a Sfedefate welbluduow, kterziz gim íTpize, 
ftany a gine potrzeby nefli. A tu rozbiwffe ftany, kterýchž niekolik a dwa- 
dczeti bylo, tu fe okolo tiech dwu wiezij položili. A ftanowe gegich byli 
wffeczko bijelij. A w tom hned opiet przigel z Geruzalema StaríTij z kla- 5 
ITtera bofaczkeho tu w Geruzalemie, gemuz oni wikarz rziekagij, máge s febu 
druhého bofaka a przinefl s febau na Galegi patronowi Gleyth od pana 
z Gazaru. A tu f patronem tyz wikarz radu miewffe, potom oba fpolu 
wfedli na Bárku — Niekteree Sluzebniky a trubacze fwe patron s febu 
wzal — a pluli k brzehu [76**] k tiem panom pohanfkym Trubijecze. [Prst- 10 
pluli k Jaffie ntie/tu.] 

Wc cztwrtck przed Swatu marzij magdalenau ráno, když Sluncze bylo 
wyíllo, Patron poflal po nas fweho komorníka na Galegi z'Jaffy, Abychme 
wíliczkni pluli k yafíie, ze Gleyt bezpeczny mamě. A tak wfedawfíe na 
Bárky pluli fme tam. A tu hned na brzehu, když fme sfedali, czekali 15 
nas wikarz fwrchupfany a pifarz patronuow. A tu fme wfííczkni mufyli 
giti za tiemi dwiema v wrch nahoru afa hony, a tu nas prziwedli 
k Stanu íwrchupfaneho pana z Gazaru. a tu fme ftali wfíiczkni przed 
nim wnie przed Stanem, Ale ftan byl otewrzien, ze fme tam wfficzkni 
fwobodnie hledieti mohli. A tu tyz pan z Gazaru wed[l]e obyczege pohan- 20 
fkeho fediel na koberczy na zemi fam. A za nim byla ftolicze koltrau hed- 
wabnau przikryta, ze na nije hrzbetem zpolehnauti mohl. A na prawe rucze 
afa na dwa kroczege od nieho tu Sedieli teez na zemí na koberczych pan 
Z rámy, gemuz gmeno Abrahym kraíTo, A wedle [77*] nieho Abrahym, 
pifarz krále zoldana. A na lewe rucze dobrze dále nez tito dwa Sedielo 25 
ginych pohanuow Sedm, podobných muzuow oftaroznich. A to byli rady 
pana z Gazaru. A ti wfficzkni teez také fedieli na zemi na koberczych, 
A patron nafs fiaal také w temz ftanu. A potom kázali wikarzi A pifarzi 
patronowu také do ftanu wgiti. A tu potom kazdy Sedl na zemi na ko- 
berczy, teez y patronowi kázali Syefti, a w ftanu y okolo Stanu ftali Služeb- 30 
niczy gich, gimz oni rziekagij mamelikowe, podobnij a zmuzilij pacholczy 
druzy. A potom wikarz tázal (e pautnikuow každého z nas, ze mu mufel 
powiedieti gmeno otcze fweho a materze fwe a gmeno fwe. A wikarz to 
dále powiediel nad hlas. [popi/owali Gvtena]. 

A fwrchupjany pan z rámy a Abrahym, pifarz kralowíky, obadwa, 35 
kazdy fwu ruku, ty gmena naíTe popifowah fwymi rukami obadwa. 
A naíTeho patrona teez pifarz ty gmena naffe napfal. A potom fme 
ffli zafe doluow k morzi do dwau Sklepuow. A tu kaz[77^]dy fobie 
mijefto oblibij, kdež przef nocz ležeti ma, neb tu naymenie dwa neb trzi 
dni býti mufye wfííczkni pautniczy. Potom Patron nafs poflal panu z Ga- 40 
zaru dary, zegmena cziftee koffliky Sklennee a Sklenicze, yakoz ge fem do 
czech z benatek také wozye, gimz niekterzij zde rziekagij A mniegij ge 
bytí krzifftalowe, ale negfu, nez Sklennee. Také mu poflal miediennee Swije- 
czniky, mify hlinienee, polewanee, neb oni pohance to welmi oblibugij 
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A takowych wieczy w fwe zemi dielati neumiegij. Také mu poflal niekolik 
geftrzabuow, Neb, yakoz fem zprawen, ze w tee gich zemi zadny gellrzab 
tam fe nehnijezdije, aniž fu, lecz který tam z Slowan anebo z Charwat fe 
przinefe na Galegijech a na nawach, na kterýchž pautniczy do Swate 
5 zemie nebo kupczy tam plowu. A geftrzabi tam fu v nich w pohanech 
welmi drazy, ze za druhy geftrzab dadije dwadczeti dukatuow, XXIIII 
a, který weliky a piekny, dadije zan Trzidczeti Dukatuow zlattych. Potom 
na [78*] weczer ffli fme fc tulat mezy gich pohanuow Stany a ohledowali 
fme gich konie, kterez druhé mezy nimi byli pieknee, A druhé také yakz 

10 takž. A také mieli s febu drahnie welbluduow, na kterýchž od gijedla 
a od ginych potrzeb: hufy, kaury, s febu nefli. A przihnali s febu také 
kozy k gijedlu. teez rownie yako zdayíTije fu, nez tohko ze magij víTi we- 
likee, geffto gim doluow wify yako oharzom. Teez také przihnali s febu 
owcze a berany, gefíto mieii oczafy ffirokec, na puoldruhe neb na dwie 

15 Dlani z ffirzij, yako bobrowy oczas. Tu fme fe diwali tomu panu z Gazaru, 
geífto gedl fedie na zemi na kobcrczy a miel XII neb XIII krmij cziftie 
prziprawenych korzenim, by pak w Czechach bylo, A wrchowate mify, a 
wffeczko Czukrem poíypano bylo. [Swlan^cu f paneni z Gazaru^ 

\V patek przcd Swatu marzij Magdalenu tepruwa w fámy weczer 

20 patron nafs fmluwil fe geft f panem z Gazaru a s Abrahymem, krále zol- 
dana pifarzem, czo od každého z nas paut[78*']nikuow dáti ma za Gleyth. 
A mufyl geft za každého z nas pautnikuow dáti XII dukatuo zlattych, 
benatfkych. A tu fmluwiwffe to fpolu, pan z Gazaru o puol noczy gel geft 
precz. A nechal geft tu s fwrchupfanym Abrahymem nietczo konij, afa 

25 Cztyrzidczyti konij fwych Dworzan, gimz mameliczy pohanee rziekagij, Aby 
nas do Geruzalema wyprowodili. \icofly nain przizvedli], 

W fobotu potom dwie hodinie afy przed polednem przíwedli íu nam 
wofly tu k Jaffie, na kterýchž fme my pautniczy dále k Geruzalemu geii 
mieli, A kázali nam na nie wfedati. A tu fme ÍTli wíTiczkni, czoz nas bylo, 

30 afa dwoge hony od tiech Sklepuow fwrchupfanych, kdež fme my byli, wedle 
morze tu, kdež nas tijz oflowe czekali. A nietczo mezy nimi tu bylo také 
kobyl a nietczo mezkuow a mezkyn, awíTak wietczij dijel woíluow. mnie 
fe byl doftal mezek dobry a tuhy na nohy A yako rzkucz bez klefky. 
A pan Getrzich z Guthfftayna gel na kobyle. A ginij wfliczkni nafli z mého 

35 Thowaryftwa [79*] geli na vvoflech. A tak fme f milým panem bohem geli 
przedcze k mieftu, gemuz rziekagij ráma. A to miefto ráma lezij dwanaczt 
mil wlafkych od morze, od Jaffy. A tu mezy morzem a mieftem ramau 
geft cziftay a dobray krag, Awffak geft mnoho vlehlij nezdielanych a ne- 
zuoranych diedin. A tu mezy Ramau a Jaffau, komuž by fe vdalo tam geti, 

40 ma fe kazdy warowati tiech Studnicz a wod tu z nich pijti, neb fu na- 
ramnie nezdrawe. A ze dwadczyti geden nenije, ktoz ge koli pige, ze mu- 
fye od nich welmi nemoczen býti A, yakoz mi Patron nafs o tom prawil, 
ze fe gich málo zhogij a ze zemrau. A bylo welmi welike horko ten den 
czely. A tu potom afa cztyrzi hodiny przed weczerem przigeli fme k tomu 
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mieftu Ráma, fMieJlo RaviusJ, A tu nam nedali miefta dogeti wijecz nez hony, 
ze fme mufeli sfedati f wofluow doluow a pieíTky giti do miefta ; Neb po- 
hane ten obyczey magij, ze krzeftianom do fwych mieft geti nedadije a 
zwlafftie we dne, [79**] neb hned na nie kamením hazegij. A když fme do 
miefta prziflli, nedaleko od braný mieftfke na prawe rucze geft vdielany 6 
Sfpital, wyfoku zdij obezdieny wuokol, kteryz dobree a flawnee pamieti 
ofwijeczene knijeze a pan pan ffilip, knijeze Burgundfke, na fwuoy naklad 
ř powolenim krále zoldana, kteréhož tyz kniez ffilip fwrchupfany fwe 
zwlafftnije pofelftwije k temuz králi zoldanowi o to podal A geho profyti 
dal, aby mu toho powolil, aby tyz Sfpital tu na fwuoy naklad vftawitl lo 
mohl, aby w niem pautniczy, kterziz do Swatee zemie k bozijemu hrobu 
putugij a plowu, w niem w temz Sfpitale odpoczinutije a noczleh míjeti 
mohli. Neb fu prwe, yakoz zprawen fem, wfííczkni pautniczy, když fau do 
Rámy przigeli, welikau vzkoft tu mieli, A ze na vliczy wietczij dijel gich 
lehati mufel, A wodu wod pohan k pitij y k warzenij welmi draze kupo- 15 
wati mufyli. A tu prziíTedlTe ke dwerzom tehoz Sfpitala, Wikarz z Geru- 
zalema z zákonu [80*] Bofaczkeho przede dwerzmi ftoge gednoho po 
druhem czta nas pufftiel do tehoz Sfpitala. A ten fwrchupfany pan z Rámy, 
gemuz tu od krále zoldana poruczeno, a Abrahym, pifarz krále zoldana 
fwrchupfaneho, wnitrz tam w ffpitale ftali a nas každého cztli, czo geft 2o 
nas, aby od kazde ofoby wedlee namluwy dwanaczte zlattych dáno bylo. 
A tu potom, když nas tak wffeczky zeCztli, ÍTli oba precz wen z Sfpitalu. 
A patron nals fweho wratneho v wrat miel, ze zadneho nepaufítiel k nam, 
nez kohož kázal, a tu ya s fwu rotu íTli fme do Sklepu w temz Sfpitalu, 
kteryz byl na lewe rucze. A przcd nim geft czifterna, ze z nije wíTiczkni 25 
pautniczy wody k fwe potrzebie dofti magij, geffto by gi Sycz dofti draze 
platiti mufeli. A w temz Sfpitalu naprzed geft placz na cztyrzi hrany a 
wíTudy wuokol Sklepowe, w kterých pautniczy lehagij. A opiet dále od 
wrat geft druhy placz a wopiet Sklepy. A bylo nafs wijecze nez na dwie 
Stie pautnikuow, AwíTak fme wfricz[80**]kni w tiech Sklepijech dofti pro- 30 
ftranftwije mieli k lehanij a k fwe potrzebie, kazda rota Ipolu. A tyz 
Sfpital drzije w fwe moczy bratrzije Bofaczy z Geruzalema z hory Syon 
a Zamykagij gey, ze zadny pohan bez gich wuole tam giti nemuoz. A tu 
gey w ramie gednomu poruczegij z gedne roty, genz také krzeftianee býti 
chtiegij, Ale negfu prawij krzeftianee, gimz rziekagij modrzij krzeftianee. -is 
ten ma klicz, ze, když pautniczy przigedau, ze ge tam pauíTtij. A fycz geft 
przef czely rok zawrzien. Tu potom pohanee a ta rota zlých krzeftianuow 
fwrchupfanych nofyli nam rozliczne potrzeby k gijedlu: Slepicze warzenee, 
peczenee, y koblihy leczyakes A owotcze rozliczna yakozto pomagrar 
nata — yablka yadrna — A fycz yabka, hruffky a wyborne meluny a fladke 40 
íliwy. Také wina w hroznijech wyborna a fladka, Czerwenee, bilee, geffto 
druhé welike yahody mieli yako fliwy, a druhé wino to w hroznijech mielo 
yahody zluttee a podluhowatee A [81*] welmi naramnie Sladké. Také fycz 
mnoho ginych wieczy kramnych tu prodawali tijz pohanee a pacholata 
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pohanfka: nam leczyakes trnije a wiencze z nieho nofyli A leczyakes 
drziewieczko malee A ledaczos, geffto za nicz neftalo, chtijecze za to pc- 
nijeze mijeti a draho to czenicze, magijecze nas krzeiliany tak hlupe, ze 
gim za to dáme, czoz oni kazij. Teez miefto rámus bylo przed lety welike 
5 miefto za ftaradawna, ale geft zborzeno od Tyta wefpezyana, ze ho nenije 
vftaweno defaty dijel, iako bylo. Také nenije nicz pewnee, wffudy muoz 
do nieho. A geft wokolo nieho y w mieftie mnoho drziewije toho, geffto 
na nich daktyllowe roftau. A tijz daktylle roftau rownie yako hrozen winny, 
ze gich mnoho w hromadie, yakoby klobuky welike prziwiefyl na Suczij 

10 toho drzewa. [Wikarz z Geruzalema Slauzil niffi.] 

W nedieli, v wtgilgije Swatee marzije magdaleny, ráno dwie hodinie 
przede dnem wikarz z Geruzalema, Bofak, Sluzil míTi [81^] w kaple w temz 
Sfpitale. A po mffi kazal latinie dawage pautnikom w tom nauczenije, 
kterak fe mijeti a zachowati magij. Naprzed, aby kazdy nábožným a po- 

15 korným Srdczem zelege fwych hrziechuow mijefta fwata ta nawfftiewowal, 
totizto bozij hrob y gina Swata mijefta, A aby kazdy miel o tom Sylnu 
a dokonalu wijeru beze wlTije pochybnofti o wffech odpuftczych, kterez 
k tomu kterému Swatemu mijeftu daný fau, každému zwlalH. A také wedle 
toho powiediel, abychme wfficzkni byli trpieliwi we wffem protiwenftwije 

20 bud íkutkem nebo rzeczij, kterémuž by fe czo z nas takoweho od pohan 
ftalo, Abychom to wíTe mile pro pana boha trpieli, yakoz pan kryftus teez 
raczil geft vcziniti w czas fmrti fwe, gfa pokorný, tichy a trpieliwy. A také 
nam powiediel przi tom, bychme pak chtieli boyowati o to a fe waditi 
f pohany, ze bychom na tom nicz nezayfkali, Nez ze by flcrze gednoho 

25 z nas, který by czo takoweho kte[82*]remu pohanu vczinil, ze by hned po- 
hance rzekli, ze fme gleyt zruffili, A ze by wfticzkni ginij pautniczy vžiti 
mufyli toho gednoho a Skrze to k welike nefnazy przigiti mohli. Také po- 
wiediel, ze fme wfficzkni w kletbie, kteryzkoli na tu paut gel bez powo- 
lenije otcze fwateho, papeže. Ale když przigedem bobda do Geruzalema, 

30 ze nam budu vkazani a dani zpowiedniczy, kterziz budu mijeti mocz nas 
každého od toho rozhrzeffiti. Také prawil, geftli ze by který z nas geden 
proti druhému miel yaky hniew anebo zlu wuoli, ten aby kazdy z nas geden 
druhému odpuftil A to wffeczko z Srdcze dokonale wypuftil. Takowe ka- 
zanije latinfke powiediel teez wlafky giny kniez pro wlachy. A teez 

35 ffranczfky powiedijeno. A teez potom napofledy niemeczky, Aby kazdy 
pautnik tomu rozomieti a wiedieti mohl. A w tom ffli fme wfficzkni wen 
z tehoz Sfpitala przed wrata, a tu nas czekali s [82^]wofly. A tu wfe- 
dawffe na wofly, geli fme k Swatemu Girzije do lidij. a lezij dwie mili 
wlafke od rámy a geft wes, ale bylo niekdy miefto. A tu geft w tee lidya 

40 czifty koftel Swateho Girzije — wffeczken z Tefaneho kamene byl vftawen, 
Ale giz geft zborzen, gedne kuor gefftie ftogij. A geft v nieho w domku 
malém kniez rzek, kteryz w temz koftele wedle obyczege rzeczkeho mffe 
Slauzijewa. A w temz kuoru geft vdielano z tefaneho kamene yako woltarz. 
A w temz woltarzi geft proti welikemu woltarzi dijera, ze geden kazdy 
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muoz tam dobrze wlezti. A tu geft tam kamen cztwerohranaty z bijeleho 
mramoru, trzij Cztwrtij lokte afa z delij a z Sfirzij. A tak mi praweno, ze 
geft ten kamen, na kterémž Swaty Girzij kleczal, když fu mu geho hlawu 
ftiali. A fau tu odpuílkowee w temz koftele etc. [tniejlo lidya,] 

A taaz lidia bylo niekdy miefto welikee, Ale Skrze Tyta wefpezyana^ 5 
když ho dobyl, zborzeno geft. A potom wfedawffe na wofly, ge[83*]li fme 
zafe do rámy. fwikars mffi Slauzil.] 

W pondiehj^ den Swate marzie Magdaleny, dwie hodinie przed fwietem 
wikarz Bofak fwrchupfany Slauzil nam mffi w kaple a po niem ginij dwa 
bofaczy, geden po druhem^ ze ty wíTeczky mffe dokonali dobrze przed lo 
ílunczem. A to mufye proto ráno fluziti, ze pohanee, yakz brzo poczina 
fwitati, hned przidau nefucze leczyakes potrzeby od gijedla, yakoz fwrchu 
pfano, A tu tluku bez przeftanije A, yakz by gim brzo neotewrzeli, iakoz 
mi praweno, ze by gim dwerze wyfekali. A tu wayducze tam do ffpitala, 
wadije fe, rugij fe a krziczije przi tom, czoby fe wztekli. A ten den opiet 15 
czely tu w ramie oftali fme A to z tee przicziny: ten pan A haytman 
z rámu, kteryz nam miel wedle vrzadu fweho zgednati wofly, abychom na 
nich geli do Geruzalema, Nechtiel geft gich zgednati, nez aby mu patron 
nietczo za geho praczy dal. y mufyl mu dáti III a LX dukatuow. A tepruv 
geft po wofly poflal, kteréžto [83^] w fámy weczer prziwedli fu nam. 20 
A hned fe nam kázali ftrogiti, abychom wfedali. A tu wyffedífe z Sfpitala, 
fíli fme przed bránu mieftfku na yakys wrífek a tu wfedali fme na wofly 
fkuoro puoldruhe hodiny na nocz A geli fme k geruzalemu. A tu w mieftie 
pacholata a zeny pohanky házeli na nas kamenim, ze fme pofpieíTnie mufeli 
geti. A proto niekolik pautnikuow kamenim hazegicz ranili. A tak geli fme 25 
a vgeli afa XII mil wlafkych. A w tom wyffel mieíycz. A tu fme wgeli 
w hory, mezy kterýmiž fme geli dobrze na X mil wlafkych welmi zlu 
a kamenitu czeftu, geffto nelze horfíije, a welike hory, A potom gefftie 
dále do geruzalema VIII mil wlafkych teez zlu czeftu, yako fwrchu pfano. 
Awffak na tiech wffech horách a wrfl'ijech tu czelu czeftu newidieli fme 30 
zadneho drziewije welikeho nez Chraftiny nizke a w dolech onde y onde 
drziewije oliwowe A drziewije to, yako na niem Swateho Jana chleb rofte. 
A bylo naramnie ten den horko. A newierzim, z nas ze wffech, czo ge 
nas bylo [84*] tu, by který zprawiti fmiel przifahau, ze geft neuftal. A ya 
niohu rzeczy, ze íem, yak fem ziw, wijecze neuftal ; Neb Sedlo, na kterém 35 
fem gel, bylo wylozenee flamau A frfti fpolu, ze bylo na kazde ftranie puol 
íokte ztlufftij, a przef fedlo prowaz a na kazde ftranie mijefto ftrzmenuow 
prkénko na prowazku. a tak fem byl vftal, ze fem nemohl s fweho mezku 
sSefti ani nohy zdwihnuti, abych s fedl bez pomoczy. tak mie bolelo w roz- 
kroczych. [Przigeli k Geruzalemu,] 40 

W utery po Swatee marzije magdalenie dwie hodinie przed polednem 
przigewffe tak wfficzkni k Geruzalemu, sfedawffe f mezkuow a f wofluow 
aía dwoge hony od miefta, ffli fme pieflky a welmi pracznie po vftanije do 
"^iefta. A prziffewffe przed ten chrám, kdež bozij hrob w niem geft, kte- 
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ryzto chrara byl zawrzien — Awffak we dwerzech tehoz chrámu dijery byly 
dobrze welikee, ze kazdy tam hledieti mohl — A tu kazdy z nas fpijel 
niektery paterz, po[84^]kudz mu fe zdalo, y íTli fme wfííczkni do fTpitalu, 
kteryz pro pautniky vdielan geft, aby tu w niem noczleh mieli, ktoz ginde 
5 pro ncdoftatek hofpod mijeti nemohau. A geft tyz Sfpital cziftie vdielany 
a dobrze dluhy a flíroky. A tu každému z nas vkazano mijefto, gedno 
wedle druhého, kdež kazdy z nas ležeti miel. Afa každému dwu loket 
mijefto na íTijerz dáno. A na kaz[d]em tom mijeftie každému položena rohoze 
z wijechowije pletena a na nije fwrchu koberecz a podulTka malaa, kozena. 

10 A ty wffeczky wieczy Bofaczy z klaíTtera hory Syon pautnikom poyczugij, 
aby mieli na czem odpocziwati. A tu fedíTe na zemi, kazdy z nas gedl 
geft, czož geft miel a s febu przinefl. A odtud ya s fwau rotau poflali fme, 
aby niekde nam woptali hofpodu. A když nam hofpodu woptali nedaleko 
wod braný na lewe rucze v gednoho pohana, gefl'to tau branau chodije 

15 do klafttera na horu Syon, tu fme tam ffli. 

JV Strzcdu v wigilgije Swateho Jakuba, apo[85*]íTtola bozijeho, ráno 
przed Swietem zbudili nas Bofaczy, a ffli fme welmi ráno, ze fme przed 
Slunczem byli w klaffterze na horze Syon. A aczkoli fe menuge hora Syon, 
wffak od Geruzalema miefta wygda málo wyfs po niekoliko ftupnijech ka- 

20 mennych, wegda z miefta z braný, gde fe rownem wffeczko az k famemu 
tomu klaffteru. A potom XIII Stupniuow do tehoz klafftera giti. A nenije 
weliky klaffter. A qejl w niem wzdycky obecznie na ofmmezczytma 
mnichuow Boíakuow. A tyz klaffter lezij afa troge hony od miefta, a ka- 
menitá czefta giti k niemu. A tu byli fme v mffe. A yakz brzo kniez tielo 

25 bozije zdwihl, powolali nas wffech, abychme ffli ohledawat mijeft fwatych, 
Abychme fe nemeffkali, ze welike horko na den bude. A f tijm ffli fme 
z tehoz klafftera doluow po ftupnijech. Tu Gardyan bofak klafftera Be- 
thlema wftupiw na teez ftupnie, vkazowal nam mijefta fwata dolepfanaa. 
A prawil geft to latinie A potom teez vvlafky A prawie [85^] przi tom, czo 

30 kazde to mijefto Swatee odpuftkuow ma. A potom giny Bofak powiediel 
to teez ffranczauzfkym yazykem, A potom teez giny niemeczky. A naprzed 
nam vkazal mijefto, kdež panna maria, matka bozije, Cztmaczte leth po 
wftupenije pana kryfta na nebe duom fwuoy a obydle miela geft. A to 
mijefto geft od ftupniuow fwrchupfaneho klafftera afa puol honuow. A tu, 

35 kdež ten duom gegij byl, vkazali nam mijefto to, kdež geft matka bozije 
vmrzela. A na tom mijeftie na znamenije lezij kamen weliky, teíany. A fu 
tu plnee odpuftky. Tu také nam wokazali blizko przi tom mijefto, kdež 
Swaty Jan przed matkau bozij mffi flauzijewal dwanaczte kroczegij od toho 
mijefta, kdež matka bozije vmrzela. A tu fau odpuftky plnee. 

40 Také zv temz donm Matky bozije po Matcze bozije Smrti Swaty 

mathieg od Apofftoluow na mijefto gidaffe, Apofftola, zwolen geft. A to nam 

mijefto také vkazali. A tu geft [86*] odpuftkuow Sedm leth a Sedm kareen. 

Tu opiet, kdež ten duom, byl Swaty Jakub, Apofftol, za Bifkupa Ge- 

ruzalemfkeho wywolen. A tu geft odpuftkuow Sedm leth a Sedm kareen. 
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A tu na tom mijeftie, kde geft ten duom matky bozije by], Swata 
Elena byla dala za fweho wieku ke czti pannie marygi czifty klaíTter vdie- 
lati, ale pobanee gey zborzili z Grunthu. A tu opiet od ílupniuow klaíTtera 
fwrchupfaneho gducz do klafftera fwrchupfaneho^ na lewe rucze afa cztyrzi 
kroczege geft mijefto, kde Matka bozije po wftupenijc pana kryrta na 5 
nebe tam z fweho domu chodila na fwe modlitby. A tu geft odpuftkuow 
VII Icth a VII kateen. 

Opiet afa defet kroczegij od zdi ClaíTtera proti mieftu geft kamen 
weliky, kteryz nam bofaczy vkazowali, na kterémž kameni pan kryftus 
ftawal kaze vczedlnikom fwym. [86^] A tu geft odpuftkuow Sedm Icth, 10 
VIÍ karcen. 

Nedaleko opiet odtud druhy weliky kamen, na kterémž panna maria, 
matka bozije, kazanije fweho Syna pofluchala Sediecz. A tu geft odpuftkuow 
Sedm leth, VII kareen. 

Opiet odtud afa puol honuow proti mieftu Geruzalemu tu, kdež pan 15 
kryftus Apofftoly rozeflal, aby kázali cztenije po wfí'em fwietie, Jakož o tom 
pfano w zakonie: >gdiete po wfl*em fwietie kazicz etc.« A tu geft od- 
puftkuow Sedm leth, VII kareen, 

Wodtud dále íTIi fme proti wychodu fluncze a proti mieftu na puol 
druhých honuow od klafftera. A tu nam vkazali mijefto to, Ze, když po 20 
frarti panny marie Apofftolee gegije fwate tielo k hrobu nefli, A zidee przi- 
biehíTe chtieli máry f tielem przrzewratiti, (sic!) A kteryz fe z nich mar chytil 
a dotekl, hned wochrnul, A nemohli mar przewratiti. A tu geft odpuftkuow^ 
Sedm leth, [87*] Sedm kareen. 

Odtud zafe íTli fme proti západu Sluncze pod fámy klaffter hory Syon 25 
welmi zlu, kamenitu a przikru cžeftu. A když fme prziflli na duo), fíli fme 
zafe k wrchu. A tu nam vkazali to pole hrnczijerzfke, kterez kupeno za 
tiech trzidczeti peniez, za kterez pan kryftus prodán. A to pole lezij przi 
ftrani A geft welmi kamenitee a geft dobrých XVI kroczegij wz delij A to- 
likéž z Sfirzij. A tu geft odpuftkuow Sedm letk a Sedm kai-en. 30 

Odtud afa puol honuow w teez ftranie geft dijera, w kterez fe nie- 
kterzij Apofftolee pro ftrach, ziduow bogijecze fe, byli fchowali, když pan 
kryftus yat byl. A tu geft Odpuftkuow Sedm leth a Sedm karcen. 

Odtud opiet ÍTii fme proti wychodu fluncze. A prziffli fme do dolu, 
gemuz rzickagij vdolee Syloc. A w temz vdolee geft drzewo welikee, genz 35 
rofte a obdielano a [87^] obezdieno kamenim wuokol afa do pafu z W7fí'ij. 
A to geft to miefto, kdež to drzewo ftogij, geffto Swateho Yzayaffe pilau 
drzewienau na póly przetrzeli. A tu geft odpuftkuow Sedm leth a Sedm 
karen. 

Odtud tymz dolem Sfii fme dále ; a rownie na temz dole mezy kla- 40 
ffterem fwrchupfanym a mieftem geft Studnicze magiczy weliky pramen, 
kteryz z nije tecze a flowe »Natatoria Syloe« latinie a Czefky »kupadlo 
Syloe«. A pohanky perau fobie ffatftwije fwe v tehoz kupadla. A to geft 
10 Mijefto, geffto kázal pan kryftus Slepému od przirozenije, Aby fe tu 
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zkaupal, a když to vczinil, prozrzel geft, yakoz o tom we cztenije pfano. 
A tu geft odpuftkuow Sedm leth^ Sedm kareen. 

Dále opiet tijem dolem ffli fme male k wrchu afa hony od Swrchu- 
pfaneho kupadla Syloe. A tu na prawe rucze geft Studnicze czifta w Skále. 
5 A geft giti k nije [88*] doluow ofmnaczte Stupniuow. A geft czifta, ftudena 
woda a dobra piti. A temierz my wfficzkni pautniczy pili fme z nije. 
A w teez Studniczy panna Maria, yakoz nam praweno, když pana kryfta, 
Syna fweho, miela do chrámu obietowati, ze tu w tee ftudniczy plenky 
prala. A tu geft odpuftkuow Sedm leth a Sedm katen. 

10 Potom wodtud málo dále wodíTedffe y ITli fme na prawau ruku przef 

duol na horu oliwetfku. A tu niekolik kroczeyuow nemnoho nad tijem 
dolem géft dijera w Skále, kdež fe byl w nije fchowal Swaty Jakub, 
Apofftol, meníTij, pro Strach zidowfky, když pan kryilus yat, A tu byl 
negedl ani pige, az na weliku nocz pan kryftus z mrtwych wftal a gemu 

15 fe zgewil. a tu geft odpuftkuow Sedm leth, Sedm kareii. 

A tu také blizko przi tom geft hrob abfolonuow, wokruhly yako wijezka, 
z gednoho [88^] kamene vdielany. \}iora olhvetfka.] 

Odtiid dále ffli fme na wrch nahoru k horze oliwetfke welmi zlu 
a kamenitu czeftu. A wedle tee czefty s obu ftran az na wrch geft zed 

20 z Suchého kamene zdielanaa. a tu na póly tee czefty, nez na wrch íe 
dogde, geft kamen, kdež panna maria. Matka bozije, po panie kryftowie 
wftupenije na nebe obyczey magiczy kazdy den wffeczka ta fwataa mijefta 
nawfftiewowati, kde pan kryftus yat, kde vkrzizowan, kde na nebe wftupil — 
A to czinila az do fwe Smrti — A chodieczy tiech mijeft Swatych na- 

25 wfftiewowat, na temz kamenu fwrchupfanem czaftokrat odpocziwala geft. 
A tu geft odpuftkuow Sedm leth a Sedm karen. 

Odtud dále íTli fme wyffe k wrchu. A tu geft fkalka a to mijefto, 
kdež pan kryftus na tom mijeftie vczedlniky fwe paterzi vczil. a tu geft 
odpuftkuow VII let a VIJ karen, 

30 Dále odtud v wrch nahoru gducze, nedaleko [89*] geft opiet gina 

fkalka. A geft to mijefto, kdež pan kryftus ftoge na niem Vczedlnikom 
fwym prawil o Sudnem dni, ze przide Sudit ziwych y mrtwych na vdolee 
Jozaffat. A to vdolee Jozaffat geft rownie mezy mieftem Geruzalemem 
a horu Oliwetfku. A nenije ffiroke vdolee, abrz mijefty welmi vzke. A tu 

35 geft odpuftkuow Sedm leth a Sedm kareen. 

Odtud opiet wyfs gducz v wrch, na prawe rucze przelezli fme przef 
tu zedku, kteraz wedle czefty zdiena. A tu geft koftel zborzeny, neweliky, 
Swatemu marku ke czti založen. A tu geft to mijefto, kdež tyz koftel, 
kdež fu ApoíTtolee »wierzim w boha etc« fkladali. A tu geft odpuftkuow 

40 Sedm leth a Sedm kareen, 

A tu málo wyfs gducze przifíli fme na wrch hory Oliwetfke. A ÍTli 
fme proti Wychodu fluncze czeftu po rowni wrchem. [89^] A prziffli fme 
k gednomu malému kofteliku, kteryz byl nam po prawe rucze wedle czefty, 
A flowe Swate pelagie, kterážto byla welika hrzieíTnicze. A potom fe kala 
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hrziechuow Iwych w Skále w Gefkyni, kteruz fem také w temz koílele 
wohledal. A tepruw po Smrti Swate pelagie Swata helena koftelik ten 
nad tau Gefkynij vftawila geft. A tu geft odpuftkuow Sedm leth a Sedm 
karecn. 

A ten koftelik drzije pohance a fwee modlitby w niem rziekagij. 5 
A když mnoho tu pohanuow, tehdy neradi paufftiegij do nieho krzeftianuow. 
Nez mne fau dwa pohanee tepruwa podruhé puftili tam, wzawíTe ode mne 
kolikos Benatfkych peniez market, yakoz o tom dolegije powiem. 

Odtud dále nedaleko gducze przedcze proti wychodu Sluncze przilTli 

fme opiet k ginemu koftelu teez na prawe rucze, kterýžto koftel Swata lO 

helena dala vftawieti. [90*] A geft wíTeczken z tefaneho kamene vdielany 

Ale giz wíTeczky Sklepy temierz fwrchu fe oborzili. A tu geft niekolik 

ftupniuow nahoru giti do tehoz koftela. A tu przed tymz koftelem Sedielo 

niekoliko pohanuow mamelikuow, kterez k tomu byl w^yfial ten Abrahym, 

pifarz krále zoldanuow. y Sfli fme do tehoz koftela malými dwerzczy. 15 

A tijz pohanee cztli nas gednoho po druhem. A wffedffe tam, málo 

niekolik kroczeyuow na prawu ruku geft kapliczka wokruhla wofmi- 
hranata A geft mých ofmnaczte fahuow wuokol zwijeczy a pieknie 

z tefaneho kamene vdielanaa y teez fwrchu tefanym kamenem Sklenuta. 

A nemá zadneho wokna, nez dwerzcze malee, kudyz tam chodije, kterýmiž 20 

dwerzczy Swietlo tam gde, když fau otewrzieny, Ale málo. A w tee kaple 

horzie niekolik lamp. A také kazdy z nas putnikuow miel fwau fwijeczy, 

ze bylo Iwietlo, ze fme dobrze [90^] widieti mohli. A tu w proftrzedku 

tee kapliczky geft mijefto, kdež pan kryftus w przitomnofti Panny Marie, 

matky fwe, a Swatych ApoíTtoluow s toho mijefta na nebe wftupil. A na 25 

tom mijeftie geft kamen z bijeleho mramoru fnad lokte z delij a z Sfirzij, 

A w niem wytefana geft Sflapiege prawe nohy. A prfty v teez Sflapiege fu 

obraczeny proti západu Sluncze. A ten koftel a to fwatee mijefto drzije 

^* fwe moczy gedni zlij krzeftianee, gimz rziekagij Origiani. A tu fau Od- 

puftky plnee. [Odpujlky phtee.] 30 

Odtud s koftela toho wyffedffe ffli Ime czeftau rownau proti wychodu 
fluncze. A tu gducze prziíTli fme k rohu zdi, kteraz zed zdielana okolo 
gedne winnicze. A tu na tom rohu geft mijefto to, kdež fe Angel zgewil 
pannie Marigi, matcze bozije, gednoho czafu, když putowala a nawfftiewo- 
wala wedle íweho obyczege, yakoz miela kazdy den tak to cziniti A ta 35 
^wata mijefta nawfftiewowati. [91*] A tu gije dal Andiel ratoleft oliwowau 
na tom mijeftie a gije zwieftowal hodinu czafu Smrti gegije. A tu geft 
odpuftkuow Sedm leth a Sedm karen, 

Przedcze dále proti wychodu Sluncze f toho mijefta fwrchupfaneho — 
^fa dwoge hony odtud — vkazali nam duom weliky, Cztwerohrany. Ale 40 
do tehoz domu zadneho krzeftiana nepaufftiegij pohance. A tomu domu 
^'ziekagij Galilea. A niekterzij prawije, ze by to ta Galilee byla, o kterez Swaty 
^arek Ewangelifta piffe we cztenije welikonocznijem, yako Swataa marzije 
Nagdalena y f ginymi Marygemi hledagicze pana kryfta w hrobie, geffto 
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gim Andiel rzekl, aby íTli a powiedieli vczedlnikom geho a petrowi, ze ge 
vvftal a przedeyde ge do Galilee etc. A druzy o tom prawije, ze nenije 
to ta Galilea, o kteréžto Swate cztenije geft, Nez ze geft ge pan kryjius 
przedíTel ne tu, [91^] Ale w Galileyfke kraginie, kteraz kragina, yakoz 
5 zprawen fem, geft od Geruzalema afa trzi neb cztyrzi dni pauti. Pak 
na kterém z tiech dwau mijeft ta wiecz ftala fe, to pan buoh naylepe 
wije. a Acz fme w tom domu fwrchupfanee Galilei nebyli, wflak nam 
odpuftky oznámili a nam dali teez, yakobychom tam ofobnie byli. A geft 
tu odpuftkuow Sedvt leth a Sedm karen, 

10 WodUid ffli fme dále na lewu ruku doluow Czeftau zafe proti mieftu 

Geruzalemu. a wíTedfí'e doluow tauz czeftau afa hony, w proftrzedku teez 
czefty, kterážto czefta gde mezy dwiema zdmi doluow, geft Skalka, na 
kterez pan kryftus Sediel a plakal nad Geruzalemem A vczedlnikom fwym 
oznámil zkazenije a zborzenije tehoz miefta. A tu geft odpuftkuow Sedm 

15 hth a VII karen. 

Dále doluow gducze w tec fwrchupfanee czeftie, geft opiet gina Skalka 
rownie na czeftie. A na tee Skalcze Swaty Thomafs [92*] ftoge widiel 
matku bozij tielefnie do nebe wftupowati. A tu geft odpuftkuow Sedm 
hth a Sedm karen. 

20 Dalc doluow Gducz nedaleko od czefty na lewee rucze geft malá 

íkalka, przi kteréžto ApoíTtolee Swaty Petr, Swaty Jan a Swaty Jakub 
fpali, když pan kryftus fe modlil otczy fwemu nebefkemu przed fwau 
Smrtij. A tu geft odpuftkuow Sedm leth a VII katen, 

A málo dolígije afa defet kroczegij od toho mijefta fwrchupfaneho 

25 geft mijefto na rohu zedky, kdež Swaty Petr Malchowi vcho vtial. A tu 
geft odpuftkuow VII let a VII karen. 

A od toho mijejla na dewiet kroczegij proti západu Sluncze geft kaut 
Suchým kamenem wyzdieny. A tu geft to mijefto, kdež pan kryftus od 
ziduow fwazan a yat. A tu fau Odpuftky plnee. [plnee^ 

30 Potom tiiiiz fwrchupfanu czeftau gducz doluow, prziflii fme na przie- 

cznij czeftu, kteraaz [92**] gde doluow aneb dolem Jozaífat pod miefto 
Geruzalem. a tudy gducze czeftau widieli fme nad námi Swatu czeftu*) bránu 
tu, gijez rziekagij zlattaa braná, kterauz branau pan kryftus w kwietnau ne- 
dieli gel do Garuzalema do Chrámu ft'alomunowa. A tu nam powiedijeny 

35 od Bofakuow odpuftky, ktoz na tu bránu pohledij. a geft zawrzenaa, ze 

gije nechodij lidee obecznije yako ginymi branami. A tu fau odpuftky plnee. 

A tauz czejlau, která tymz dolem gde na prawau ruku proti poledni, 

afa XV kroczeguo od czefty. Sfli fme do gefkynie, kteraz geft wytefanaa 

w Skále, yakoby Sklep byl. A tu wegda do tee Gefkynie, na lewe meze 

^0 geft mijefto to, kdež fe pan kryftus modlil otczy fwemu A potil fe krwawym 
potem. Jakož o tom we cztenij pfano geft. A w tee gefkyni geft wytefanaa 
fwrchu dijera welikaa Skrze fkalu, geflto tudy tam Swietlo gde. A to mijefto 

•"I c.ťjUt v rukopise přeškrtnuto. 
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dala vdielati Swata helena a wytefati, aby fwietlo tam bylo. A to mijefto 
fwrchu [S3*] pfanee nenije od toho mijefta daleko, kdež pan kryftus yat 
geft. A tu geft odpuftkuow Sedm leth a Sedm karen. 

Odttid Jfli f7ne s tee Gefkynie wyffedffe zafe na czeftu proti wychodu 
Sluncze. A nedaleko odtud na prawe rucze wedle czefty na dole mezy 5 
mieftem Geruzalemem a horau oliwetfkau geft matky bozije kápla, kteruz 
Swata helena po Smrti matky bozije dala vdielati. a geft do tee káply 
gducz do zemie XXXVIII Stupniuow kamenných az do koncze doluow. 
A doluow gda od dwerzij tee káply XVI ftupniuow, geft na prawe rucze 
tychz Stupniuow hrob Swatee Anny, matky panny marie, A na druhé lo 
ftranie na lewe rucze rownie proti tomu geft hrob Swateho Joachyma, 
otcze Panny marie. A když tam doluow dokoncze na zemi do teez káply 
ftvrchupfanee waydefs, geft tam welmi tma, Neb zadneho tam wokna nenije, 
2e fnie fwietlo s febau míjeti mufeli. A wegda tam, na lewe rucze geft Stud- 
nicze, [93^] a welmi dobra woda z nije piti. A na právu ruku tee Studnicze 15 
nízkými dwerzczy íTli fme do tmawe, male kapliczky. A tu geft vdielan 
o'tarz z bijeleho mramoru. A pod tijem oltarzem geft hrob matky bozije, 
w niemz byla pochowana po fwe fmrti. Ale toho praweho hrobu nemuoz 
zadny widieti, neb geft oltarz na niem. A tu fau odpuftky plnee. \plnee?[ 
A odtud z tee káply wyffedffe ffli fme przef moftek neweliky, kamenný, 20 
proti micftu. A tu na tom mijeftie, kdež ten moftek, geft to drzew[o], z kte- 
réhož krziz byl vdielan, mnoho leth leželo prwe, ze lidee przcf nie chodili. 
A potom pan kryftus na niem vkrzizowan. A tu flowe to mijefto, o kterémž 
Swaty Jan piíTe w fwe paffigi: »wyfíel gezifs przef potok czedron.* A tehdaaz 
za. mne bylo Sucho, když fem ya tam byl. A czoz fem zprawen, ze netecze 25 
tudy zadna woda, lecz deíTt fpadne s prziewalem A przeffedffe przef ten 
ínoftek sni fme k mieftu afa puol honuow [94*] k huorze. A tu geft mijefto 
to, kdež Swateho Sftiepana vkamenowali. A gducze ftezkau k mieftu na- 
horu, bylo nam toteez mijefto po lewe rucze, A tu geft odpuftkuow Sedm 
kth a Sedyn karen, 30 

A potom taiiz Jlezkau ffli fme afa hony a prziíTli fme k branie miefta. 
A tee branie rziekagij braná Swateho Sftiepana A to proto, ze Swaty 
Sftiepan tauz branau wyweden geft na fwe vkamenowanije. A tu geft 
odpuftkuow Sedm leth a VII karen. 

A když fme prziffli k branie miefta, wffedíTe do miefta, na prawe 35 
ruoze nedaleko od braný geft koftel matky bozije, kteryz fwata helena 
dala vftawiti ke czti matcze bozije. A tu na tom mijeftie, kde geft koftel, 
byl duom Swateho Joachyma. A w tom domu a na tom mijeftie fe matka 
bozije vrodila. A pohance fe w niem wcdle fwee wijery [94^] modle panu 
bohu. Ale zadneho krzeftiana tam do nieho nepuftije. Nez byl fem wnie 40 
v dwerzij a tam dieru hlediel. Ale nemohl fem widieti nicz w niem, neb 
bylo tma, pozdic a po flunczy. A tu fau odpuftky plnee. A potom dále 
prziíTli fme gducze tauz vliczy k domu pilatowu. a byl nam na prawe 
rucze. Ale tehdaz byl zawrzijen, ze fme tam nemohli. A w temz domu 
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geíl pan kryftus obzalowan od ziduow, mrfkan, pofmijewan a na Smrt 
odfuzen. A tu gefl: odpuftkuow Sedm leth a Sedm karen. 

A tyz pilatuoiv duotn lezij na rohu. A wedlee tehoz domu pilatowa 
od tee vlicze, kteruz fme ffli, gde na prawau ruku gina vlicze k wrchu 
6 nahoru. A fau wfíe Stupnic kamennee nahoru giti k domu, w kterémž he- 
rodes bydlil, a pan ten Geruzalemlky, haytman krále zoldana, nynije 
w niem bydlij. widiel fem gey dobrze. Ale nebyl fem w niem. A tu geft 
odpuftkuow Sedm leth a Sedm karen. 

Dále ffli fme tau vliczy, a geft przef vliczy [95*] zdieny Sklep yako 

10 pawlaczka. a tu fau dwa kameny wezdiena fwrchu w Sklepu z bijeleho 
mramoru mijefto obradla, kazdy delíTij nežli lokte z delij a teez z Sfirzij, 
a mohau fe dobrze widieti. A to fau ti dwa kameni, geffto na gednom 
z nich pan kryftus ftaal, když geft na Smrt odfuzen, A na druhem ftal 
pilat, když ho odfuzowal na Smrt. a Swata helena fwrchupfana nemohuczy 

15 fe wyptati toho w giftotie na zadnem, který by to kamen prawy byl, na 
kterém pan kryftus ftal, y dala obadwa w ten Sklep wezditi. A tu geft od- 
puftkuow Sedm leth a Sedm karen. 

Dále odtud gdnczc tauz vliczy, byl nam na lewe rucze wríTek afa XV 
neb XVI loket z wyíTij, zborzeny koftelik neweliky. A to geft to mijefto, 

20 kdež panna maria, matka bozije, s ginymi panijemi a ženami ftala, Aby 
mohla widieti pana kryfta, Syna fweho, geffto ho tudy k poprawie na 
Smrt wedli. A tu widuczy ho Trnowu (sic I) korunowaneho a vkrwaweneho, [95**] 
zaloftij padla na zemi a womdlela geft. A tu fwata helena dala ten koftelik 
vdielati. A tu geft odpuftkuow Sedm let a VII karen. 

25 Odtud dále gdancz prziffli fme do prziecznije vlicze. A tu hned málo 

na lewe rucze w teez vliczy geft mijefto, kdež fe pan kryftus neía krziz 
na fobie zaftawil a wida mnohee, ani placzij, kterziz fe tomu diwali, obratiw 
fe k nim, rzekl: »dczery Geruzalemfke, neplaczte na mie. Ale placzte na 
fwe dieti!« yakoz we cztenije o tom pfano. A tu geft odpuftkuow Sedm 

30 leth a Sedm karen. 

A tu také geji hned to mijefto, kdež fau zidee nutili Sfimona Czyre- 
nenfkeho, geffto ze vvfy íTel branau, kteraz nedaleko od nas byla na prawe 
rucze, aby krzize pomohl nefti panu kryftu. A tu geft odpuftkuow VII let 
a VII karen. 

36 Dále odtud ffli fme tauz vliczy na lewau ruku. A gducze prziffli fme 

przed duom Swatee Weronyky. a byl nam po pra[96*]we rucze. A hned 
przed tymz domem tu w uliczy geft to mijefto, kdež pan kryftus tudy 
weden na Smrt, Swataa wcronyka wyffla k niemu a dala mu rauchu, aby 
fwau Swatau twarz gij vtrzel. A pan kryftus vtrzew fe gij tauz rucbau, dal 

40 gije zafe, w kteréžto rauffe geho Swata twarz a obliczey fe wytifkl, yaky 
geft pan kryftus byl, yakoby gey malerz namalowal, kterážto fe w rzimie 
vkazuge podnes, kteruz fa w rzimie widiel fem. Druzy prawije také, ze by 
ta prawaa taaz Swataa raucha byla na kareiffteynie, A ze by to Czyefarz 
karel Slawne pamieti byl zpuofobil, wyprofyw fobie na otczy Swatem, Pa- 



65 

pezi, kteryz toho czafu byl, aby mu leez Swate weronyky poyczil tu 
w Rzimie, dokudz tu byl, Aby fobie po tee dal namalowati ginu ; A potom 
ze by fobie tyz Czyefarz tu prawu schowal A tu malowanu mijefto tee 
prawe papeži dal. A tu [96**] na Karfftaynie fem také widiel. Pan buoh 
naylepe wije, která prawa. A tu geft odpuftkuow Sedm leth a Sedm 5 
haren. 

Dole gducze przi(fli fme prze[d] duom Swatee marzie magdaleny. A byl 
nam po prawe rucze. A tu nam také vkazali duom toho bohatcze, gelTto 
nechtiel lazarowi dáti z drobtuow s Stolu fweho. a geft duom przes vliczy 
przezdieny, ze fme pod nim vliczy przedcze íTli. A potom fme prziíTli 10 
k Sklepom, pod kterýmiž fme íTli podal, a pod tiemi fklepy byli kuchynie 
obeczne, geflto fy w nich wíTech potrzeb naíTel k gijedlu, kdož czo chtiel. 
A teez kramfke wieczy A teez Appateky byli pod nimi. A owotcze také 
mnoho prodawali. A potom fme ÍTli do fwe hofpody. dwie hodinie afa 
przed weczerem patron nafs poflal k nam, abychom fe ftrogili giti do, 15 
chrámu, w kterémž hrob bozij geft. A tu prziprawiwíTe fe, ÍTli fme. A tu 
prziffedíTe przed tyz chrám, geft przed nim placz dobrze [97*] weliky. A tu 
ftalo na niem mnoho pohanuow, zen y muzuow, y také niekterych bludných 
krzeftianuow, geffto také krzeftianee bayti chtiegij. Ale mnoho bludných 
Artykuluow w fwe wijerze magij, w nichzto fe f obecznu wieru krzeftianlku 20 
nefrownawagij, kterýchžto niekolik rot geft, o kteréžto rotie kazdee, pokud 
wierzij která, iakoz toho tam zprawen fem, na konczy tohoto fepfanije 
dotknu a o nich powijem. [popfali nas w Chraviu.] 

A když fme prziffli przed dwerze Chramowe, Tu ten czaftopfany 
Abrahym, pifarz krále zoldana, na prawe rucze v dwerzij chramowych 25 
Sediel geft f mameliky niekoliko, A na lewe rucze Sediel geft nafs patron. 
A dali nas gednoho každého po druhem czifti, kolik nas tam do chrámu 
welTlo. A když fme tam weíTli, tehdy patron nafs za námi ÍTel geft nay- 
poflez. A niekterzij pohance takee. Ale hned gim kázal Abrahym wen giti. 
A zawrzewíTe dwerze, zamkli nas tam. A tu [97**] potom boíaczy kniezije 30 
a mniílij rozlicznych zakonuow, kterzij z tiechto okolnijch zemij f námi 
tam na paut prziplauli, wfficzkni ÍTli fme przed kapliczku, w kteree hrob 
bozij geft. A tu pomodliwíTe fe panu bohu, Bofaczy a kniezije zaczali fau 
Salue regina zpiewati. A tak gducze zpijewagijcze, ÍTli fme do káply matky 
bozije. a geft taaz kápla blizko od bozijeho hrobu, A piet Stupniuow ka- 35 
roennych do nije giti. A wegda do nije, na prawe rucze gfau w nije trzije 
oltarzi : weliky oltarz w proftrzedcze a na kazdee ftranie geden oltarz. 
A tu dofpijewawíTe Salue, Bofak geden vczinil latinie cziftee a naboznee 
kazanije. A przi tom powiediel geft, ze pan kryftus po fwem wzkrzieíTenije 
^a tom mijeftie, kdež geft weliky oltarz, zgewil fe geft nayprwe pannie 40 
^arygi, matcze fwee milee. A také powiediel, ze na tom oltarzi, který geft 
^a lewe rucze welikeho oltarze, ze geft kus od krzize pana [98*] kryfta 
^ Strziebrze okowany a pozlaczeny, kteryz fme také wíTiczkni ohledawali. 
^ geíl przed nim mrzijezka ftruniena. Ale muoz Skrze tauz mrziezku gey 
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dobrze widieti. Dále nam powiediel, ze na prawe rucze welikeho oltarze, 
na[d] tijem oltářem kteryz geft, ze geft kus toho Slaupu, v kteréhož pan 
kryftus biczowan geft. A geft nad oltarzem tijem dijera cztwerohranata we 
zdi yako okno. A przed nim drzewiena mrzize nehufta. A ten Slaup tam 
5 za tau mrzezij geft, ze kazdy tam rukau fwobodnie fahnauti muoz A geho 
fe dotknauti. A geft tyz flaup mramoru takoweho yako zde w czechacb 
by wagij narudowaty. Tuffim, ze geft afa pieti cztwrtíj lokte z wyffij a puol 
druhého lokte na tlauíTt wuokoi. Také nam powiediel dále, ze w pro- 
ftrzedku teez káply Stalo fe, když Swata helena doptala fe krzizuow tiech 

10 trzij wffech — Totizto: na kterémž [98**j pan kryftus wifel y teez také 
tiech krzizuow, totizto dobrého a zlého lotra — A nemohuczy wiedieti 
w giftotie, který by prawy z nich byl krzíz pana kryfta, A tak, když o to 
ftarala fe, chtieczy zwiedieti rada, který geft prawy, A tu fe treffilo a przi- 
hodilo, ze tudy nefli k hrobu vmrle tielo. A tu fwata helena vzrzewíll to 

i5»tielo, kázala ge przinefti na to mijefto, kdež ti trzie krzizowe byli. A kázala 
ge položiti na geden krziz. nebylo nicz. A potom na druhy, opiet nicz ne- 
bylo, neb zadny z tiech prawy nebyl. A když na trzetije krziz položili 
teez tielo, hned geft ten vmrly wftal a ožil. A tu tepruw Swata helena po- 
znala geft, který geft prawy krziz. a tuuz kaplu m. bozije drzije w fwe 

20 moczy bofaczy. A potom kázali každému fpijeti otcze nafs a zdrawa maria. 
A geft tu odpuftkuow Sedm leth a Sedm karen. 

OdUid ffli fme wfliczkni w proczefy. A wyíTedíTe przed fámu tuuz 
kaplu po tiech pieti [99*] Stupnijech doluow, na kroczey od tiech ftupnijuow 
geft kamen weliky, okruhly yako mlynny. Ale wietczij. A to geft mijefto 

25 to, kdež ten kamen, kdež pan kryftus ftaal po fwcm wzkrzieíTenije A fe 
zgewil Swatee marzije magdalenie rzka gije: >zeno, czo placzefs a koho 
hledafs?* Jakož o tom we cztenije pfano. A wod toho kamene na piet 
kroczeguow bliž k kapliczcze bozijeho hrobu geft druhy okruhly kamen. 
A to geft to mijefto, geffto Swata marzije Magdalena ftala tu a, vzrzewfli 

30 pana kryfta, miela ho za zahradnika geho fe taziczy, won-li ge wzal tielo 
pana kryfta. A na to gije pan kryftus rzekl: >maria, nerod fe mne do- 
týkati etcl« A tu nam opiet powiedieli, aby kazdy z nas fpijel paterz 
a zdrawa maria. A tu geft odpuftkuow Sedm leth a Sedm karen. 

Odtud dále ITli fme gducze z káply na lewu ruku k gednee kapliczcze, 

35 gijez rziekagij zalarz kryftuow. A geft dijera w Skále a woltarz. [99**] A pod 
tijem oltarzem geft mijefto to, geffto pan kryftus tu Sediel fwazany, dokudz 
zidee wrtali dijery w krzizi y teez také dokudz dielah ty dijery w Skále, 
geffto krzizi w nich ftati mielL A to mijefto drzije w fwe moczy rzekowe. 
A geft tu odpuftkuow Sedm let a Sedm karen. 

40 Odtud dále ffii fme do ginee kapliczky blizko od prwnije. A w tee 

kapliczcze geft oltarz na tom mijeftie, kde fau zidee lofowali a hráli o Sukni 
pana kryfta. A tu geft odpuftkuow Sedm leth a Sedm karen. 

Odtud nedaleko prziffii fme k kaple Swatee heleny. A tu geft ta kápla, 
geffto fwata helena w nije za fwe ziwnofti míTi flychawala. A geft do nije 
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giti XXX Stupniuow kamenných doluow. A fau w nije dwa oltarzi. 
A wegda do káply, na prawau ruku geft hlaube XII Stupniuow doluow giti. 
A tu gcft w Skále wyfekana yama. A tu geft to mijefto, geffto [100*] Swata 
bělena Swaty krziz kryftuow a kopij a hrzeby a trnienau korunu nalezla 
y teez ginee dwa krzize. A tu kaplu a to mijefto fwatee drzije w fwe 5 
moczy Georgiani. A geft tu odpuftkuow : A fau tu odpujlky plnee. 

Odtud z teez káply zafe wyfTedfTe, na lewee rucze niekolik málo kro- 
czegij geft opiet gina kápla a w nije oltarz, A pod tijem oltarzem dijera 
Cztwerohrana, afa lokte na wyfs a tolikeez na Sfirz. A przed tau dierau geft 
mrzize drzewiena, ze kazdy fkrze ni muoz tam fwobodnie rukau fahnauti. 10 
A w tee dijerze za mrzezij tam geft kamen okruhly yako flaup, ffere barwy. 
A geft lokte afa zdelij a puoldruheho wuokol z tlufftij. A geft to ten kamen, 
yako pan kryftus na niem Sediel, když i)ofmijewan byl A korunowan 
trnovau korunau. A to mijefto Swatee drzije v fwe moczy Indiáni. A tu 
fau odpujlky plnee, 46 

Odtud dále gducze niekolik kroczeguow prziíTli fme k Schodu. A tu 
geft giti na[100*']horu afa XVI ftupniuow do káply, gijez rziekagij hora 
kaluarie. A to geft to mijefto, kdež pan kryftus geft vkrzizowan. A když 
fme nahoru prziíTli do tee káply, bofak vczinil geft latinie welmi cziftee 
a naboznee kazanije o temz Swatem mijeftie welmi ge wychwaluge, ze geft 20 
to mijefto nayfwietieyíllje mezy wíTemi tiemi ginymi mijefty, tijem toho do- 
wozuge, ze tu pan kryftus na tom mijeftie ziwy y mrtwy widijen geft A ze 
tu také wíTeczko lidfke pokolenije fwu Swatu krwij raczil geft wykupiti. 
A tu ze geft za fwe wíTeczky neprzately profyl boha otcze fweho — ne- 
toliko za ty, kterzij gey vkrzizowali a muczili a gemu fe pofmijewali, Ale 25 
y za ty neprzately, za nas za wíTeczky hrzieíTne, genz gey fwymi hrziechy 
krzizugeme podnes, a tu také na tom mijeftie ze geft fwuoy kíTaflft poflednij 
przed fwau fmrtij vczinil, fwuoy [101*] naywietczij poklad, genz nade wíTe 
ginee geft milowal, fwu milu matku Pannu Marigi a Janowi gi poruczil. 
A na tom mijeftie ze geft welike diwy vcziniti raczil : longina Slepého wido- 30 
mého vcziniti, lotra kagijeczyho, geffto prwe nikda nicz dobrého neuczinil, 
na miloft przigijeti a hrziechy geho odpuftiti, nebrz y ray gemu zaflibiti, 
M f nim w niem ten den bude. A fycz gineho mnoho tak kázal, ze gich 
bylo z nas málo, by neplakali. A potom powiediel dále, ze, Aczkoli hrob 
bozij také welike Swatee mijefto geft, awíTak tomuto ze fe nemuoz przi- 35 
rownati: Neb fe przi hrobie bozijem nicz gineho neftalo nez naprzed, ze 
geft Pan kryftus w niem pochowan po fwe fmrti A ze geft w niem fwu 
^emohutnoft okázal a raczil z nieho z mrtwych wftati. Ale na tomto 
n^ijeftie fwrchupfanem, horze Caluarie, ty wieczy fwrchupfanee, totizto naíle 
wykupenije nas [101^] wíTech lidfkeho pokolenije. Neb Sycz zadny przed 40 
"Jeoa, czin zle neb dobrze, fpafen býti nemohl. A na tom mijeftie ze ge 
^c dal znáti prawym bohem a prawym Czlowiekem ; prawym bohem dal 
*^ geft znáti tijem, ze longina flepeho od przirozenije, když geft geho Swaty 
bok kopim otewrzel, A tyz longin tuuz krwij geho fwatu, kteraz po kopij 
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doluow tekla, woczij fwych gij pomazal a hned geft prohledl, druhé také, 
ze geíl fe fkalee pukalo tu na tom mijeftie, yakoz o tom dolegije powijem, 
y teez ginde fe pukalo na ginych mijeftech. A tmy fe ftali po wflije zemi. 
A fiuncze fe zatmielo, Takže Dyonyzyus, weliky mudrzecz a hwiezdarz 
5 w Aténách, w ten czas, kteryz pana kryfta na krzizi muczili, czetl geft 
fwym vczedlnikom o zatmienije Sluncze, 2e geft nemoznee, aby fe zatmieti 
mohlo, kdy miefycz geft na pinie, A toho czafu hned pogednau fe zatmielo. 
A on rzekl: [102*] >geft Giftie: nebot fe wíTeczken fwiet zborzij, A nebot 
buoh wíTeho przirozenije naSylee trpij.« A když zaíTe rozfwietlo, a on 

10 widiel, ze geft fwiet w fwe waze zuoftal, ze geft buoh nafyle trpiel. A toho 
boha ze geft neznal. Vdielal geft woltarz w Athénách bohu neznámému. 
A potom tyz mudrzecz poznal geft toho boha bytí pana GeziíTe kryfta 
Skrze Swateho pawla, yakoz o tom fe pifíe w Skutczych Apofftolfkych. 
A Czenturio a ginij widucze ty diwy, kterez fe przi geho Swatem vmu- 

15 czenije dali, rzekl geft: »zagifte tento geft Synem bozim byl,« yakoz fe 
o tom piíTe w paffigi Swateho Mathaufíe: zemie fe trzafla, a opona Chra- 
mowa fe roztrhla; Skále fe pukalo a zfedalo, A hrobowe fe odwijerali, 
A mnoha tiela wftala z mrtwych etc. Také dal fe geft znáti býti prawym 
czlowiekem tijemto, ze tauz wfleczku boleft a mauky, czoz geft koli trpiel 

20 na fwem Swalem tiele, ze geft ho rownie [102^] teez bolelo yako gineho 
czlowieka. A aczkoli mohl geft to vcziniti fkrze fwu wflemohutnoft, ze by 
byl na fwem Swatem tiele yakozto prawy buoh gfa zadně bolefti netrpiel, 
Ale toho vcziniti neraczil, aby známo bylo, ze geft prawym czlowiekem. 
a tudy byl prawym bohem, yako naprzed pfano: longinowi od przirozenije 

25 Slepému zrak dal. Skále ze fe pukalo s geho Swatu Smrtij — vtrpenije 
magicz to bozfka mocz proti przirozenije lidfkemu — A ze geft byl prawy 
czlowiek, boleft a trapenije na geho Swatem tiele okazowalo geft. A tak 
potom teez kazanije wíTeczko wlafky powiediel geft. A teez potom ginij 
kniezij dwa: geden ffranczauzfky a druhy niemeczky, ze ten kniez daleko 

30 chybowal, kteryz niemeczky to prawil, ze toho tak wíTeho neprawil iako 
ten latinie. A teez mijefto hora kaluarie geft takto zpuofobeno: naprzed 
wegda nahoru po tiech XVIti Stupnijech, na trzi [103*] kroczege od 
Stupniuow wegda do teez káply, na lewe rucze geft ta dijera, w kterez 
krziz kryftuow ftal. A geft fwrchu nad nim položen kamen z bijeleho mra- 

35 moru, w kterémžto kameni teez dijera tak welikaa geft yako w fkale. 
A taaz dijera geft okruhla a naprziecz na maiau pijed welika a okruhla 
a wíTeczka w mramoru y w Skále na lU pijedi malee z hlubij. Na prawe 
rucze teez dijery afa na dwa kroczege geft Slupecz kamenný, okruhly, 
afa U lokte zwyíTij, A to geft to mijefto, kdež ten Slaupecz ftogij, 

^0 kdež geft byla ta dijera, geffto krziz toho dobrého lotra w nije ftaal. Ale 
na druhé ftranie na lewe rucze geft rownie takowy flaupek yako y prwnij. 
A to geft opiet mijefto to, kdež geft ftaal krziz toho zlého lotra, geffto fe 
ruhal panu kryftu A mezy dierau krzize pana kryfta, kdež ftal, A mijeftem 
krzize toho zlého lotra geft rozpuklina w Skále, ze by w tee rozpuklinie 
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czlowiek dobrze [103^] ležeti mohl. A taaz rozpuklina w Skále gde przedcze 
do zemie Skrze druhu kaplu, kteraz pod kaplau hory kaluarie geíl, tak 
przedcze wzdy do zemie. A to mijefto Swate przed niekolikonafti lety drželi 
bofaczy. Ale giz Skrze dary a przimluwu krále Georgianíkeho bofakom 
odyato geft a Georgianom, tee rotie, dáno, ze gim wladnau. A fta temz 5 
mijejiie /au odpujlky plnee. 

A odtud s hory kaluarie síTedíTe zafe doluow po fwrchupfanem fchodie 
od ftupniuow fchodowych afa XVII kroczeguow A od tiech dwerzij, kudy 
do Chrámu chodije, XIIII kroczeguow, prziffli fme k mijeftu tomu, kdež 
pan kryílus s krzize fniat, pannie marygi, matcze iwe, w luonie lézal. A tu 10 
mazán maílmi a k pohrzebu prziprawen wedle obyczege, kteryz tehdaz 
byl. A toteez mijefto Swatee geft s zemij za rowno. A nenije na niem ani 
tu okolo zadneho Oltarze, Nez mijefto yako hrob, czo by czlo (sic!) [104*] by 
czlowiek ležeti mohl. A to geft wydlazeno mramorowymi kufy iako pieft 
zwijeczy. a to mijefto Swatee drzij jedna rota zlých krzeftianuow, gimz 15 
rziekagij yakobite. A /au tu odpujlky plnee. 

Odtud dále ffli /me k kapliczcze bozijeho hrobu, a geft odtud XXX 
kroczeyuow. A tu prziíTedííe k teez kapliczcze, tu fme wíTiczkni klekli 
a panu bohu fe modlili przed tauz kapliczkau. A tu potom, když giz tauz 
kapliczku otewrzeli, chodili fme do nije po dwau, po trzech z nas, po 20 
gednom. A tu kazdy z nas fpiegicz niektery paterz, íTli fme wen a ginij 
tam. A to mijefto Swate a kapliczka geft takto vdielana a zpuofobena: 
naprzed, ze geft okruhla wuokol mých dwadczyti fahuow A wffeczka bijelym 
mramorem pulerowanym hladcze wfl'udy obdielana a Sklenuta a zadneho 
okna nemá. A ma tento zpuofob: przednije dwerze, když do nije gdefs, 25 
fau welike a Sfiroke, yako Sycz obeczne [104^] dwerze bywagij v komor; 
A dwerze, gimiz fe ty dwerze zawijeragij, gfau drzewiene, hrubým Sftuk- 
werkem vdielane. A když tiemi przedimi {sic!) dwerzmi tam waydefs, geft na- 
przed fklepek, w niemz gich afa XI neb XII ftati muoz newelmi proftrannie. 
A tu gfu druhee dwerze kamennee, afa dwau loket zwyffij A Sedm cztwrtij 30 
lokte na ffirz. A tu w tom fwrchupfanem fklepu przed tiemi dwerzczy, ne- 
docbazege gefftie toho mijefta, kdež hrob bozij geft, lezij kamen cztwero- 
hrany, na puol lokte ztlaufftij A dlauhay a Ifirokay afa na dwie pijedi. A to 
geft ten kamen, na kterémž Andiel fediel, když maria magdalena í ginymi 
Marygemi pana kryfla w temz hrobu hledagicze nenalezli, a Andiel gim 35 
rzekl Sedie na temz kamenic: »nenije ho zde, gehoz hledáte, wftalt geft etc ,« 
Jakož o tom pfano v welikonocznijem cztenije, kterez Swaty Marek popfal. 
A tu tie[105']mi dwerzczy malými fwrchupfanymi fehna fe, když tam waydefs 
do te druhé kapliczky, hned na prawe rucze na fame wedlee tiech dwerzecz 
geft oltarz z bijeleho mramoru, hladcze pulerowany. A pod tijem oltarzem 40 
geft tepruw hrob bozij prawy. Ale zadny z nas ze wíTech pautnikuow pra- 
ného hrobu toho newidiel geft. A w temz Sklepu, kdež ten oltarz fwrchu- 
pfany geft, ledwa muoz w niem Sfeft czlowiekuow ftati. A nad tijem oltarzem 
norzij XI lamp. A prawili mi Bofaczy klafftera hory Syon, ze przed nie- 
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koliko Sty lety drahnie po wftupenije na nebe pana kťyila ze fau paut- 
nikoni wííem, kterzij fau tam k bozijemu hrobu putowali, ten prawy hrob 
bozij okazowali ; A ze fau pautniczy, beraucze s febau noze a deky, fobie 
vlamowali kufy welikee od bozijeho hrobu, czo fe každému zdalo. A pro 

5 tu prziczinu ze toho každému [105^] tak neukazugij iako prwe, a, by mieli 
každému vkazowati, ze by gey giz dawno roznofyli, ze by nicz nezuoftalo. 
wííak proto Bofaczy, genz tijem wladnau, czafem kdož to wije a gich za 
to profy, ze mu to vkazij; ale wffak rziedko, a mufy míjeti fftieftije we- 
likee, komu to vczinije. nez fprawil mi nafs patron, ze przed pieti lety tam 

10 byl, a ze ho Gardyan z hory Syon, který z tijem wladne a klicze od toho 
ma, ze gey tam s febu vwedl a puftil, gfa f nim v welike znamoíli, w zwlafft- 
nije dobree wuoli. A prawil mi, ze ma tento zpuofob: ze przed tijem 
oltarzem fwrchupfanym ze geft dijtra kamenem przikryta, kterým kamen 
ya také widiel fem, a tu, když ten kamen fe wyzdwihne, ze geft nemnoho 

15 po niekoliko ftupnijech giti doluow, A ze geft mrzieze železná, genz fe za- 
myká. A tepruw za tau mrzezij ze geft hrob prawy bozij. A ze geft, yakoz 
mi on prawil, miekka Skala yako opruka, w kterez tyz [106*] hrob geft 
wytefan. A geft afa puol lokte hluboko wytefan w Skálu a na puoldruheho 
lokte afa z Sfirzij. A dlauhy ze geft tak yako ten oltarz, kteryz nad nim 

20 fwrchu w kaple geft. A dlauhoft toho oltarze geft puoltrzetijeho lokte a 
málo wijecze. A tu fau odpuftky v toho Stvateho hrobu plnee, 

A tak to ohledawjfe, fpali fme druzy, a druzy fe tulali a ohledowali 
Chrám wnitrz A mijefta tiech rot zlých krzeftianuow, diwagicze fe gim przi 
tom a pofluchagicz, kterým obyczegem a rzadem fwe modlitby wedau. 

25 A když bylo f puolnoczy, hned poczali Bofaczy kniezije, kterzij pautniczy 
takee fami przigeli, míTe Swatee fluziti, geden po druhem — když geden 
odftaupil, hned druhy prziftaupil — na tiech Swatych mijeftech, totizto na 
oltarzi bozijeho hrobu A na huorze kaluarie, na dwau oltarziech, A na 
trzetijem na tom mijeftie, kdež pan kryftus f krzize gfa fniat, mazán, tu 

30 poftawili [106**] byli ftuol, ze na niem kniezije flauzili. A fycz fem na 
zadnem ginem mijeftie newidiel mffij Sluziti nez na tiech trzech fwrchu- 
pfanych. \ivjfeczka Swata mijejia gednijem Chrámem obdtelana.] 

Szvata helena czaftopfana ta Swataa mijefta wffeczka, o kterýchž pra- 
weno, gednijem tijem Chrámem obdielati dala a ohradila, ze wíTeczky 

35 w gednee ohradie fu tehoz Chrámu. A tyz Chrám geft wíTeczken z tefa- 
neho kamene zdielan y Sklenut. A gducze do dwerzij tehoz Chrámu, geft 
na prawe rucze wieze dobrze wyfoka, Cztwerohrana, teez z tefaneho ka- 
mene zdielana pieknie, a fwrchu krow na nije wíTeczken Tefanym kamenem 
fklenut. A tyz Chrám wíTeczken teez Sklenut geft. A fau w niem cziftij 

^0 Slaupowe mramorowij, wyfoczy, tluftij a pulerowanij, na kterez Chrám tyz 
Sklenut geft. A nad tauz kapliczkau, kdež w nije hrob bozij, geft fwrchu 
nad kapliczkau przipraweno, ze [107"] niekolik lamp horzij. A rownie 
nad kapliczkau fwrchu w Sklepie w Chrámu geft dijera welika, okruhla, 
afa Cztyrz fahuow, kterauzto dierau Swietlo do Chrámu gde, Neb Sycz 
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oken nemá tyz Chrám. A w temz Cbramie krom Bofakuow, kterez tam 
Gardian z hory Syon pofyela, geft Sycz ginych Sedm roth, geffto také 
krzeílianee bayti chtije, Ale negfu prawij, nez bludnij krzeílianee, neb 
mnoho bludných kufuow drzije, s obecznu fe wieru krzeftianfku nefrow- 
nawagij. A ti také w temz Chramie ty niektera Swata mijefta drzije, 5 
yakoz fe o nich potom dolegije powije, pokud kazda rota wierzij, A yake 
obytzege magij. [CAram nam otewrzeli] 

We cziwrtek, den Swateho Jakuba, Apofftola, afa dwie hodinie na 
den Abrahym czaftopfany prziíTel, odmekfli y otewrzel chrám. A tu fme 
wyffedfle wen z Chrámu ffli fme kazdy z nas pautnikuow do fwe hofpody. lO 
tyz den o neíTporzijech poflal k nam patron [107**] nafs, abychme fe ftrogili 
a ÍTli do klafftera hory Syonfke, A ze tu puoydem do Betléma. A tu przi- 
ftrogiwíTe fe, íTli fme tam a nalezli fme ofiy hotowe, ani nas czekali. a wfe- 
dawffe geli fme k Bethlemu. A Betleem od Geruzalema geducz, lezij proti 
západu Sluncze piet mil wlafkych od Geruzalema, A welmi zlaa, kamenitá i5 
czeíla. a na puol czefty afa mezy Geruzalemem a Betlémem, když fme 
przigeli, vkazali nam to mijefto bofáczy, kdež fe ta hwiezda zgewila Swatym 
trzem kralom zafe, kteraz fe byla gim ztratila, když k Geiuzalemu geli 
A przed nimi íTla az do Bethlema, yakoz o tom we cztenije pfano. A tu 
geft odpuftkuow Sedm leth a Sedm karen, 20 

A odtud f toho mijejia vkazali nam wríTek, kteryz nam byl po lewe 
rucze. A na tom wrflku obywal a fwe Syedlo miel Otecz Swateho Eliaffe 
proroka, kterýžto Eliafs bozfkym zpuofobem na ohniwem [108*] woze wzat 
geft do rage. a na tom mijeftie fe rodil tyz Swaty Eliafs prorok. A tu 
geft odpuftkuow, kdož na to mijefto pohledij, Sedm leth a Sedm karen. 25 

Odtud dále geducz naíTij czeftu vkazali nam mijefto to, kdež Andiel 
wzal Abakuka proroka za wrch a geho nefl do Babilona k Danyelowi 
proroku, kteryz byl mezy Iwy vwrzen, yakoz o tom w Starém zakonie 
pfano geft. A bylo nam teez mijefto po prawe rucze nedaleko. A tu geft 
odpuftkuow Sedm leth a Sedm karen. 30 

Dále geducze vkazali nam na prawee rucze wrffek a zdi zborzenee. 
A tu geft byl duom yakoba patryarchy. A tu geft odpuftkuow Sedm leth 
a Sedm karen. 

Dále geducze tuuz czeftu, wedle fame czefty na prawe rucze vkazali 
nam hrob rachele, zeny fwrchupfaneho yakoba patriarchi. 35 

A geft okruhly yatwO wijezka a fwrchu [108**] przikryt kamenem, 
yakoby puolkulij przikryl. A tu geft odpuftkuow Sedm leth a Sedm 
karen. 

A potom afa hodinu przed weczerem przigeli fme do bethlema. A tu 
przed Chrámem sfedli fme s ofluow a ffli fme k koftelu. A tu pohanee 40 
Glayczmanowe fedieli v dwerzij koftelnijch a nas gednoho po druhem cztli 
A tam pauíítieli malými dwerzczy, ze fe z nas kazdy fehnauti mufei gda 
^n:i. a tu nas potom zamkli. 
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A tyz kqftel a klaffter vftawiela gey ke czti pannie marygi Swata 
helena. A geíl czifty koftel, ze na tee wffije czeftie od benatek poczna 
w tiech wffech zemijech czifftczijeho fem koftela newidiel. a drzije gey 
Bofaczy, a geft gich w niem wzdyczky ofm. A geft tyz klaíTter mých 
5 LXXVII kroczegij zdelij a XXXVIII kroczegij z Sfirzij. A nenije fldenut, 
nez nad oltarzem welikym tu geft fklenut. a na ftranach obau [109*] wedle 
oitarze welikeho geft na kazde ftranie geden oltarz, a geft nad nimi také 
fklenuto. a ma tyz koftel padefate flaupuow mramorowaych welmi cziftaych 
a dobrze wyfokych, afa XV loket kazdy z wayffij a z tlaufftij wuokol me 

10 puol dewaty pijedi. A ti Slaupowee ftogije w temz klaffterze Cztyrzmi 
rzady, totizto w kazdee ftranie dwiema rzady. A geft tyz koftel wfleczken 
dlazen bijelym mramorem, A to hladcze pulerowano, ze fe líkne yako 
zrczadlo. A geft dlazen welikymi kufy, trzij loket a cztyrz druhay kamen 
zfíírzij a tolikéž zdelij. A w kuoru okolo welikeho oitarze a v druhých dwau 

15 oltarzuow na ftranach fu ftijeni wíTudy takowym mramorem fwrchupfanym 
zdielani, a cziftie to kamenije fpolu fpogeno. A potom w poluhodinij po 
naíTem tam wgitij do klafftera bofaczy, kterziz tam bydle, weflli z fweho 
Ambitu f proczefy s koruhwemi a íTli przed námi, A my za nimi. A tu 
w Ambitie [109^] prziíTli fme ke dwerzom a ÍTli fme (chodem doluow 

20 XVI ftupniuow. A tu geft Sklep a ma gedine okno. A když fe tam doluow 
fegde, od fchodu tehoz na prawau ruku XVIII kroczeguow prziffli fme 
k gednee Gefkyni w Skále wytefanee, yakoby Sklep byl. A tu na zad 
w tee Geíkyni we tmie w Skále geft wytefano yako Sklep malý, A w tom 
geft Swateho Jeronýma hrob czifty, z bijeleho mramoru vdielany, w kte- 

25 remzto hrobie Swaty Jeroným po fwe fmrti pochován geft a mnoho leth 
w niem lézal. A také tyz Swaty Jeroným na tom mijeftie za fwe ziwnofti 
fwe obydle tu miel mnoho leth. A tu na tom mijeftie w tee Gefkyni wy- 
kladal zákon Starý y nowy y teez také zaltarz z rzeczke rzeczi do latinfke. 
A hned blizko odtud od hrobu Swateho Jeronýma nietczo málo krocze- 

30 guow na lewe rucze geft opiet w Skále wytefanaa druha gefkynie malá, 
a w tee geft hrob Swateho Euzebia, [110*] kteryz byl vczedlnik Swateho 
Jeronýma. Ale giz zadnay z nich ani Swaty Jeroným ani Swaty Euzebius 
tu w tiech hrobijech nelezije, Nez oba dwa po fwaych Smrtech mnoho let tu 
lezewíTe, do rzima przenefeni fau. A tu geft odpuftkuow Sedm léta Sedm karen. 

35 Odtud dále íTli fme f proczefy do koftela a íTli fme nayprwe k tomu 

oltarzi, kteryz geft na prawe rucze welikeho oitarze. A tu kniezij fpijewali 
Salue regina. A tu nam kardian betlemfky oznámil, ze na tom mijeftie» 
kdež tyz oltarz geft, ze geft pan kryftus tu na tom mijeftie obrzezowan 
wedle obyczege zákona Starého. A tu fau odpujiky plnee, 

40 Odtud ÍTli fme zafe na druhau ftranu k tomu druhému woltarzi, který 

geft na lewe rucze welikeho oitarze. a tu nam opiet oznámili, kdež ten 
oltarz, ze na tom mijeftie [110**] Swietij trzie kralowe ftrogili fe f obietij, 
kteruz panu kryftu obietowali prwe, nez tam ÍTli. A tu geft odpuftkuow 
Sedm leth a Sedm karen. 
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Od tehos oltarze zafe zpatkem proti dwerzom koftelnim XII kro- 
cz^j geíl na lewe rucze fchod okruhly doluow do zemie piet Stupniuow 
mrámoro wych. A tu potom fau dwerze, kterez fe zawijeragij. a wegda tam 
tiemi dwerzmi, geíl gefftie defet Stupniuow ginych doluow giti do káply, 
kteraz w zemi pod kuorem koftelnim geíl. A tu fegda, hned na lewe rucze 5 
geíl oltarz na tom mijeílie, kdež fe geíl pan kryílus narodil, rownie pod 
tijein oltarzem. A tu fau odpujiky plné. 

A od toho oltarze a mijeíla, kdež fe pan kryílus narodil, na cztyrzi 
kroczege na prawau ruku geíl geíTcie piet Stupniuow dolegije doluow giti 
do ginee Gefkynie w Skále wytefanee, w kteréžto, doluow fegda [111*] tiech lO 
piet Stupniuow, hned wedlee fameho naydoleyffijeho Stupnic gefl mijeílo to, 
kdež fu ílali Gefliczky, w kterýchž pan kryftus lézal, když fe narodil mezy 
wolem a woflem. A geíl na tom mijeílie vdielano z bijeleho mramoru, 
pulerowaneho hladcze, yakoby truhlicze byla trzij loket afa na del a puol- 
druhebo lokte z Sfírzij a puol lokte anebo málo wijecze z hlubij. A když 15 
fe geden obratij proti Gefíiczkam twarzij, na lewe rucze dwa kroczege 
rownie proti fwrchupfanym pieti ílupniom, kudyz tam gdau, geíl mijeílo, 
kde panna maria f panem kryflem fedawala gey fwymi prfy kogeczy. 
Awtee fwrchnije kaple, kdež fe pan kryftus narodil, gda s huory do nije, 
na prawau ruku od toho mijefta, kdež fe narodil, na zad w kaple przi 20 
famee zdi geft to mijeílo, geíTto panna maria Sediela s panem kryftem, 
když fau mu Swatij trzije králi obieti przineíli. A hned [111^] na prawau 
ruku toho mijeíla geíl dijera w Skále, kterauz prawij bayti, ze, když Swietij 
trzije králi fwe obieti obietowati chtieli panu kryftu, ze ta hwiezda, kteraz 
gim z gich wlaíli czeílu vkazowala przed nimi gduczy A tu prziííedffi nad 25 
ten duom, ílala, kdež fe pan kryftus narodil, A tu fe w przitomnofti fwa- 
tych trzij kraluow wftrzelila fe do tee dijery wedlee nAatky bozije, iakoby 
gim rzekla: >ted geft, gehoz hledáte.* A tu w teez kaple na tiech mieftech 
Swatych Gfau na kazdem zwlafftnije plnee odpujiky. 

A to ohledaivffe, ffli fme z koftela do Ambitu, a tu fme gedli, czo 30 
fme mieli. a v weczer fámy Gardyan z klaíftera tehoz, prwe fe fe mnu 
w Geruzalemie feznamiw, prziíTed ke mnie powiediel mi, ze chcze o puol- 
noczy przigiti A mne zbuditi a mnie nietczo zwlaíTtnijeho vkazati; yakoz 
tak vczinil: zbudil mne A wedl mne fáma Cztwrteho [112*] dobrze hlu- 
boko fchodem yakyms doluow A vkazal mi pohrzeb tiech newinnych die- 35 
tatek, kterez herodes dal zmordowati pro pana kryfta. A to ohledawíTe 
flli fme do koftela do káply tee, kdež fe pan kryftus narodil. Ano giz míTe 
fl^uzije. A byli fme tu v niekoliko mffij. A tak Slauzili afa dwie hodinie 
^^ den, wdy geden kniez po druhem. A gfu w tee kaple cztyrzi oltarze. 
lithiem chtieli borsittj. 40 

W patek po Swatem Jakubu ApoíTtolu, prwe nez fme wyífli z klaíftera 
tehoz, prawil mi bofak geden z tehoz klaíftera Betlemfkeho a giftil to za- 
gifte, ze fe ftalo tak, ze niektery zoldan, przedek tohoto, trzikrat poflal do 
l^tlema dielniky, ^by tyz klaíTter oborzili, chtie fobie tiemi flaupy, genz 
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fau tu, a tijm ginym cziftym kamenim nietczo gineho vílawieti. A kdy 
tam dielniczy prziíTedíTe chtieli to borziti, ze ochrnuli wíTiczkni, ze zadna 
zadnau rukau hnuti [112^] nemohl, a ze od tee doby zadnay zoldan í 
o to nepokuíyl, by to chtiel borziti. Takee mi tyz bofak pravnl, ze gedna 
5 také teez dielniky had weliky rozehnal wyfled z Cziftemy, kteraz geíl mez 
tijem mieftem, kdež fau fe Swietij trzije kralowe s obietij ftrogili, A kaplai 
kdež fe pan kryílus narodil. A w tom pohanee tlukli fau na dwerze kofte 
nije, Abychme fe zafe precz ftrogili. A tu wyffedfíe, wfedali fme na ofl 
A Gardian z betlema f námi. A geli fme Inmontana Judee. a GewíT 

10 chwili, vkazali nam to mijefto, kdež fau Angelee paftayrzom, genz pafl 
zwieftowali Narozenije pana kryfta, yakoz o tom pfano we cztenije. A dal 
málo geducze y sfedali fme f wofluow a (Tli fme pieffky afa na cztwer 
neb na paterý hony. A potom fme ífli k wrfflcu nahoru A prziffli fm 
k kaple, kteruz dala Swata helena vdielati. A na tom mijeftie, kdež t 

13 kápla geft, byl geft prwe duom [113*] Swateho zacharyaíTe, otcze Swateh« 
Jana krztitele bozijeho. a fau dwie kaple, gedna na druhé, a fau obi 
oborzenee a bez ftrzechy. a Swrchnije kápla geft to mijefto, kdež Swat; 
zacharyafs, když byl oniemiel z dopuíTtienije bozijeho — A to proto, z- 
nechtiel Andielu wierziti, kteréhož pan buoh byl k niemu pofJal, Aby gemi 

20 zwieftowal, ze Swata Azbieta, zena geho, Syna poroditi ma. také fe tu n; 
tom mijeftie ftalo, když Swata Azbieta Syna porodila, ze Swaty zacharyaf 
kázal fobie przinefti prziprawu, aby mohl pfati, a napfal geft rukau fwau 
kterak temuz dijetieti rzekati niagij, zegmcna tato flowa: »Jan bude gmen< 
geho«, iakoz o tom we cztenij pfano. A hned po tom pijfmu, yakz to napfal 

25 Swaty zacharyafs zafe promluwil geft A chwalil pana boha a flozil geft t\ 
na temz mijeftie Benedictus dominus deus Ifrael, tu canticu. [113**] A ti 
geft odpuftkuow Sedm leth a Sedm kareen. 

A z tee fwrchnije káply íTli fme fchodem doluow we zdi doleylTij* 
káply a sSfedíTe doluow, na lewe rucze teez káply geft to mijefto, kde 

30 panna maria przeíTedffi przef hory k Swatee Alzbictie, gije tu pozdrawila 
iakoz o tom teez we cztenije pfano. A tu na temz mijeftie panna maríi 
Složila ten žalm >magnifficat anima mea dominům 3c.« A na druhé ftranii 
na prawe rucze rownie proti tomu fwrchupfanemu mijeftu geft dijera W( 
zdi. Ale na tom mijeftie nenije zed tlufta, nez hned za zdij Skala, to gel 

35 to mijefto w tee dijerze, geflto Swaty Jan, krztitel bozij, gfa dietatken 
maliczkym, tu w tom pokogi byl. A když Erodes w ty czafy, když fe pai 
kryftus narodil, wyfiaw fwe Sluzebniky po tee wfl'ije zemi Judee dal ne 
winniatka mordowati, A když fu tijz [114*] prziíTli k temuz domu Swateht 
Zachariaffe chtijecze w niem dietij hledati, aby ge zmordawali (sic!) wedle 

40 rozkazanije herodefowa. Tu Je gejl na tom mijeftie zed otewrzela y ta Skal 
za nij, ze Swateho Jana geho matle tam fchowala, Aby ho ti wyfianij o( 
herodefa nemohli nalézti. A zafe fe zawrzela taaz zed bozim zpuofobem 
ze ho nenalezli. A když fau odeíDi, ze taaz zed zafe fe otewrzek 
ze ho Swateho Jana zafe wzala matie geho. A znáti w tee Skále, rownii 
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yakoby do wofku wtlaczcno bylo, rucziczka dijetieczy. A tu fau odpujlky 
plnee. 

A tu wfedawffe na ofly, geli fme odtud afa paterý neb íTeftery hony. 
A przigeli fme k koftelu, kteryz Swata Elena we gmeno a ke czti Swatemu 
Janu, krztiteli bozijemu, dala vdielati, neb tu byl prwe duom Swateho 5 
zachariaffe. A tu geft to mijefto w teraz koftele, kdež fe geft Swaty [114^] 
Jan narodil, kteréžto mijefto widiěl lem f ginymi pautniky. A mufy k niemu 
giti doluow, yakoby ÍTigij do piwnicze ITel dobrze tmawee. A przed czafy 
byl geft welmi czifty koftel. Ale Sklepowee wietczij dijel fe geho oborzili 
krom kuor, ten ftogij. A pohance magij w niem obydle fwe A chowagij 10 
w niem woftuow, telat a kraw. bud panu bohu zel, nacz ge tomu bozijemu 
domu prziíTlo. A tu fau odpujlky plnee. 

Odtud dále geli fme wíTe k wrchu a dobrze dlauho a naramnie zlau 
a kamenitau czeftau, gen'to horflíje býti nemuoz. a przigeli fme k koftelu 
Swateho krzize. A tyz koftel lezij przi ftrani. A w temz koftele za welikym 15 
oltarzem, na zad pod tymz oltarzem, geft w zemi cztwerohrana dijera afa 
trzij Cztwrtij lokte welika. A na tom mijeftie roftlo geft to drzewo Swateho 
krzize, na kterémž pan kryftus vkrzizowan. A tyz koftel drzij gey Geor- 
giani. A tu fau odpujlky plnee. 

[115*] A poczitagij od tehoz koftela wlafku gednu míli do Geruza- 20 
lema. A tu ohledavíTe geli fme k Gerufalemu. A przigeli Ime tam o poledni. 
a nedali nam opiet geti do miefta. mufyli fme afa hony od miefta sfedati 
a pieíTky giti. a tu prziffedfle do hofpody, nemieli fme czo gijefti nez po- 
lewku z aukropa s olegem a chleb a wino w hroznijech. [ffli fme do 
Chrámu]. 26 

W tom opiet patron pofial po nas, abychme fe ftrogili giti do Chrámu 
bozijeho hrobu. A tu prziftrogiwfl^e fe, afa hodinu przed weczerem íTli fme 
tam. a tu fme opiet f proczefy gducze wfl"iczkni za kniezimi Swata mijefta 
wíTeczka tu w temz Chramie nawfftiewowali yako prwee. A tu przed Samau 
kapliczkau hrobu bozijeho zlij krzeftianee niekterzij, gimz rziekagij latinie 30 
Criftiani de Cinctura, prodawali Sfamlaty, Taminy, paterze a perly a drahé 
kamenije. A tu aía o pulnoczy bratr geden zákona bofaczkeho — [115**] 
Czlowiek ofmdefati leth w ftarzij anebo ftarfllj, neb fe fam prawil tam 
okolo padefati let w tom klaíTterze na huorze Syon bayti, A nenije kniez, 
tiez Sycz bratr zákona — A ten pafowal pautniky na rytijerzftwije, ktoz 35 
chtiel rytijerzem bytí. Také fme tehdaz po profeczy tulali fe po Chramie 
^ ohledawali fme ta mijefta Swata, kterez drzije ty gine roty tiech zlých 
Icrzeftianuow. y po tiech wieczech gducze od káply hrobu bozijeho do 
Icuoru, geft tu w kuoru kamen Cztwerohranaty, a w niem w proftrzedku 
clijera. A to mijefto, kdež ten kamen geft, ma býti proftrzedek fwieta. 40 
A lézal fem na tom kam nu a fpal fem afa dwie hodinie. A w tom po- 
Ozali kniezije míTe fluziti hned f puolnoczy a flauzili afa dwie hodinie na 
clen. \pufjlieni fme do Chravtu.] 
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V^ fobotu po Swatem yakubu dwie hodinie na den puftili nas 

z Chrámu, y ílli fme kazdy do fwe hofpody. A potom w fámy weczer Patron 

poflal k nam ke wffem paut[116*]nikom, abychme ráno przilTli do klaíTtera 

na horu Syon A tu po míTi abychme v bofakuow gedli. [byli fme w kla- 

5 ffterze v mjfe], 

W nedieli po Swatem Jakubie ráno dobrze przed Slunczem flli fme 
do klafftera fwrchupfaneho, ano míTe Slauzije. A když bylo po wffech 
míTech, tehdy v welikeho oltarze bofak obratiw fe k nam oznamowal 
nam ta fwataa mijefta, kteraz tu w koílele gfu: Naprzed na tom mijeftie, 

10 kdež geft weliky oltarz, ze geft tu pan kryftus na tom mijeílie s vczedlniky 
fwymi weczerzel w zeleny Cztwrtek a tu nowy zákon vftawil. A tu fau 
odpujlky plnee fta tom Swatem mijejiie. 

Za ťtjem welikym oltarzem za zdij proti dolu Syloe XIIII aneb 
XV kroczegij od welikeho oltarze geft to mijefto, kdež fau toho Beranka 

15 pekli, kteréhož pan kryftus f vczedlniky fwymi gedl na fwe poflednije 
weczerzi. A na prawe rucze od welikeho Oltarze trzi [116**] kroczege od 
tehoz oltarze geft giny oltarz. na tom mijeftie pan kryftus po fwe weczerzi 
vczedlnikom fwym nohy vmywal. a pod tijem oltarzem na zemi vkazali 
nam kamen, na kterémž pan kryftus kleczal, když fwatemu Petru nohy 

20 myl. A Jau tu odpujlky plnee. 

Wodtud ffli fme profeczy zafe zpatkem afa XVI kroczeguow od we- 
likeho oltarze. a wyíTli fme na ftranie dwerzmi wen, kterez gdau fwrchu 
na Ambijt tehoz klafftera. y ITli fme po tiech Sklepijech fwrchu po 
Ambitie wuokol, az fme prziflli ke zdi zafe proti welikemu oltarzi. A tu 

26 za tijem welikym oltarzem a za tijem druhým oltarzem, kdež pan kryftus 
nohy myl vczedlnikom, ffli fme po Schodie kamenném niekolik Stupniuow 
nahoru. A tu geft kápla, ale zborzena. To geft to mijefto, kdež pan kryftus 
po fwem na nebe wftupenije na tom mijeftie Apofftolom ducha Swateho 
íeflal. A tu fau odpujlky plnee. 

30 [117''] Odtud zafe ffedffe tiemi ftupni ffli íme do malých dwerzecz 

A tu dále po fchodie doluow az do Ambitu. A tu w Ambitie dole 
w kautie wedle fame koftelnije zdi geft kapliczka, A w nije oltarz. A tu 
geft to mijefto, kdež fe pan kryftus po fwem z mrtwych wftanij Apofftolom 
zawrzenymi dwerzmi vkazal y teez podruhé w týden, geffto Swaty Thomafs 

35 tu byl f nimi. A prwe nechtiel wierziti Apofftolom, czo mu prawili, ze pana 
kryfta widieli. A na tom mijeftie pan kryftus také kázal Swatemu Thomaffi, 
aby geho drahé raný omakal a nebyl wijecze newierziczi, yakoz o tom we 
cztenije pfano. A tu fau odpujlky plnee. 

A ty ivffeczka míjejla fwrchupfana, totiž, kdež pan kryftus weczerzel, 

40 kdež nohy myl Apofftolom, A teez, kdeí gim ducha Swateho feflal, zda 
mi fe wedle rozomu mého, ze geft fe to wffeczko ftalo w gednom pokogt, 
neb fau ta wffeczka Swata mijefta poípolu [117^] na ffirz y na del afa 
we XII kroczegijch. A ohledawffe ta mijefta Swataa, ffli Ime do Con- 
uentu, kdež bofaczy obydlee fwe niagij. A tu nas wffeczky pofadili za 
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dluhym ftolem. A bofaczy nam flauzili gijedlem a pitim nofecz nam. 
[ohlecUnvali Swaiaa 7nije/la\. 

A po tom obiedie profyl fem Gardiana z betlema, ze geft f námi 
poflal gednoho bratra z zákona, aby nam vkazal mijefta Swata, na kterýchž 
fme prwe nebyli, y wedl nas nayprwe, kdež byl duom kayffaíTuow. A geft 5 
to mijefto afa na puol druhých honuow od klafftera hory Syon. a Sfli 
fme do toho domu malými dwerzczy. A tu wegda do tehoz domu, geft 
mijefto, kdež Swaty petr pana boha zaprzel, geffto mu diewka wratna 
rzekla: »wieru zagiftee ty geden z uczedlnikuow tohoto czlowieka gfy. 
A od tiech wratecz, kudy fme tam weffli, X kroczeguow geft to mijefto, 10 
kdež fu wohen mieli, geffto fe hrzieli ti, kterzij pana kryfta [118*] yali. 
A tu podruhé opitt Swaty Petr chtie fe hrzieti v tehoz ohnie zaprzel geft 
kryfta, gfa opiet od tiech narzczen, kterzij tu v ohnie ftali. A toteez 
mijefto, kdcz oheň byl, geft obdielano zdij afa kolena zwayffij, A wod 
tehoz mijefta piet kroczegij na prawau ruku we zdi geft dijera zwayffije, 15 
ze prziftupie k nije, do nije rukau fahnauti muoz. A geft cztwerohrana, 
Afa puol lokte zffirzij a zdelij a nevplnie puol lokte zhlaubij A w tee 
dijerze fediel geft ten kohaut, yako zazpijewal, když Swaty petr pana 
kryfta zaprzel. Potom málo dále na prawu ruku flli fme do malého koftelika, 
w kterémžto geft oltarz. A na tom oltarzi lezij ten weliky kamen, kterýmž 20 
byl hrob pana kryfta zawrzien, Yakoz trzi maryge, hledagicze pana kryfta 
po geho wzkrzieíTenije, o tom kamenu mezy febu mluwili rzkucze: »kto 
nam odlozij kamen ode dwerzij hrobowych?* Neb byl weliky [118^] welmi. 
Jakož o tom we cztenij pfano. A tentyz kamen geft delffij nez mého fahu 
a afa dvau loket z Sfirzij a w proftrzedku geft fkuoro dwau loket z tlaufftij. 25 
A na kragijch wfl"udy wuokol geft wod nieho vrazowano mnoho, ze geft 
fotwa lokte ztlaufftij. Wod tehoz oltarze, kdež ten kamen geft, na prawe 
rucze fau we zdi malee dwerzcze, ze, ktoz tam chcze gimi giti, mufy íe 
fchnauti. A tu geft ten zalarz, do kteréhož pan kryftus wfazen byl tehdaaz, 
^dyz ho k kayffaíTowi prziwedli. A tu w niem fediel, az den byl. A geft 30 
^íky, ze fem fwym fahem wfludy wuokol wyfahl. A to mijefto Swatee 
A tyz koftelik drzij a magij w fwe moczy Arméni. A tu fau odpujlky plnee. 

Odtud afa*) zafe ivyffedffe íTli fme afy puol druhých honuow proti 
'^ieftu Geruzalemu. A tu fme prziíTli k tomu mijeftu, kdež byl duom 
^nnaffe bifkupa. A tu geft opiet malý koftelik na tom [119*] mijeftie, 35 
Wdez pan kryftus gfa tu prziweden, pofmijewan. A tu také na tom mijeftie 
^*u policzek dan od toho, který z mu rzekl: »tak-li odpowijedafs Bifkupu?* 
^^koz o tom pfano w paffigi. A przed tijem famym koftelem ftogij oliwa. 
tak nam ten bofak, kteryz f námi byl za gifte prawil, ze taaz oliwa byla 
:eft tehdaaz, kdy fu, yawffe pana kryfta, do tehoz domu wedli, A prawil, 40 
>e nemá zahynauti az do fkonanije fwieta ta oliwa. A to mijefto Swatee 
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a tyz koftelik drzije a magij w fwe moczy Suriani. A geíl tu odpuftkuow 
Sťdm leth a Sedm karen. 

Tyz den a/a dwie hodinie przed weczerem z nas niekterzij putnikuow 
febrawíTe fe, ílli fme fpolu, abychme ohledali duom pilatuow. A prziffedffe 

5 tam, když fme do domu weíTli, nedaleko od wrat tehoz domu na prawe rucze 
geft pokoy cztwero[119**]hrany, zborzeny Iwrchu, nez na ftranach fu zdi. 
A na tom mijeftie geft pan kryftus przed pilatem obzaiowan a také geft tu 
na tom mijeftie biczowan, trnowu korunu korunowan, pofmijewan y také 
tu na Smrt odfauzen. a kazdy z nas mufel dáti Benatiky penijez, marketu 

10 rzeczeny, ze nas hofpodarz toho domu puftil. A tu /au odpufiky plnee. 

Tehdaaz /me také ohledali ten koftel, geffto fe panna maria tu na 

tom mijeftie rodila, tu byl duom otcze gegijeho. A geft przed tijem koftelem 

placz yako kerchow. A hledieli fme do tehoz koftela dierami Skrze 

dwerze, Neb pohanee zadneho krzeft«ana tam do nieho nepuftije, nez fami 

15 fwe modlitby rziekagij w niem. A nenije w niem zadneho oltarze. Gducze 
odtud do hofpody, profyli fme patrona, aby nam zgednal ofly, aby nas 
ráno czekali na horze Syon klafftera. 

W pondielij po Swatem Jakubu, když byl [120*] den, íTli fme ke 
mffi na horu Syon. A tu po mffi wfedawíTe na ofly, geli fme a f námi dwa 

20 bofaczy. nayprwe geli fme blizko a mimo famee to mijefto, A bylo nam 
po prawee rucze, kdež zidee chtieli pannu marigi przewrczy f márami, 
když gi Apoíftolee nefli po Smrti gegije. A odtud nedaleko geft mijefto 
v fame czefty. A geft na niem niekolik welikych kamenuov. A tu geft to 
mijefto, kdež Swaty petr, zaprzéw pana kryfta, plakal a zelel toho. Odtud 

25 geli fme czeftau doluow po Miefto Geruzalem, nechawfle miefta na lewe 
rucze. a nad famau tau czeftau geft zed welika z tefaneho kamene, dobrze 
wyfoka, za kteruzto zdij widieti Chrám geden. Ale nenije tak welikay 
yako Chrám Sfalomunuow. A geft wolowem przikryt. A tu nam powie- 
dieli, ze panna maria, matka bozije, w fwem dietinftwu byla do tehoz 

30 Chrámu od [120**] fwych rodiczuow obietowana A ze tam obydle fwe 
miela XIIII leth. dále geducz czeftau doluow, za tauz zdij byl Sfalomu- 
nuow Chrám. Ale nemuoz ho odtud widieti, nez s huory oliwetfke vzrzie 
obadwa taaz Chrámy. A [doj tychz Chrámu obudwu zadny zid ani krzeftian 
nefmije; pak-li by kto wíTetecznie wffel tam, tehdy neb hrdlo fwe ztratij, 

35 Aneb wijery zaprzieti mufy. Také tyz Chrám, acz flowe Chrám Sfalo- 
maunuow, Ale nenije ten od Sfalomauna zdielany, nez toliko na tom 
mijeftie ze geft, kdež Síalomun fwuoy Chrám byl vftawiel. A po wonom 
Chrámu Sfalomaunowu to gmeno ma. Neb tento nynieyffij geft trzetij nebo 
Cztwrty po Sfalomaunowu. A tu dále przigeli fme do dolu Jozaffat, kteryz 

40 duol geft mezy miefte[m] Geruzalemem A horau Oliwetfkau. A geft vzky 
duol. a tu przegewíTe prgef tyz duol, Nechali fme hrobu Abfolonowa na 
[121*] prawe rucze a geli fme welmi zlau czeftau a kamenitau v wrch 
nahoru. A tu nedaleko po prawe rucze vkazowali nam ftarau zed, kdež byl 
duom Gidaffuow ffkaryotfkeho. Málo wafs (sic) czeftau geducz vkazowali 



nam drzewo to z toho korzena wyroíllee, yako fe na niem Gidafs obiefyl. 
A geíl nad tijem drzewenni Skalka, opiet dále a wayfs v wrch geducze 
ukázali, nanni mijefto, a lezij na niem kamen welikay tu, kdež ten íTijk ftaal, 
geíllo gey pan kryftus tudy gda zlorzeczil, ze vfechl, protože owotcze ne- 
ned. Také fem widiel tehdaz v fameho toho kamene, kdež ten zlorzeczeny 5 
fňjk ílal, ginay fňjk ruofti A fycz onde y onde okolo gina drzewa ffikowa. 
Ale ten byl mezy nimi bledý, yakoby vwadl. a dale geducze przigeli fme 
na wrch. A geli fme czeftau rownie niekolikery hony proti poledni a przi- 
geli fme do betany. A lezij betanya dwie mili wlafke od Geruzalema. 
[121^] A taaz Betanya bylo Syedio Sfímona malomoczneho, a fu gefílie jo 
zdi zborzenee. A tu na tom mijeílie, když pan kryftus byl v tehoz Sfímona 
malomoczneho, Swata marzije magdalena prziiledffí k niemu s drahau 
maftij, geho mazala. A tu gije wíTeczky hrziechy na tom mijeftie od pana 
kryfta odpufftieni gfu. A tu fau odpujlky plnee. 

Tu sfedawjfe s ofluow ffli fme pieíTky ftezkau doluow pod ten duom 15 
fwrchupfany do wfy, kteraz pod nim geft, afa hony. A íTli fme do gednoho 
pohana Sedláka dworu malými dwerzczy a prziíTli fme k kaple, kterážto 
kápla geft pod wríTkem tijem, na kterémž duom fwrchupCaneho Sfímona 
malomoczneho byl. A ta kápla geft naprzed Sfíroka, když do nije gdau, 
A ma dwoge dwerze, kterez fe zamykagij. AwíTak wnitrz nenije niczimz 20 
[122*] przedielana. od gedniech dwerzij magij ti Sedlaczy pohanee klicz 
a od druhaych dwerzij Bofaczy s hory Syon. A pohanee fe wedle fweho 
obyczege w teez kaple modlee. A bofaczy také czafem na gednom oltarzi 
w nije mffe flauzije, yakoz o tom dolegije powijem. A tu, když nam Bo- 
faczy otewrzeli fwe dwerze, wíTedffe do káply, hned v famych dwerzij, když 25 
tam waydefs, na lewau ruku geft hrob Swateho lazara z bijeleho mramoru 
pulerowaneho vdielany fwrchu, yakoz hrobu obyczey geft dielati. A pod 
tijem hrobem w zemi geft ten prawy hrob Swateho lazara, w kterémž lézal 
Cztyrzi dni tyz Swaty lazar. A pan kryftus ho z toho hrobu wzkrziefyl 
z mrtwych. a od tehoz hrobu pietmezczytma kroczegij giti rownie vprzije- 30 
mo proti tiem dwerzom, kudy fme do káply weíTli, geft fchod po Sedmi 
Stupnijech [122**] kamenných nahoru wgiti ke dwerzom. A když tiemi 
dwerzmi tam waydefs, hned wedle famych tiech dwerzij na lewe rucze 
geíl oltarz na tom mijeftie, kdež pan kryftus ftaal a na lazara wolal, aby 
^yíTel wen z hrobu, A geho lu pan kryftus na tom mieftie ftoge z mrtwych 35 
Wzkrziefyl. od tychz dwerzij dwa kroczege rownie proti dwerzom geft 
íiijera Cztwerohrana pod fe do zemie. A tu lezl fem tau dierau tam. 
A wleza tam, na prawe rucze geft lézti pod zemij afa cztyrzi neb piet 
kroczeguow. a tu geft gefkynka malá a tmawa w Skále wytefana, w kte- 
^C2to Swata marzije magdalena Sedm leth po wftaupenije pana kryfta na 40 
Debefa fe tu vftawnie fwych hrziechuow kala A tu we dne y w noczy 
^y^^ A tu geft odpuftkuow Sedrn leth a Sedm karen. 

To ohledawjfe geli fme dale proti poledni [123*] afa paterý neb íTe- 
'lery hony. A tu fme przigeli k zborzenee zdi, ana na kopczy ftogij. A tu 
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na tom mijeftie bylo geft Syedlo Swate marzie magdaleny, na kterémž oby- 
wala za fwych let prwe, nez fe hrziechuow kala, fwiet opuftiwffi. a tu 
geft odpuftkuow Sedm leth a Sedm karen. 

Odtud dále na lewu ruku geli fme proti waychodu Sluncze afa hony 

5 neb puol druhých, a tu opiet geft zborzeny duom a zdij málo ftogije. A to 

geft byl duom Swatee marty, hofpodynie pana kryfta, kdežto pan kryftus 

czdftokrat s vczedlniky bywal. A tu geft odpuftkuow Sedm leth a Sedm 

karen. 

Odtud dále zafe proti Geruzalemu geducz, wod Swate marthy toho 

10 domu afa dobraych puol honuow geft Skala a kamen okruhly iako peczen» 
naprziecz afa puol druhého fahu z Sfirzij. A to fl23**] geft to mijefto, kterez, 
pan kryftus s vczedlniky fwymi prziffed, na tom kameni odpocziwal, a Swata 
martha gey vzrzewffi, z domu fweho przibiehla k niemu mluwieczy: »pane, 
by byl zde, byl by bratr muoy neumrzel,« totizto Swatay lazar, yakoz 

16 o tom we cztenije pfano. A tu geft odpuftkuow Sedm leth a Sedin karett. 

Odtud dále Geli fme blize k Geruzalemu przedcze afa wlafku míli. 

A tu fme opiet przigeli k zborzenym zdem. A to flowe betffage. A to geft 

to mijefto, geffto pan kryftus w kwietnu nedieli odtud poflal dwa vczedlniky 

fwa do Geruzalema po ofliczy, na kterez geft tam gel, yakoz o tom pfano 

20 we cztenije. A tu geft odpuftkuow Sedm leth a Sedm karen. 

Od Bethffage geli fme k horze oliwetfke do toho koftela, kdež geft 
mijefto to, f kteréhož pan kryftus na nebe wftupil, iakoz [124*] o tom 
prwe pfano. A tu fme opiet mufeli dáti pohanom po marketie, ze nas tam 
puftili. [kqftelik Swate pelagie] . 

25 Wedle fameho toho koftela, wyffedffe z nieho proti západu Sluncze, 

geft koftelik Swateho*) pelagie, yakoz naprzed o niem pfano, Aczkoli poprwe 
tam z nas zadny pautnikuow nebyl. Ale podruhé ten czas, wzawffe od nas 
po penijezy, puftili nas tam. a geft koftelik neweliky. A geft do nieho giti 
doluow XI Stupniuow. A potom geft rownem giti proti Schodu temuz. 

30 A tu fau male dwerzcze, A geft gimi tma tam giti do Gefkynie w Skále 
wytefanee. A tu hned, wegda tam, na prawe rucze geft hrob Swatee 
pelagie. Ale nelezije w niem; niekam geft ginam przenefena — toho fem fe 
wyptati nemohl. A dále proti tiem dwerzczom, kdež hrob geft, fau opiet 
gine [124**] dwerzcze do ginee Gefkynie w tee Skale wytefanee. A tu geft 

35 mijefto to, w kterémž S. pelagie obydle fwe miela we dne y w noczy 
a hrziechuow fwych fe tu kala XII leth. A pohane fami w fwe moczy ten 
koftelik magij a gey drzije. A geft w niem odpuftkuow Sedm leth a Sedm 
karen. 

Odtud geli fme czeftau kamenitau proti mieftu Geruzalemu doluow 

^0 a nawfftiewowali fme ta Swataa mijefta, v kterýchž fme také prwe byli, 
iakoz o tom naprzed pfano, totizto tato mijefta: kde pan kryftus plakal 
nad Geruzalemem, kde panna maria. Matka bozije, wftupugiczy do nebe 
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Swatemu Thomaffi pafek fwuoy vpudila, kde Swaty Jan, Swatay petr, 
Swaty Jakub fpali, kde pan kry dus yat, A gina mijeíla Swata, iakoz o nich 
naprzed pfano. A potonni geli fme nahoru dolem Jozaffat pro[125*]ti západu 
Sluncze pod miefto. A tu na dole mezy Geruzalemem a oliwetfku horu 
gfu zdi zborzenee. A tu geft byla wefka Getfemany, kdež geft pan kryftus 5 
nechal vczedlnikuow fwych ginych, když fe ffel modlit bohu otczy fweniu, 
wzaw s febu Swateho Jana a S. petra a S. Jakuba, iakoz o tom we cztenij 
pfano. a byla nam taaz Getfemany na prawe rucze, kudy fme geli. A geft 
fotwa puol druhých honuow od toho mijefta, kdež fe pan kryftus modlil 
bohu otczy fwemu. a przedcze geducze przigeli fme k klaffteru hory Syonf ke. lo 
A tu sfedawíTe f wofluow, íTli fme do hofpody fwe. JSwata mijejia ohle- 
dawali.J 

IV utery^ den Swateho abdona^ byli fme v mffe na huorze Syon. A po 
mffi ohledawali fme ta Swata mijefta, kteraz tu blizko okolo fau. A dále 
potom gducze k hofpodie naffije Czeftau, afa dwuoge hony [125**] hony od 16 
klafftera anebo málo wijecz na prawe rucze ÍTli fme dwerzczy malými do 
koftela Swateho Jakuba ApoíTtola. A když tam weydefs do tehoz koftela, 
na lewe rucze v zdi geft malá kapliczka A w nije Oltarz. A na tom mijeftie, 
kdež tyz Oltarz geft, S. Jakub Stiat geft. a drzije ten koftelik Georgiani. 
A geft tu odpuftkuow Sedm leth a Sedm karen, 20 

A wyffedffe z toho koftelika, ffli fme afy hony. A tu rownie na czeftie 
lezij kamen weliky, tefany. A tu geft to mijefto, kdež fe pan kryftus na 
weliku nocz po fwem wzkrziefíenije zgewil trzem marygem. A tu geft 
odpuftkuow Sedm leth a Sedm karen. 

Ten den o neffporsiech poflal patron, Abychme fe ftrogili giti do 26 
Chrámu bozijeho hrobu, y przifl'li fme afa hodinu przed weczerem. A tu 
fme pufftieni do Chrámu. A tu fme opiet chodili [126*] f proczefy nawfftie- 
wugicz ta Swata mijefta tu w Chrámu. A míTe kniezije flauzili teez, yakoz 
o tom naprzed pfano. [Czo drzij král zoldan] . 

A to miejio Geruzalem y tu zemi okolnij wfl*eczku drzij král zoldan, 30 
kra! Egipfky. a bylo niekdy welikee miefto, Ale nynije geft ho mnoho 
zborzeno a pufto. Ale proto gefftie wedlee zdanije mého ze geft gefl'tie 
tak welike yako dwie zatczi w ohradie kromie przedmieftije. A lezij na 
ftrani a w welikych horách a w kamenitých, a nenije nicz k pewnofti vdie- 
lano a bylo by lehké dobyti krzeftianom, by chtieli, Ale dobudaucze 35 
tiezcze obdržeti proti králi zoldanowi, lecz f welikym nákladem a praczy. 
Ale muoy rozom tomu neftaczij, by ho dobudaucze krzeftianee, mohli 
S^ zachowati, neb podal a niekoliko mil od morze lezij. A tiezke ÍTpiho- 
^3ti by bylo y teez retowati krzeftianom, neb tyz král [126**] zoldan, pan 
S^^h, geft moczny pan a mnozftwije lidij ma pod febau, yakoz o tom ^0 
''^Pofledy fe powije. Okolo tehoz miefta w tychz horách geft drahnie 
^^iewije oliwoweho, geffto na niem drzewienny oley rofte. A teez geft tu 
'"^hnie winicz okolo tehoz miefta, A wj^bornee fladke wino w hroznijech 
^■^^ tu gedl. tu gfa. [Yakcho rnaffa vzhvagij] , 



82 

W temz mieftie magij dofti maíTa woloweho, fkopoweho; welblu 
také tepau a gedije, a Slepicz a kurzenecz dofti. A nenije w niem lacz> 
a zwlaíTtie Chleb, neb wíTeczko obilee k Chlebu z okolnijch dobr> 
kraguow yakozto od Rámu a odginud na welbludijech, na oflech do tet 
5 miefta Geruzalema od niekoUko mil nefti mufye, wozuow nemagicz, a ts 
by pro zle czefty wezti gich nemohli. 

[127*] Také flujfije wiedieti, ze w temz Chrámu hrobu bozijeho ol 
wagij ofmerzi krzeftianee, geffto fe gmenugij bayti krzeftianee. Ale wfl 
negfau prawij krzeftianee zadnij krom bofaczy; Neb ti ginij wfficzk 

10 aczkoli fe krzeftianee gmenugij a to gmeno mijeti chtije, wíTak kazda 
rota niektere bludné kufy drzije proti obecznee wijerze krzeftianfke, yal 
o tom dolegije powijem. A ti ofmerzi krzeftianee gfu tito : Naprzed prw 
magij wijeru naíli obecznij, totizto bofaczy, druzy fu rzekowe, trzetij Georg 
nowe, Cztwrtij Jakobite, pati Surianowee, Sfeftij yndianowee, Sedmij Arm( 

15 A wofmij maronyte. [Naprzed wijera RZim/kaa\ 

Teez wijery fu w Chramie teemz bofaczy. [127**] A fu wzdyczky 
dne y w noczy dwa tam. A magij fwe obydle, kdež gedije a lehagij, hn 
wedle káply matky bozije, kteraz w temz Chramie geft. A geft tako 
zrziezenoft o nich, ze Gardyan klafftera hory Syon ge opatr[z]uge gijedl 

20 a pitim a z fweho klafftera bratry tam pofyla. A geft zrziezeno, ze 
kterez poffle, kolik dnij vrzczenych tam magij býti w Chramie, a když I 
czas przigde, ze by ti bratrzie zafe wen wygiti z Chrámu mieli, Tehdy 1 
Gardyan poffle dwa gina bratry k vrzedniku krále zoldana tu, A ten i 
klicze od Chrámu fwrchupfaneho. ten ty tam puftij A ony zafe wypu 

25 wen. A hned zafe Chrám zamkne. A yakoz zprawen fem od Gardya 
y ginych bofakuow z klaíftera hory Syon, ze král zoldan na Bofaky lafk; 
geft A ze gim zadně krziwdy cziniti nedopuftij A ze ge poruczil gednoi 
panu, [128*] kteryz po králi yako zprawcze geho nayznamenitieyffij. g< 
A tu, když fe gim yaka krziwda ftane, k tomu panu fe vtekau, a t< 

30 yakoz mie zprawili, nad nimi welmi tuze drzije a krziwdy zadně na i 
nedopuftij. A powiedieli mi, ze fe niekdy treffilo bylo nedawno przed tije 
ze pan Geruzalemfky, který haytmanem tu byl od krále zoldana, ze przifl 
do klafftera, pobral gim gijedlo, czoz byli fobie nawarzili. A když ten p; 
kterémuž fau poruczeni, przigel do Geruzalema, a oni mu tee wieczy za! 

35 wali, ze geft gey naprzed vpral kygem a gey hned f toho haytmanftw 
sfadil. Také mi prawili, ze král zoldan zadnych ginych zakonuow mnichu( 
w fwe zemi nemá nez toliko bofaky, a ti magij niekolik klaffteruow w 
zemi, totizto w Geruzalemie, w Betlemie A pod horau Synay, kdež p 
buoh moyzijeffowi defatero bozije [128^] przikazanije moyzijeffowi d 

40 Také Bofaczy zadně dani temuz králi nedawagij ani od fwych klaffteru< 
ani od tiech mijeft fwatych, kterez w Chramie hrobu bozijeho drzije. i 
gine roty wffech tiech oftatnich Sedmi od fwych mijeft danie dawati muf) 
pokud fe fmluwije s vrzedniky kralowfkymi. \A tijz Bofaczy drzije tato Swc 
mijejla w Chramie\. 
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Naprzed drzie kapliczku, kdež geft bozij hrob. A tu zamykagij y teez 
hrob bozij. Také drzije kaplu matky bozije, také drzije geden oltarz na 
huorze Caluarie w kautie wedle toho mijeíla, kdež ten zly lotr vkrzizowan. 
A na oltarzi bozijeho hrobu a na oltarzich w Swrchupfane kapie matky 
bozije tu zadny z tiech Sedmi rot fwrchupfanych bez wuole a powolenije 5 
bofakuow nefmiegij na nich mffe fluziti. také [129*] tiz bolaczy w kaple, 
kdež Swaty krziz nalezen geil, drzie oltarz na lewe rucze toho mijeíla, 
kdež Swaty krziz nalezen geft. \A pale na tiechto tnijeftech dolepfanych 
tolik lamp], 

Naprzed w kaple bozijeho hrobu trzi lampy, v matky bozije w kaple 10 
trzi lampy, na horze kaluarie przed tau dierau w Skale, kdež krziz ftal, 
trzi lampy A w kaple, kdež Swaty krziz nalezen, gednu. A na tom mijeftie, 
kdež pan kryftus f krzize fniat fa mazán, geft také gedna. [Rzeczka zvijera]. 
Tijz rzekowé magij wijeru^ ze fe w mnohých kufech s obecznij wierau 
krzeftianfkau nefrownawagij, iakoz mie tehdaaz také toho bofaczy zprawili. 16 
Naprzed drzie, ze duch Swaty pochazy toliko od boha otcze [129**] a ne 
od Syna, druhee drzie, ze zadnay kniez nemuoz tiela bozijeho pofwietiti 
w oplatku nez toliko w Chlebie kwaíTenem, a prawijecze, ze pan kryftus 
tcez czinil a w kwaíTenem Chlebie pofwieczowal tielo fwe fwatee na po- 
flednije weczerzi rozdawage vczedlnikom fwym. Také drzije a newierzie, 20 
by kto vmra przed Saudnaym dnem, aby do nebe aneb do pekla geho 
duíle ffla, nez ze geft w gednom mijeftie, ze zadnee radofti ani zalofti 
nemá, ze gij ani dobrze ani zle geft, ze zadnee mauky netrpije; nez tepruwa 
po Saudnem dni, ktoz dobrze czinil, ze bude przifuzen do nebe, A kto 
zle, ten do pekla. Nez Sycz przed faudnaym dnem, czin zle nebo dobrze, 25 
ze wíTe gedno, ze ani do pekla ani do nebe duíTe geho nepuoyde. Takee 
gijedagij w Sobotu maíTo wedle obyczege fweho. Také, kterému fe z nich 
zena nelibij, muoz fobie ginau pogijeti. Gich kniezij magij [130*] zeny, 
A kterému z nich zena vmrze, tehdy ginee pogijeti nemuoz. míTe gich 
kniezij flauzije w uornatiech yako naífi kniezije. Tielo bozije pofwieczugij 30 
w kwaíTenem chlebie a na míTech fwych nepozdwihugij yako naíTi kniezije. 
Také gich kniezij nemagij plefíij yako naffi kniezije, nez brady dluhee. 
dieti fwe krztije teez yako my we gmie otcze y Syna y Ducha Swateho. 
Také na íwych oltarzich wffudy obecznie Matku bozije s Dietatkem A také 
Sycz ginee fwatee magij malowanee. Otczy Swatemu, papeži, nechtije pod- 36 
dani a pofluíTni býti prawijecze, ze on a my wfficzkni, genz geho poflu- 
chame, ze fme w kletbie proto, ze nedrzime teez yako oni, A ze oni prawu 
míjeni magij, kteruz pan kryftus vftanowil, w kwaíTenem Chlebie tielo fwe 
fwatee pofwicczuge. A poniewadz w kletbie papež tak geft, ze ho powinni 
"^u pof[130'*]luchati. Také magij mezy febu patryarchy, arzczybifkupy 40 
^ bifkupy. A ti teez také mohau zeny mijeti tymz obyczegem yako y gich 
*^^ie2ij. Také neradi dopauíTtiegij, lecz mufye, kniezim naffim Sluziti míTe 
w fwych koftelech anebo na fwych oltarzich proto, prawijecze, ze fu 
^ kletbie y f námi naffi kniezije. \Tyto fwata tnijejla drzije zv CAramie]. 
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Naprzed drzije kuor w Chramie a weliky oltarz. Také drzije kap 
tu, w kterez ten zalarz. w kterémž pan kryftus Sediel, dokudz ftrog 
A lámali dijeru w Skale, kdež miel krziz (lati. \A palee na tUchto mijeJU 
dolepfanych tolik lamp], 

5 Nayprwe w kuoru przed welikym oltarzem [131*] gednu A na huoi 

kaluarie dwie, w kapie bozijeho hrobu trzi, w zalarzi fwrchupfanem gedi 

w Swate Eleny kaple, kdež krziz Swaty nalezla, gednu; Na tom mijefl 

kdež fu zidee lofowali a hráli o Sukni pana kryfta, gednu. \ Geargianfka wijer 

Ti magij wijeru a frownawagij fe wietczij dijel v wijerze s rze 

10 a Slauzije míTe w rzeczkych koílelech a na gich oltarzich flauzije mí 
A teez rzekowe kniezij w gich koílelech a na gich oltarzich míTe flauzi 
A íycz gefílie gedna rota byla tu a miela také niektera mijefta tu w Chrám 
gimz rziekagij neftoriani. Ale tiech giz nenije tu obyczeynie. A ti fe ta 
frownawali s fwrchupfanymi v wijerze, neb fu zdali [131**] fwa mijeíl 

15 Nez czafem przichazegij tu a mufye za to, když ge do tehoz Chrar 
pufUje, pohanom penijeze dawati teez yako krzeílianee. A tu przigduc 
do Chrámu, kniezije gich Slauzije míTe na oltarzich rzeczkych a Ge< 
gianfkych. \A tijz Georgiam drzije tato Swataa mije/id\. 

Naprzed drzie horu kaluarie, druhé drzije mijeílo, kdež Swatay kr 

20 nalezen, Trzetije drzie kaplu, kteraz geíl pod horu kaluarie. A w tee ka) 
íu hrobowee, w nichž fu pochowani niekterzij kralowe a knijezata krs 
ílianfka, Geflto tu w Geruzalemie zemrzeli, dokudz krzeílianee bozij hr 
a Swatau zemi w fwe moczy drželi. [A palee na tiechto mijejlech dolepfany 
tolik lamp\ 

26 [132*] Naprzed na huorze kaluarie magij trzi lampy przed tauz dier; 

kdež krziz panie kryftuow ílaal ; W kaple bozijeho hrobu trzi lampy ; W kaj 
geíTto Swaty krziz nalezen, trzi lampy A w kaple, kteraz geíl pod hoi 
kaluarie, také trzi lampy Anatom mijeílie, kdež pan kryílus f krzize fn 
a mazán, gednu lampu. [Jakobitfka wijera] . 

30 Ti magij wijeru zmatecznau, ze dijel drzij yako krzeítianee a di 

yako zidee, totizto, ze fe krztije teez yako krzeílianee v wodie we gme 
otcze y Syna y ducha Swateho A po krztu obrzezugij fe yako zic 
a Swietije nedieli y Sobotu. A negedije zadneho maíTa Swinfkeho teez ya 
zidee. A magij na fwych oltarzich obrazy [132^] matky bozije s dietatke 

35 Také magij mezy febau bifkupy, geffto gim gegich kniezije íwietije. A flaua 

mffe gich kniezije w uornatijech. A pofwieczugij tielo bozije w kwaíTen* 

Chlebie teez yako rzekowe a Gerorgiani. (sic !) [A drzije tato Swataa mije/i 

Naprzed drzie to mijeílo, kdež pan kryílus f krzize fniat a maz; 

A také magij kaplu przizdienau k kapliczcze, kdež hrob bozije geíl, A w ' 

40 kaple wedlee obyczege fweho zpijewagij a panu bohu flauzije a fv 
obydlee tu magij. [A pale tyto lampy], 

W kaple bozijelio hrobu palee trzi lampy. Na horze kaluarie ged 
A na tom mije[133*]ftie, kdež pan kryílus s krzize fniat a mazán g- 
gednu. [Surianfka wijera] . 
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Ti fe frownaivagij íwau wierau f yakobity we wffech kufech a magij 
mczy febau Bifkupy, geffto gim kniezije gich fwietij. \A drzie tato Swata 
mije/la,] 

Naprzed drztje Swate Eleny kaplu a magij Sycz zwlafftie w temz 
Chramie na lewe rucze, gduczy do Chrámu, mezy Slaupy mrámoro wymi 5 
rownie proti yakobitom kaplu, w nijez obywagij a mffe Slauzije tu wedle 
obyczege fweho y tu ginee modlitby fwe rziekagij. [133**] \A pale tyto lampy]. 

Naprzed w kaple hrobu bozijeho trzi lampy, na horze kaluarie gednu 
A na tom mijeftie, kdež pan kryftus f krzize fniat a mazán, gednu. 
[Yndyan/ka wijera], 10 

Ti fe frownawagij wietczij dijel f yakobity a s Suryany krom toho, 
le íe po krztu dadije páliti horkým železem na twarzi, na lijcze. A ti 
nemagij mezy febau zadnaych kniezij ani Bifkupuow, Nez bifkupi yako- 
bituow a Suryanuow ti gim gich kniezije fwietije. \Adrzije tato Swata mijejld\. 

Naprzed drzije tu kaplu, w kterez pod oltarzem geft ten kamen, na 15 
kterémž pan kryftus [134*J Sediel geft a trnowu korunu korunowan. Také 
magij zwlaíítnij kaplu, Gducze do Chrámu na lewe rucze, fkuoro rownie 
proti tomu mijeftu, kdež pan kryftus f krzize fniat a mazán. [A palee tyto 
lampy], 

Naprzed w kaple bozijeho hrobu dwie lampie. Na horze kaluarie 20 
gednu a na mijeftie, kdež pan kryftus f krzize fniat a mazán, gednu. 
[Annenfka Wijera]. 

Ti fe w niekterych kufech frownawagij f naffij wierau krzeftianfkau, 
totizto we krztu, ze fe teez krztije yako my A ze [134**] teez na fwaych 
míTech gich kniezije tielo bozije pofwieczugij w uoplatku iako naffi. a prawij 26 
awyznawagij, ze rzimfky koftel a wijera geho geft Czyrkew fwata. A také 
klekagij przi míTech naffich kniezij, když tielo bozije zdwihagij, a welmi 
poczeftnie a naboznie przi míTech naffich kniezij fe magij. Ale wfíak proto 
niektere bludnee kufy w fwe wijerze magij, geffto mne ten boíak, kteryz 
mne tiech wffech wieczy zprawowal, toho neumiel do koncze zprawiti, 30 
iake fau to kufy bludné, kterez drzije. A magij mezy febau bifkupy 
a kniezije. \A nedrzije zadně ho Szvateho mijejia], 

Nez magij kaplu, gducze do Chrámu na lewe rucze blizko ode dwerzij, 
XVIII [135*] Stupniuow nahoru do nije giti, a tu magij fwe obydlee A tu 
wedle obyczege fweho mffe y ginee Swe Služby panu bohu czinije. A tijz 36 
Arméni fwrchupfanij przed czafy, když fe geft pfalo, yakoz toho zprawen 
fena, léta narozenije bozijeho Tifyczyho Cztyrzifteho Sedmdefateho pateho, 
2e ten rok král zoldan odyal gim mijefto to Swate, horu kaluarie, Skrze 
Profbu a dary krále Georgianfkeho. A to mijefto Swatee dal Georgianom, 
*^^erez oni Arméni przed tijem od mnoha leth drželi fau. A od toho czafu 40 
^dtieho mijefta Swateho w Chramie nemagij. \A palee tyto lampy], 

Naprzed w kaple hrobu bozijeho pale dwie lampie, na huorze kaluarie 
/^35bj gednu A na tom mijeftie, kdež pan Kryftus fniat f krzize a mazán, 
ř^^nu. [Maronyífka Wijera], 
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Ti fe íees fnajjtj wierau frownawagij yakozto Arméni w tychz kufech 
AwíTak teez niektere kufy bludnee magij w fwe wijerze, kterýchž také 
nemohl fem fe do koncze zeptati, nez teez wíTeczku poczeftnoft czinije 
a naboznie fe magij przi mffech naífich kniezij klekagicz, když tielo bozije 
5 zdwihagij. A nemagij mezy febau zadnaych bifkupuow ani kniezij, nez fau 
wffeczko laykowee. [A nedrzie zadneho Swateho mijejid], 

Nez toliko magij kaplu na prawee [136*] rucze káply matky bozije, 
iako gi bofaczy drzije, a tu magij fwe obydlee a fwee modlitby tu w nije 
rziekagij. [A palee tyto lampy]. 

10 Naprzed w kaple hrobu bozijeho palee dwie lampie a na huorze 

kaluarie gednu, kdež krziz panie kryiluow ilal, przed tau dierau gednu 
A na tom mijeílie, kdež pan kryílus f krzize fniat a mazán, gednu. Také 
mie zprawili bofaczy z klafftera hory Syon, ze zadna z tiech ze wffech 
rot bludných neynelafkawieyffij fu na nas rzekowe a Georgiani A ze ne- 

15 rádi widije, ze kniezij naffi a mniffije na gich oltarzijch a w gich koftelech 
mfle flauzije. Ale ze Skrze rozkazanije krále zoldana to vcziniti muíye 
[l36^] a ze by z dobree wuole toho neuczinili. Také tijz rzekowe a Georgiani 
neflauzij míTij na zadnych tiech Swatych mijeftech w Chramie, kterez bo- 
faczy drzije a w fwe moczy magij, prawijecze, ze wíTeczka naííe ílrana, ze 

20 fme w kletbie proto, ze to drzime, ze duch Swaty pochazye tak dobrze po- 
chazye (sic !) od boha Syna yako od boha Otcze, a ze geft w konczylium N. 
o tom zuol\ano, ze duch Swaty toliko od boha otcze pochazye, A ze przi 
tom také znamenitie zuoílano. kto by koli ginak to zmienil A toho czo 
wijecze przidal anebo vgal, aby ten kazdy w kletbie byl. A ze naíTe 

25 rzimfka (Irana w Conczylium ťferarfkem prziczinili, geffto na tom byl 
prwe zuoílano: ^gonz od boha otcze pochodije«, a naíTi przidali: »y Syna« 

gedine to Slowo. A proto, ze to naílfi Slowo prziczinili, »boha Syna« przi 

cxiniwffe, proti [137*] prwnijemu zuoílanij, ze fme wífíczkni fnaffim kniez 

ftwem w kletbie. \roty . 

30 Tak^ ty dwie rotie, totizto Arméni a MaronN-te, yakoz zprawen fen?. *^ 

ze fu na Bofaky a na naHl ilranu naylafkawiegije A ze by radí widieli: 1 

a radowali by fe tomu, aby krzeftianee hrobu bozijeho dobyli, A ze pan^^ 

boha za to profye, aby fe to tijem fpiffe ftalo [Z Ckrawtu -u^ypufftieni] £7 

W SrrsidM na Swateho Abdona I 1 hodiny na den wypuftili nas-í 

35 2 Chrámu, A tu przed Chrámem fau dwa kameny mezi ginym dlazenim.^^ 
druz>* prawije, ze pan kryftus na tom mijeffie padl pod krzizem nefa ge}^^ 
na fohie, kdví gey wedii na poprawu. druhy kamen, genz geft blijs t 
v Chrámu, znáti w niem yako dwie ťllepiegi wedlc febe. Tu niekterzij t^ 
ilij krxertijint^ nam vkazowali a nas [137^] k tomu kamenu prziwedli d^fc 

^ nebe rakwimi vkaiuincz. a nemieli ttne s febu tu zadneho tlumacze, by na^^ 
tv^ho irrawil cro miienij. nez tak fme fe wíilczkni domnije¥rali toho, ze get^ 
to mjiertvN le ^^rt tu na tom mijefiie panna maria, matka bozije, ftal^ # 
kd\fi íu J^ana kryiU zidee vkrriiowaj, ze fe vsert tu ftogeczy odtud diwaUXj 
Neb hora ka.uane nerije da>ko od tohv> mijella, nezdá mi fe, by by 
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XXV kroczeguow, ze geft f toho mijefta wffeczko, czoz fe dalo, mohla 
widieti. Tyz den o poledni íTli íme do klafftera hory Syon a ohledawali 
fme ta Swataa mijefta, kterez Sau blizko klaíftera. A wedle tehoz klafftera 
proti mieftu Geruzalemu ze*) geft zyedka newelmi wyfoka, ze muoz przef ni 
hledieti, dwiema konczy przezdiena k klaffteru fwrchupfanemu. A geft 5 
wnitrz w tee zdi Placzek malý yako kerchow. A [138*] gdu dwerze že- 
lezné pod klaffter hory Syon. A przed tymiz dwerzmi horzij wzdyczky 
lampa we dne y w noczy. A tu zadny krzeftian do toho krchowcze nefmije 
ani k tiem dwerzom, neb by byl, yakoz mie toho zprawili, hned bit. Nez 
pohane fe tu modle przelezucze tam przef zed. A praweno mi, ze geft tu 10 
pohrzeb kraluow zidowfkych, A ze dawid a Sfalomaun také tu lezij. A tu 
fme byli afa na dwie hodinie w klaffterze. A bofaczy nam dali wíTem dofti 
Chleba a wina. A potom afa hodinu przed neffporem wfedali fme na ofly 
a geli fme k rámu mieftu a przigeli fme tam afa o puol noczy k mieftu. 
a dwoge hony afa od miefta kázali nam pohanee f ofluow sfedati a pieíTky 15 
giti Skrze miefto az k fl'pitalu. \zafe byli w ramie\ 

We cztwrtek przed Swatym Syxtem a w patek [138**] nazaytrzije 
sílali fme tu w ramie. a fau wíTeczky wieczy od gijedla, totizto Chleb, 
kaury, waycze y wfíelika owotcze, geft wfíeczko laczyniegije nez w Geru- 
2alemie. nez woda geft tu horffije nez w Geruzalemie. \o haytmanu w ramie], 20 

A haytman w Ramie kralowfky, Gmenem Abrahym krafíb, máge nam 
wedle Aurzadu geho, gemu poruczeneho, wofly zGednati az do Jaffy k morzi, 
nechtiel toho vcziniti, nez aby nas pautnikuow také nietczo požil. A po- 
fylal mezy nas pautniky Sluzebniky fwe, kterzij nam hrozyli, ze nas niektere 
vyberucz ze nas chtije precz nefti k králi zoldanowi do Alkayru. A chtiel-li 25 
geft patron naís precz y f námi, mufyl temuz Abrahymowi dáti LX zlattaych. 
A przifahal mi patron, ze przefe wczeczky [sic !) Smluwy, kterez geft vczinil fe 
panem z Gazaru, od kterého fme [139*] Gleyt mieli na mijeftie krále zol- 
dana, ze geft mufyl dáti przef to przefe wlfe Tifycz zlattaych, A ze gefftie 
wijecze chtieli míjeti. Tyz Abrahym kraíTo poflal naíTemu patronowi kožich 30 
Starý cztij a darem po fwych tiech Sluzebniczych. Sfamlat czerwenay na 
temz kožichu byl dofti dobry, mohl ftati tam za Cztyrzi zlattee, Ale 
kožich byl kunij, beranij, liíTcziJ y Tchorzowe kuoze niektere. Ale byli 
wfl'eczko zlee koze, ze bich fobie nedal mijeti za tyz kožich X GroíTuow. 
A ti Sluzebniczy Abrahyma fwrchupfaneho, genz ten kozích przineíli, ne- 35 
chtieli na kratcze nikam od patrona ; mufyl gim dáti na propitije, bud mu 
libo neb zel, XXVI zlattych, acz chtiel gich prázden býti. 

W Sobotu przed Swatym Syxtem afa hodinu przed neíTpory tepruw 
nam ofly prziwedli, na kterez wfedawíTe, Geli fme k Jaffie. A przigeli fme 
tam afa hodinu [139**] przed weczerem. A tu naffi Galeoti s Galege na 40 
Bárkách k nam przigeli na brzeh. a tu, když fme chtieli na Bárky wfe- 
dagicz na Galegi pluti, nedali nam pohanee, A niekteree brz z nas, kteryz 



*) ze v rukopise přeškrtnuto. 
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bezdieky chtiel na bárku wfyefti, y kygi bili A druhee Strkagicz odtiu 
trhali, az po dobree Chwili tyz Abrahym fwrchupfany poílal gednoh( 
fweho, aby nas na pokogi nechali. AwíTak proto, když fme na Bárku wfe 
dáti chtieli, niekterymi z naffich trhali y kygmi hrozyecze biti, chtijecz< 
5 mijeti od nas kurtaczy, togiz (sici) yako by rzekl na propitije. A niekterzi 
z naffich proto gim dáti mufyli po marketie Benatfke. A tak wfficzkn 
pofpiechagijcze na Bárky, druzy az do zadku a druzy az do pafu brzieft 
fme mufeli. A tak f milým bohem wfedawffe, pluli fme na Galegi, S radofti 
[140*] panu bohu diekugicze, ze nam raczil pomoczy od takowych neílle 

10 chetnikuow, geffto w nich zadně czti ani wijery nenije Ani fobie czt 
a wijery czo wazije A zadnemu nicz nezdrzie, czo Shbije. A przipluli fm( 
na Galegi rownie, ano Sluncze za horu gde. A ktoz fobie na tee cze(li< 
kterau kygowau ránu vhonil, ten fobie miel. [Czekalt patrona], 

W nedieli^ w pondielij przed Swatym Syxtem ftaii fme tu na Galej 

15 na morzi afa wlalku mili od brzehu; Neb neíTiechetniczy pohanfílij Ne 
chtieli patrona puíliti A gey tam moczy drzali, ze od nich bezdieky Ba 
wlnu a prziezy bawlnowu, yako z nije Barchan dielagij, A gine wiecz} 
leczyakes kupowati mufyl. 

W utery, den Swateho Syxta, o poledni tepruw patron k nam na 

20 Galegi prziplul. [140**] a tu ftrogili az do weczera A tu czelu nocz opra- 
wowali na Galegi, czoz bylo potrzebije. 

W Strzedu, den Swateho donata, když Switalo, rozpuftiwfle welum 
magicze dobry wijetr, pluli fme ten den a tu czelu nocz. 

We cztwrtek, w patek pluli fme we dne y w noci magijecze dobry 

25 a wyborny wijetr k naffije czeftie. 

W Sobotu dwie hodiňie afa przed polednem, den Sv/ateho wa- 
wrzincze, przipluli fme k Infuli Czyprfkeho kralowftwije. A mufyli fme 
magijcze wijetr proti fobie oftati na morzi a kotwe vwrczy afa wlafkii 
mili od miefla miíTo rzeczeneho. 

30 W nedieli po Swatem wawrzinczy ráno hodinu na den przipluli fme 

k mieflu zborzenemu, miffo rzeczenemu, a truoge [141*] hony afa od miefta 
tehoz vwrhli fme ankori. A tu fme wfedawffe na bárky pluli do mieíla 
ke mffi a potom fobie kupowali potrzeby k gijedlu: chleb, wagcze, Sle- 
picze. A tu Girzik Gffelerz s Janem mladietem tu nocz leželi w temz 

35 mieftie v iakehos knieze, gehoz duom byl prkny przikryt. a byli fkulin> 
mezy tymiz prkny. Skrze kteréžto prffela na nie rofa horka, ze, kdea 
kteraa kruopie vpadla, ze fpalila ge, yakoby ge warem zlil, ze bylo znát 
na kozi. 

W pondielij potom oflali fme tu ten den czely. 

40 W utery trzi hodiny przed Swietem pluli fme precz odtud, magicze 

dobry wijetr az do poledne, a potom byl wijetr proti nam. 

W Strzedu a We cztwrtek, den matky bozije na nebe wzetij, plo- 
wucze podle hor [141^] Tureczkych, genz nam byli po prawe rucze 
mieli fme nedobrý wijetr. 



89 

JV patek^ w Sobotu, w nedieli a w pondielij bylo welmi ticho, ze 
froe pluti nikam nemohli. 

W utery tepruw mieli fme wijetr od pólu dobry. [Rodyz miejlo.] 
W Strzedu potom afa dwie hodinie przed polednem przipluli fme 
k rodyzu do portu a tu wfedawíTe na Bárky, pluli Ime do miefta. a (Tli 5 
fme do hofpod kazdy z nas. A potom na weczer ffli fme niekterzij z nas 
na noczleh do toho domu, genz f lowe infirmaria, gmenowaneho, kteryz 
miftr rodyzfky dal vdielati pro nemoczne pautniky, yakoz o niem naprzed 
pfano, neb hofpody zle fau, a nemieli fme na czem ležeti. Nez tuto w temz 
Infirmarzi mnie a mému Thowaryffi daný dwie komo[142*]rze a w kazde 10 
dwie loze A tu nam dali bijeleho Chleba a wina. A tu fme leželi. 

We cztwrtek przed Swatym Bartholomiegem ráno f patronem naffim 
ffli fme na hrad przed miftra rodyzf keho. A tyz miftr geft ífranczauz a ma 
gmeno petrus daubofon. A geft czifty czlowiek, ftaray k Sedmdefati letom 
l^arzij, a dlauhau ma bradu a íTediwau. A miel przi fobie, když fme 15 
k niemu do geho pokoge weílfli, rady fwe afa na XIP a kanczlerze fweho ; 
a wíTeczko cziftij muzije a w cziftych íTatech a welike rzetiezy zlattee na 
hrdlech magicze, po drahnie Stech zlattych w kazdem rzetiezu. A przed 
geho pokogem také mnoho geho dworzan bylo a wffe krzízowniczy zá- 
kona geho. A tu, když fme weíTli do pokoge k niemu, prziwital patrona 20 
naíTeho a nas niektere ruky nam [142**] podaw. A tu dobrze na hodinu 
mluvil fam f patronem nafílm ftoge. A my také ftali wíTiczkni. A potom 
ffli fnae precz do fwych hofpod. 

W patek v wigilgije Swateho Bartolomiege ráno byli fme v mffe 
w koftele Swateho Jana krztitele przed Samým htadem miftrowym a po 25 
niffi Sfli fme na hrad. A tu w kaple vkazali nam Swatoft dolepfanau 
totizto Trn z koruny trnowe, gijz pan kryftus korunowan. A tyz trn 
wify w krzifftalu okruhlem, ze gey dobrze widieti. A tu niekterzij z rad 
tehoz miftra rodyzfkeho rytijerzi, geffto vmieli druzy latinie a druzy také 
niemeczky, prawili mi to za gifto, ze tak w prawdie geft, ze ten trn wzdyczky 30 
kazdy weliky patek, když wedlee puol orloge Orlog trzi hodiny tepe, ze 
ktwe a nefe czifty bijely kwijetek a ze ktwe az do íTeftee hodiny tehoz 
orloge. A ze to oczitie widagij [143*] na tyz den wfficzkni, kdož tam gfu 
"a ten czas. Také nam vkazali tu tehdaz ramie Swatee panny Kathe- 
rziny A fycz mnoho gine Swatofti. A ohledawffe to, íTli fme geft kazdy 35 
2 nas do fwe hofpod)'. 

W fobotu, den Swateho bartholomiege, a na zaytrzie w nedieli byli 

fme tu w rodyzu a kupowali fobie, ktoz chtiel, Sfamlaty, kobercze a drahee 

'^^nnenijc, neb toho tu dofti nagde, a k weczeru zednawíTe fwe wieczy, 

P^^U fme na Bárkách na Galey. A tu afa dwie hodinie na nocz zďwihffe 40 

^^Itim, pluli fme przedcze f panem bohem, magijcze dobry wijetr k na- 

%'e czeftie. 

W pondielij potom a teez w utery na den Swateho ruffa pluli fme 
^^gjijcze wyborny wietr. 



W Strzedu przed Swatym Gilgijm afa na trzi hodiny przed weczerem 
przipluli fme [143**] do portu k mieftu Candij a tu fme Ankory vwrhli 
w portu. A tu z nas niekterzij pluli na Bárkách do mieíla, a niekterzij tu 
nocz oilali na Galegi. 
5 We cztwrtek^ w patek a w Sobotu potom oftali fme tu w Candij. 

A tu kazdy kupowal, czoz mu bylo trzeba. A bylo tehdaaz gefftie dofti 
wina w hroznijech a melaunuow, geffto prodawali. Takee bylo tu w portu 
tehdaaz mnoho lodij: Naw, Gryff a ffuft, kterzij malwazye kupowali a na 
teez lodij ladowali do ginych zemij, totizto do hyfpanij, do ffrankraychu, 

10 do Englantu a do Benátek. 

W nedieli, den Swateho Gilgije, dwie hodinie afy przed íwietem wy- 
pluli fme z portu od Candij a pluli fme naffij czeílau. 

W pondielij a w utery pluli fme dnem y noczy, Ale nebyl nam 
dobry wijetr. 

15 [144*] WJlrzedu po Swatem Gilgij mieli fme wyborny wijetr k naffije 

czeftie ten czely den a tu czelu nocz. a afa dwie hodinie przed Swietem 
przipluli fme k tureczkym horám afa XLti wlafkych mil od mieíla mo- 
donu. A tiem horám tureczkym na tom mijeftie, geffto fme gefftie byli 
modonu miefta nedogeli, rziekagij wlafky >porta dequagia«, yakoby rzekl 

20 >krzepeliczij port«. a na tom krzepelicze, kterez z tiechto zemij naffich 
precz letije, tu fe v morze w tom mijeftie shromazdiegij a v welikych 
hauffijech prycz przef morze letije. A patron nafs mi to za gifto prawil, 
ze geft to w prawdie tak, a ze fe geft tomu diwal, ze v welikych hau- 
ffijech fberucze fe tuze odtud letije przef morze. A kteraz vftane letieti, 

25 dal nemohuczy, ze vpadne na wodu do morze a tu ze plowe zdwihnuczy 
[144**] kazda krzidlo gedno nahoru, aby gi wijetr hnal, yako wietrnij 
plachtau lodij fe zené. A prawil, ze ge fe tomu diwal, ze tak plauH gich 
na trzi anebo na cztyrzi tifycze. Ale ze gich proto mnoho ztopij fe. 
A prawil mi také tyz patron nafs, ze tu w tom mieftie fwrchupfanem, 

30 genz flowe krzepeliczij port, mnozftwij krzepelicz lapagij turczy z wefnic; 
tu przileziczych blizko a to tijemto zpuofobem: ze magij wazenee Syetk] 
na tyczi nedluhe, okruhle yako rzeíTeto, w prawe rucze, a w lewe rucze z< 
maa zeleznau mrziezku yako klobuka puol. A tu ze do tee mrziezky naklad( 
drziewieczka fucheho, ze Swietle horzij. A tak, když tmawa nocz. afé 

35 dwie neb trzi hodiny na nocz ti myfliwczy gdau na pole f tau fwau przi 
prawou. A chodije po pólech tak fwijetijecze a gdau rownie [145'] yak* 
Sekaczi na lukách — geden wedlee druhého — f tijem ohniem. A tu ^ 
krzepelicze biezije k tomu fwietlu, ze gi vhleda a tau Syetkau gi prt 
kryge a lapij ; a tak ge lapagij czelau nocz az do fwieta. a lapij gich wt 

40 likee mnozftwij e, neb gich druhay przef nocz lapij, yakoz mie zprawili, zr^a 
ofmdefat na Sedmdefat a druhay také menie. A ta myfliwoft poczina íe 
o Swatem Bartholomiegi A trwa za dwie nedieli potom. A widiel i^m 
to oczitie fam s Galege, a bylo od nas afy na Cztwrt mile nad morz&rr^ 
7e gich dobrze na ofmdefat anebo wijecze tak ftiemi fwietly chodili lapa- 
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gicze ge. A nazaytrzie, kdy íme byli przipluli do madonu, tu ziwee ty 
krzepelky, kterez byli tu nocz zlapali, Turczy nofyli na trh do mieíla a ge 
nam prodawali ziwee. 

[145**] Wč cztwrtek po Swatem Gilgij mieli fme wijetr zly a proti 
nam. a w neffpory poczel prffeti weliky defft a prffel afa hodinu bez prze- 5 
ftanije. a tu fme ftali na kotwach, vwrhffe ge, czely den. A tepruw w noczy 
ílrh fe wijetr nam od pólu dobry, a tu fme przedcze pluli naffij czeftau. 
W Sobotu v wigilgije narozenije panny marie afa trzi hodiny na den 
przipluli fme do portu k mieftu madonu. A tu vwrhffe kotwe, na bárkách 
pluli fme do tehoz miefta. A byli fme v mffe w klaffterze Swateho 10 
ffrantiffka. 

W nedieli a w pondielij zuoflali fme tu w modonie nemagicze do- 
brého wietru, neb byl rownie wijetr proti nam. 

W ulery potom pluli fme z portu od miefta modonu A bylo ticho, 
26 íme dofli málo vpluli ten den. 15 

[146*] W Jirzedu, we cztwrtek a w patek potom teez bylo ticho, ze 
"He nikam geti nemohli, nez tak yako na gednom mijeftie fe na Ga- 
legi kolébali. 

JV Sobotu, den Swateho krzize, tepruw w fámy weczer ftrh fe wietrzik 
íiam od pólu dobry. 20 

W nedieli po Swatem krzizi czely den a czelu nocz mieli fme k naffije 
^zeftie wyborny wijetr. 

IV pondielij potom afy cztyrzi hodiny na nocz przipluli fme do portu 
k mieftu korffonu. A tu vwrhffe kotwe, oftali fme tu nocz na Galegi. 

W utery ráno pluli fme na Bárkách do miefta a byli fme v mffe 25 
w przedmieftij w klaffterze v Swatee vrffily. a fu w niem mniffije yako 
Swatoyakubfftij w praže. A tu po obiedie, wfedawffe na bárky iias wietczij 
dijl, pluli fme [146^] zafe na Galegi. A niekterzij ginij niemczy a Jan 
mladiey neboztik, ti tu woftali a fobie gcdnali lodije a pluli k mieftu 
otrentu rzeczenemu, vmyflem tijem, chtijecze Skrze napulfke kralowftwije 30 
na rzim domuow geti. A tyz den wypluli fme z portu od korffonu o po- 
ledni a ftrh fe welmi weliky wijetr a nam wyborny. A tak Íme prudcze 
ten den pluli, ze nam fe wffem zdalo, ze kazdau hodinu ze fme na cztyrzi 
mile naffe vpluli a fpijefs wijecze. a k famemu weczeru vtiffil fe wijetr» 
a bylo welmi ticho, ze fme tu czelau nocz málo a temierz nicz neupluli' 35 

W Strzedíi potom bylo welmi ten czelay den y tu czelau nocz ne- 
vftawicznee powietrzie: Chwili wijetr, Chwili defft, Chwili ticho. 

[147''] We cztivrtek potom mieli fme wybornie dobry wijetr. A pluli 
fme fnad o neffporziech rownie proti mieftu raguzu, gemuz Slowanfky 
dubrawnik rziekagij. A byli fme od nieho afy piet nebo ffeft wlalkych 40 
mil. A tak fme pluh tu czelu nocz magicze wyborny wijetr, nechawffe po 
lewe rucze Infule rzeczenee melida a ginych niekterych. 

W patek v wigilgije Swateho mathiege mieli fme wyborny wijetr. 
przipluli fme afa dwie hodinie przed polednem mezy Infuli fwrchupfanau 
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melida a Infuli kurczula, iakoz o tom naprzed pfano. a tu afa dwie ho- 
dinie przed weczerem przipluli fme magicze dobry wijetr k mieíleczku 
lezynye do portu a tu vwrhfle kotwy afa troge hony od mieíleczka, oílali 
íme tu. A tu tehdaaz przipluli [147**] Cztyrzi Galege Gale*) welikee z Benátek 
5 k nam do portu, magijecze na kazdee tee Galegi Trubacze a bubenniky 
a piffcze. A ty fwrchupfanee Galege pluli do pohan do miefta Alexandrie 
po kupecztwije a po korzenije, neb odtud wezau fem do naffich zemij 
peprz, zazwor, fkorziczy, hrzebiczky, muflkat, muffkatowy kwiet, kadidlo, 
rairru y ginee wieczy. 

10 IV Sobotu, den Swateho mathauíTe Euwangelifty, ráno, když Sluncze 

wychazelo, pluli fme z portu od lezyny magicze wyborny wijetr, ale proto 
neweliky. A v weczer fe vtiffilo, ze mufeli wefly Galeoti Galey wezti. 
a przipluli fme k Infuli rzeczenee Solta do portu a tu fme vwrhffe kotwy 
przef nocz oftali. 

15 W nedieli po Szvatem mathauffi przed Slunczem wypluli fme z portu 

zafe na [148*] morze magijcze dobray wijetr, Ale mdlay. a afa o poledni 
tyz den przipluli fme proti kaple Swateho Jana malwazye, o kterez naprzed 
pfano, procz taaz kápla to takowee gmeno maa. 

A od teez káply afa piet mil wlafkych když fme vpluli, fu hory ka- 

20 menitee, ale newelikee. a magij ty hory gmeno kauczeyila. 

A tu w temz mteJHe proti tymz horám poczina fe a geft prawo 
a obyczey tento dolepfany, a od Staradawna fe tak wzdyczky zachowawa 
na wffech Benatczkych Galegijch, na nawach a teez na Gryppach y na 
ginych lodech, když f kupecztwim zafe domuow k benatkam plowu od- 

26 kudzkoli, budto z Swatee zemie f pautniky a nebolito f kupecztwim 
z pohan, z turek. 

Tehdy, když proti tomu mieftu tychz hor przeplowu, Tehdy kazdy 
patron mufy vfaditi trzi Saudcze. A ti trzie mufye [148**] temuz patronowi 
przifahu vcziniti, aby každému fprawedliwee vczinili. A tu, ktozkoli na tee 

30 wffije czeftie geden druhému czo poyczil anebo czo geden od druhého 
kaupil a wywierzil a gemu toho dluhu by zaplatiti nechtiel, tehdy ten ta- 
kowy, komuž dlužno geft, kazdy, yakz k tomu mieftu gmenowanemu 
kauczeyfta prziplowu, muoze toho dluznika fweho, ktoz mu dlužen, po- 
hnati przed ty trzi fwrchu dotczenee vftawenee Saudcze. a to takto zpuo- 

35 fobeno geft: ze fu mezy tiemi trzmi dwa, kazdy z tiech dwu ma w rucze 
lopatku zeleznu**) drzewiennu. A když kto zaluge, ze mu tento a tento dlužen 
tolik groíTuow benatczkych a ze gemu nechcze zaplatiti, Tehdy ten geden 
s tau lopatkau gde k tomu dluzniku, na koho zalowano, a dotkne geho 
tauz lopatkau a [149*] rzka takto: » Tento Jan aneb Petr« — gmenuge ho 

40 gmenem geho — >zaluge na tie, zes niu toliko Groffuow dlužen, protož, 
fy-li mu dlužen, záplat gemu! pak-li gemu dnes nezaplatifs, tehdy ftuoy 



*) Gale v rukopise přeškrtnuto. 
•*) zeleznu v rukopise přeškrtnuto. 
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zaytra bohdá tento czas a tuto hodinu przed námi, vfazenymi Saudczemi!* 
Tu przef takowy pohon fmluwi-li fe tyz dluznik s fwym wierzitelem a gemu 
zaplatij, czoz mu dlužen, dobrze. Pak-li fe nefmluwij a gemu nedá, czoz 
mu dlužen, tehdy nazaytrzie (lati mufy przed tymiz Saudczemi A tu tomii 
wierziteli fwemu praw býti. A tu przeflyffijecze obie ftranie, vczinij way- 5 
powied mezy nimi wedlee fprawedlnofti a zdanije fweho. A czozkoli ti trzie 
Saudczy wypowiedije, na tom przeílano, a zaďna ílrana o to fe k wyffijemu 
prawu przef takowau waypowied od[149**]wolati nemuoz. A tijz trzie Saudcze 
nemagij wyffe Suditi a prawa rzekati nez toliko o dluh, genz geft do Sfefti 
marcelluow, groíTuow benatczkych, gichz puol trzinaczta platij vherfky lO 
zlatty anebo gich dukát. [Saud o wyjfij dluh], 

Pak'li gejl dluh wyffij nez X marcelluo, tehdy, ktoz nechcze zaplatiti, 
muoz fe odwolati na wyffije prawo do Benátek. 

A od toho miejla Swrchupfaneho kauczeyfta az za puol druhého Sta 
rnil wlafkych, az do Infule rzeczenee polumotorie, to prawo a ten Saud 16 
tiech takowych trzij Saudczy trwa. A dále potom, když Infuli polumotorie 
minau s Galegij anebo f nawau, tehdy wijecze zadny nemuoz zadneho 
k tomu temuz Saudu pohnati, az tepruw w Benátkách przed vrzedniky 
na to vfazene. Ale wfíak na prze[150*]defflee puohony, geftlize by kto 
koho pohnal przed tijem czafem, nez fau minuli plowucz s Galegij Infuli 20 
íwrchupfanau polumotorie, Ti trzie mohu prawo mezy Hranami rzeczy 
a wyrzekati, az prawie mezy ty dwa hrady v benatek, kdež do portu k Be- 
nátkám wgijezdiegij. A tentyz den w fámy weczer przipluli fme k Infuli 
íiewelikee. a tu fme vwrhli kotwe v teez Infule, neb bylo welmi ticho, 
a o puolnoczy ftrh fe dobry wijetr. A tu fme opiet przedcze pluli naffij 25 
-czeftu. [Plauli od yadra miejld\. 

W pondielij po Svatem mathauffi, když fme pluli a mieli gefftie afa 
XX" wlafkych mil do miefta yadra, gemuz wlafky zara rziekagij, tu fe 
welmi vtiffilo. a potom afa dwie hodinie przed polednem ftrh fe nam 
dobry wijetr, a przipluli [150**] fme o neffporziech k mieftu temuz yadru. 30 
A tu fme kotwe vwrhli dwoge hony od Miefta. A tu wfedíTe na bárky, 
pluli fme do tehoz miefta yadra. a tu nam praweny zlee nowiny, kterak 
nelTlechetnij zhaubcze krzeftianftwa Turczy porazyli Charwaty na hlawu 
a zbili a zgimali. A to patnaczty den przed naffim przigezdem na den 
Swateho Gorgonia to fe ftalo. [o porazcze Charwatuow] . 35 

A tijeinto zpuofobem fe ftalo: ze geden haytman Czyfarze Tureczkeho, 

gmenem hadrembaíTan, febraw fe f naylepffimi turky, czoz mohl wybrati, 

niekolik Tifycz konij máge ~ afa okolo dewijeti aneb XI tifycz — táhl 

geft przef hory Charwatfke do Charwat a tudy dále do zemie krále rzimfkeho 

ic mieftu rzeczenemu labach w koryntijech. a tu w tee wffije kraginie po- 40 

Vprali lidi a precz [151*] s febu hnali muže, zeny, panny y pacholata. 

hrabie a pani a rytijerzftwo Charwatfke íebrawffe fe táhli gim w przied- 

ihy na ty hory, kudy Turczy tam do zemie táhli. A tu fe sczekawali. 

w tom, když íe tak sgeli, yakoz toho zprawen fem, ze mieli na trzi 
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Tifycze konij a pieffijch afa na VIIII Tifycz, Mezy kterýmižto byli hrabie 
niekterzij a pani znamenitij Charwatfftíj, Totizto Ban Charwatfky, Ban 
z yaycze z Bofenfke zemie. A tu, yakoz zprawen fem, ze krále rzinafkeho 
haytman w Sftyrfftie, Czakl Jakub gmenem, pollal k nim, aby sczekali 
5 a nicz nepoczinali az do geho przigezdu, ze také táhne gim na pomocz 
f niekolikonaczti fty koňmi a S niekteraym tifyczem pieffimi. Ale oni Char- 
wati toho vcziniti nechtieli, nez magijcze nadiegi, poniewadz fau ge Turky 
przed tijem niekolik leth nedluho na tychz horách fnad dwakrat porazyli, 
[151^] Chtijecze radiegi tu czeft fami líiijeti a nadiegicze fe temuz, ze ge 

10 porazye yako prwe, fobie ge turky lehcze wazili. A když turczy o nich 
zwiedieli, tehdy naprzed wieznie ty wíTeczky, kterez byli zgimali w tee 
gijezdie, fehnawffe ge do gednoho dolu, czoz bylo zmužilých, k bráni 
geffto by fe hodili, wffem hlawy ftinali bogijecze fe toho, kdyby fe s Char- 
waty bili, aby gim nepomáhali gich také biti. A tak to turczy vcziniwffe, 

15 fwee hauffy fobie zrziedili a puftili haufif geden w honcze k horám, kdež 
gich charwati czekali. A na trzi Tifycze konij turkuow ti fe okolo luhuow 
przef nieyakau rzeku newelikau przeplawili, A tiem bylo poruczeno, když 
by Charwati gich honcze honili, aby s zadu, když ge pominau, w nie wfko- 
czili. a Charwati o takowe záloze nicz newiedieli, neb gich widieti nemohli 

20 w tychz luzyech; [152*] nez vzrzewlTe honcze Turky, hned s hor táhli 
proti nim do polij a do rownin. A tu zaczawffe fpolu harcz, fmifywffe fe 
y bili fe. A drahnie Turkuow niekteree Sto zbili. A tu Turczy prchli 
a vtiekali na fwau zálohu. A Charwati po nich táhli, magijcze dobru na- 
diegi po dobrem poczatku, ze fe gim poczalo dobrze wefli. A w tom obie 

25 záloze Tureczke, gedni s przedu a druzy s zadu, w nie wfkocziwffe, ge 
bili a ge na hlawu porazyli. A prawil mi o tom geden dobray vrozenay 
Czlowiek Charwat, kteryz tu byl przigel do Jádra miefta, když fem tu 
tehdaz byl, welmi zaloftiwie o tom. ze w tee bitwie ztratil wlaílnijeho 
bratra a Sfeft Stryczuow przirozenych, rorzprawiel (sic!)^ A ze geft byl na 

30 bogiffti a ze widiel ta zbitaa tiela — [152^] nebozatka, a ze fkuora (sic!) za 
mili z delij leželi a dobrze íTirocze, yako fnopowee huftie, ze by s gednoho 
tiela na druhee kraczel, A ze gim temierz wlTem hlawy ftinali A nofy gim 
vrzezali a ty ze s febu nefli precz pro lehkofl, neb gim gich Czyefarz od kazde 
hlawy dawa zlattay, kterauz przinefau. y protož nofy vrzezawíTe, na znamenije 

35 ge s febau nefli, kolik kazday gich zabil, a prawil mi, ze zbito afa na X tifycz 
lidij. a tito zbiti : hrabie Gwan z Czitina, Baňa Charwatlkeho Syn, czifty mladé- 
necz, a mnoho dobrých, vrozených rytijerzuow a dobrých. Vrozených lidij 
zbito a na Sedmdefat kniezije a mnichuow takee. a wiezniowe tito ze 
zgimani, Totizto: Ban Charwatfky, Ban BoíTenlky z yaycze, hrabie mikulaís 

40 z ffrankrhaynu, hrabie wylem z n. A fycz oftatek [153*] dobrzij Vrozenij 
Hdee. czo/ nezbili, wíTeczko zGimali a precz s febau hnali — na patnaczte 
Set lidij. A prawil také, ze málo lidij w tee czelee zemi zuoftalo, ze wíTi- 
czkní zbiti a zgimani. Neb wfficzkni lidee werzegnie na nie táhli, ktoz 
yako rzkucz pro Staroft a pro mladoft mohl, domniewagijcze fe giflie ge 
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porazyti teez, yako fe prwe niekolikrat gim ftalo w teemz mijeftie, ze gfu 
ge poráželi. A prawil mi dále, ze takowa neflychana zaloft a placz, ze by 
fe mohlo nayzkamenileyffijemu Srdczy zzeleti gich nebozatek ; ze mnohý 
otecz a mnoha matie ztratili fwe wffeczky Syny y dczery: Synowe zbiti, 
a dczery precz wedeny. mnoha zena muže fweho ztratila, ze zabit anebo 5 
yat A teez muzije druzy ze zeny fwe ztratili, ze ge zgimawffe s febu 
[153*^] vedli a hnali; a ze w druhé wfy naydefs piet ffeft wdow f malými 
dijetlcami, a muzije wíTeczko zbiti a zgimani. Také prawil, ze fu nikda za 
lidílce pamieti od zbroge tak prziprawnych Turkuow newidali, yako fu ti 
byli, rownie yako krzeftianee Panczyerze, obogeczky, zadnije y przednije lO 
kufy y lebky na fobie magicze. a takowa bitwa a porážka ílala fe a po- 
czala na den Swateho Gorgonia trzi hodiny afa przed polednem w kra- 
ginie gedne Charwatfke, gijerz (sic 1) rziekagij Charbawa, v zámku, gemuz rzie- 
kagij vdwinecz, Sfedefate wlafkych mil od zámku fwrchupfaneho yadra 
a naffich mil Czefkych gedno dwanaczte. - Pan buoh wffemohuczy racz 15 
tiem nebozatkom zbitým hrziechy gich odpuftiti a ziwot wieczny dáti 
A wiezniom v wijerze krzeftianfke fetrwanije a z wiezenij wyfwobozenije ! 

[154*] W utery potom ráno byli fme v mffe w koftele Swateho Sy- 
^eona. a po mffi obiedwali fme w hofpodie a pluli zafe potom na Galey. 
A tu w noczy afa Cztyrzi hodiny na nocz ftrh fe welmi naramnie welikay 20 
^ijetr s defftiem a s welikym blyfkanim. A trwalo to takowe powietrzie 
flcuoro czelau nocz, ze fme wfficzkni milému panu bohu diekowali, ze fme 
byli w portu. Neb, by nas takowee powietrzie bylo na welikem morzi krom 
portu zaftihlo, bylo by zle o nas. A mne pak milay pan buoh zrzetedlnie 
Taczil od toho oftrzieczy, neb fem ten weczcr fobie byl vmyflil na malee 25 
lodij pluti do miefla Ankona rzeczeneho A odtud dále k matcze bozije 
do loretu, gefflo geft tu kapliczka ta, totizto ten pokogik, bozíkym zpuo- 
fobem z Nazaretu tu przenefen, w kterémž panna [154*^] maria byla, když 
gije Andiel Gabriel pozdrawil a gije zwieftowal, ze ma pana kryfta poro- 
diti, a byl fem fobie zgednal giz tu lodij, na kterez fem pluti miel. a mieli 30 
fme rownie v weczer wfedati, neb ten patron chtiel f námi w noczy przedcze 
pluti, neb tehdaaz temierz czelu nocz miefyecz fwijetil. Ale na me welikee 
fftieftij, ze zadny z thowaryfftwa mého ani kto giny fe mnau plauti chtiel 
tam, a ya fam také oftal fem. (pluli od Jádra] . 

W Strzedu potom, když den byl, wypluli fme z portu od miefta yadra. 35 
a bylo welmi ticho, a potom fe ftrhl wietrzik, ale nedobrý k naffije czeftie. 
awffak proto vpluli fme afa na piet mil wlafkych od Jádra, a tu w fámy 
weczer byl weliky wijetr a rownie proti nam a s czernymi oblaky, ze fme 
fe obawali welikee baurze. A pluli fme zafe zpatkem [155*] do portu 
k mieílu Jádru, a afa hodinu na nocz przipluli fme zafe do portu a vwrhli 40 
fme kotwe afa dwoge hony od miefta. We cztwrtek potom ráno pluli fme 
magijcze malý a mdlý wijetr. a tu vpluwlTe Sfeft anebo Sedm wlafkych 
mil, A tu potom ftrh fe wietrzik nam od pólu dobry tak, ze fme ten czely 




den gedno XV wlafkych mil vpluli a kotwy vwrhli w fámy weczer. a potom 
f puolnoczy ftrh fe weliky wijetr f defftiem welikym. 

IV patek przed Swatym michalem ftrh fe ráno weliky wijetr a k na- 
íTije czeftie wyborny. Ale przielifs weliky, ze fme weliky Wel, totizto 

5 wictrnau plachtu, fpuftili doluow' a malým welem Ime pluti mufyli. awíTak 
fme tak prudcze pluli, ze wíTeczko fficzelo. A hodinu afa f poledne ftrh fe 
naramnie przielifs wc[155**]liky wijetr f welikymi wlnami, ze hrozno bylo. 
tak fe Galege fem y tam kolébala, ze fme wíTiczkni v welikem ftrachu byli 
a nadali fme fe wfficzkni, ze baurzka welikaa bude, gijez marynarzi rzie- 

10 kagij ťfortuna. A tak f bozij pomoczy vpluli fme k brzehu a vwrhli fme 
kotwy afa wlafkau mili od brzehu. a tu fme przef nocz oftali. [XV mi 
do parensH miefiaj. 

W Soi>otUj den Swateho waczlawa, mieli fme gefllie na XV wlafkych 
mil do parenzu. A ráno pluli fme, když Sluncze \^'ychazelo, a ten czely 

15 den plowucze nemieli fme dobrého wietru A nemohli fme dopluti parenzu 
miefta. a wrhli fme kotwe IIII mile wlafke anebo piet od parenzu. W ne- 
dielh den Swateho míchala, ráno przed Slunczem patron wzaw k íobie 
mne, pana Getrzicha z Guthfftayna a ginee z naíTeho towaryftwa na bárku, 
pluli fme k parenzu vprzie[156*]mo. a s Galegij muleli wijecz nežli mili 

20 zageti, nez kudy fme my s Barkau plauli, wietru holdugicze. A tu przi- 
pluwlTe k p>arenzu przed raiefto, kteréžto miefto parenza lezij od benate 
Sto wlaíkych mil, A tu nedali nam sfefti s bárky pra[wicze], ze gedem z mor 
z kralowftwije Syczylfkeho, ze gim poruczeno od poteftata, totizto haytmana 
gich, aby zadneho nepaufftieli, ktoz by odtud pluli. A tu potom tei 

25 havtman, gemuz oni rziekagij poteftat, f niekterymi miefftiany z miefts 
wyflii k nam k brzehu a mluwili f patronem naffim omluwagijecze f 
a proťyecie, aby gim w tom za zle nemieii, ze magij o tom tak od kni 
jeiete a panuow benatczan przifne przikazanije. aby odtud zadneho d 
miefta nepauniieli, ktoz odkud z moru plowau. A tu patron mufyl gi 

30 przifahu vcziniti poloziw dwa prfty na [156^] Swatee cztenije, ze w moru fm 
nikdtjez nebyli, a ze ^adny na Galegi na tu pfotu neumrzel geíl ani n 
moczen byl ani ^eft. a tu potom pluli fme ke mffi do klafllera Swateh 
mikulalTe na wrlTku blízko od miella- A tu bywíTe v mííe, tepruw í 
zafe pluli k mietlu a iTli ^o Miefta do hofpody a tu obiedwali. po obied 

35 nuťs patron na naťti zadot\ zgednal nam bárku, aby nas dow^ezli do b 
natťk tijeu> ťpijertV, neb s Galegij a ť Nvelik>*mi lodijmi ne tak pofpieíín 
Ic pluti nuu>ze. A tu ťmluwili fme, ze nas ma z Sfefti dukátuow dowe 
a^ dv» bcuťitok. A tu prowodiwlTe patrona nalTeho na Galegi a pozehnaw 
^t>hv\ wlťdli ťiuť na tu Harku, kteruz fme byli fobie zgednali, a pluli fi 

40 pi^ťvlo4o. iX y\i\\\\\\\ liuc od parenzu X mil wlafkych k miefteczku panuo 
btMUtv^kvv li, ^euuu plněno nowa Ciuitas. yakoby rzekl [157*] nowe mieft^i^ 
A pv»tv»iii vUlo pU»Nvuťío od Ichoí luielleczka afa Sed[m] aoebo ofm wlaíkyrc^i 
mil, lu W W\\\\ vNijoti wcluii weliky rownie proti nam, ze tyx patron t^^ 
brtiks iirnwrtl loUo y\\> i\rl»o«pcc^noll welikeho wietru f námi geti. n^z 
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mufeli fme zafe zpatkem plauti k Iwrchupfanemu miefteczku nowa Ciuitas. 
a tu prziftawíTe y sfedli fme a ffli do hofpody. A geft male, ffpatnee 
miefteczko a málo potrzeb fe w niem nayde, nez pani benatczanee ge 
tepruw znowa poczeli wyftawowati zdmi a wiezmi, A málo gefftie ofaze- 
neho lidu w niem. A tu weczerzeli fme w hofpodie. a potom afa trzi 6 
hodiny na nocz, když miefycz byl wyffel, wfedffe na Bárku zafe y pluli 
(tne przedcze f panem bohem naffij czeftau. a zdalo fe nam wffem bytí 
naaly a powlowny wijetr. A wypluwlTe wedle zemie na [157^] yakays 
woklik mluwili fme k patronowi — neb vmiel dobrze flowanfky, ze nam 
rozomiel — aby plul wedlee brzehu nedaleko od zemie. A on przirzekl lo 
nam tak vcziniti, a my na geho przipowied fe vbezpecziwffe lehli fme 
a fpali. A on opiw fe zanedbal toho, ze wijetr weliky nas od zemie 
zahnal, nez fme yako rzkucz zwiedieli, na welikee morze. A tu welike 
wlny yako domowe wietrem fucze hybany bárku tak znalTeli, ze yakoby 
po rzebrzieczych nahoru a doluow chodila. A tak fe nam nalewalo do 15 
bárky, ze wdy dwa mufeli wen wodu ffkopky wylewati. A tu ze fme 
wfficzkni byli tak w ftrachu, ze newierzim, by který z nas, yak ge ziw, 
kdy v wietczijem ftrachu byl; neb nebylo k ginemu podobné, nez ze fe 
wfficzkni ztopime; neb miefycz fwijetil a yaíno bylo, a proto zadnych [158*] 
hor, zadně zemie fme widieti nemohli, Nez giz hrdel fwych wfficzkni fme 20 
fe byli odwazili, a ze ztonauti mufyme. netuffim, by kto z nas, yak ge 
ziw, naboznieyílij byl nez tu tehdaaz. A to tak trwalo nam na Sfeft anebo 
na Sedm hodin. Tu potom Slibili fme fe wfficzkni z nas, czoz nas tu bylo, 
na paut k matcze bozije do loretu, aneb kazdy obiet fwau tam aby poflal. 
A hned, yak fme to vczinili, poczalo fe to powietrzie tiffiti, a dobry wijetr 25 
bez takowych wln welikych k naffije czeftie býti. 

W pondielij, den Swateho Jeronýma, f pana boha wlTemohuczyho 
pomoczy przigeli fme yako hodinu na de[n] k benatkam do portu mezy ty 
dwa hrady k klaffteru Svatého mikulaffe. A tu byli fme v mffe. a po mffi 
pluli fme do miefta do naffije hofpody. [158**] a neradim zadnemu na male 30 
barcze pluti tady, kto by fe tam zahodil; neb geft tu Golft, przef který z 
mnoho mil pluti, ze newidieti ani hor ani zemie, A radí bywagij na niem, 
yakoz mi prawili, ffortuny, tolizto baurze moríke. a poczitagij od tee Noua 
ciuitas do benatek dewadefat wlafkych mil. zda mi fe, ze Ime ge w ofmi 
hodinách vpluli az do benatek A hadam, naffich Czefkych mil ze geft XXII 35 
a puol, kterez fme w ofmi hodinách vpluli. 

W utery^ w Strzedu, we cztwrtek tu lem byl w Benátkách fobie 
ledayakes wieczy fkupuge. 

W patek, den Swateho ffranliíTka, ráno pofnijedawffe, pluli fme na 
Barcze az do maftris miefteczka. a tu nas czekali f koňmi. A tu wfedawffe, 40 
geli fme na [159*] konijch az do terwijzu. 

W fobotu fme potom tu zuoftali w terwizu. 

W nedieli potom geli fme po obiedie z Terwizu do Kunczflanu a od- 
tud wzdy przedcze tauz czeftau temierz, kudy fme tam gedaucz geli, 

7 
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tymiz noczlehy zafe gel fem. A przigel fem zafe do Cadanie afa dwie 
hodinie na nocz w tu Strzedu po Swatych Sfimoniffi a Judowi, Apofftolech, 
bozijch radd, 

[159**] Item z Cadanie tu czeftu fwrchupfanau poczitage, kudy fem 
5 tam geda gel, geft naffich mil X^VI do benatek. [Czo gejl mil po fnorzi 
z benatek az k bozi jemu krobií\. 

Item po morzi plowa z Benatek k boziemu hrobu geft mil wlafkych : 

Nayprw z benatek do parenzu C mil ; 

Z parenzu do yadra CL mil ; 
10 Z yadra do lezyny CXX mil ; 

Z lezyny do kurczule L mil ; 

Z kurczule do dubrawnika LXXX mil ; 

Z dubrawnika do korfonu III^ mil ; 

Z korffonu do modonu III^ mil ; 
15 Z modonu do Candi III^ mil ; 

Z Candij do rodyzu III^ mil ; 

Z rodyzu do Czypru IIII^ mil ; 

Z Czypru do Jaffy III^ mil. 

[160*] A taaz yaffa, yakoz naprzed pfano, lezij v morze na brzehu, 
20 a odtud po zemi a po fuffe geti az do Geruzalema : z yaffy do rámy 
XII mil, z rámy do Geruzalema XL mil. 

A z tiéch XD' mil, geda od rámy, geft afa XV mil dobra czefta> 
a oftatek pak az do Geruzalema geft wíTe zla czefta a kamenitá, geíTto 
nelze horffije. 

25 A tak Summa tiech wffech mil wlafkych z benatek az do Geruzalema 

k bozijemu hrobu geft dwa Tifycze a puolpata Sta a dwie mili. 

A tak, cztyrzi wlafke mile za gednu naffi poczitagicz, bylo by naffích 

mil z Benatek do Geruzalema Sfeft Seth a XIII mil. Ale druzy poczitagij 

trzi mile wlafke za naffi gednu, A mnie fe famemu [160**] zdalo, pokud 

30 fem to fhledl, ze gich trzi mile tam na morzi mohau f nafíij gednau milij 

fe frownati. A tak by bylo VIIF mil a XIII mil naffich. 

Item Galege, na které fme plauli, byla z delij XXXIII mých fahuow 
a z ffirzij afy VI neb VI a puol fahu. 

A bylo nas wffech y s Galeoty, když fme w Benátkách nayprwe 
35 na Galey wSedli, puolpata Sta a VII ofob. A bylo na nije prowazuow 
malých y welikych, ze newierzim, krom prahu a horu wymijenie, by 
w gednom mieftie kterém w Czechach wíTeczky prowazy male y wehkee 
zberucze w hromadu, aby wahau ony prowazy, kterez na Galegi byli» 
przewazili. 
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Czechowe 



[161*] A z tiechto zemij pani hrabie a dobrzi lidee pluli na teez 
naíTije Galegi i námi : 

Pan Jan hafyfteynfky, 

Pan Getrzich z Gutffteyna, 

Girzik Gffelerz z akfíb*, 5 

Jan laytolt z Eybrnicz, 

Nickl Gryfz od Tachowa, 

Jan mladie z wylemowa, 

Blažek, kucharz panie hafyfteynfkeho, 

Girzik, pacholek mladietu. 10 

Hrabi wolfif z ortmberku, 

ffrydrych mautnar z koczeníTteynu, 

Caffpar z káply, 

henrych truchtlingar, 

Pawel z Altmburku. 15 



Baworzi 



[161^] Heffowee: 

Filip, hrabie z waldeku, 

hendrych z Imickhauzu, 

Nycklas ofchfnar, kaplan hrabie íTilipa, 

Wylem Greften, 

herzman z zijederdiíTen, 20 

Petr, kucharz hrabiete. 

Durynczy. 

Hrabie bot z Sftolbergku, bratr wlaftnij knieze henrycha toho, kteryz 
' kniezem ffrydrychem fafkym na druhee lodij gel. 

Ffrankowee : 

Pan ffrydrych Sfenk z limperku, 25 

Pan wolťf z Gutembergka, 
Pan Girg z Sfelberku, 
Pan wylem z Awerbachu, 
Sigmund z Tinigen, 
fci Johan z helmftatu, 30 

Girg Trukfas, 
hans Girg z AblTperku, 
Sigmund fuchs, 
rafif z Tolhaynu, 

kniez petr, kaplan panie ITenkuow, 35 

henrych Ernft, kucharz panie ITenkuow, 
Anthonius lorber, 
Cylian Ekl, 
Colin waltffoyt. 



rytijerzi, 
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Sfwabi : 

Pan Johan z Stadia, rytijerz a doctor, 
ludwik z wirtmberku, doctor, 
Johan Jklinger, 
Johan reger, 
^ Johan ryfz, i 

Nyclas Bot. 

[162^] Rakuffanee: 

Pan kryftoff. 
Pan rudolťf, 
Rudolff, pacholek, 
10 kolman, kucharz gich. 



\ bratrzie z hornfffeldu, 



Prujfanee : 

Ticz z Sparneku, 
Getrzich z N. 

Slezaczy : 

hyncz z Czedlicz, 

kryftoff life, geho pacholek. 

Markowee : 

16 Pan kryftoff z polencz, rytijerz, 

Thomas Sfwan, 

DTzIaw manaw, 

kniez Nyclas, kaplan, 

Claufz warmer, 
20 Petr wolpmar. 

[163*] V^i^^i ' 

kniez michal z Epriaffe, 
kniez Thomafs ffeczkoczgi, 
kniez rzehorz z budina, 
kniez hawel z Czygetu, 
25 Sfimon Captas z ygob. 

Sfwayczarzt : 

Brawn lancz z hbenfelfu, doctor, 
ffelix Grebl. 

Z paviberfkych hor : 

míftr Niclas z Anthdorffu, 
ffridrych z raczeofteynu, 
30 heymcz z rebicz, 
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z fflandrtj: 
JoíTt balaw, 

Niclas z Anthdorffu, 

kornelius, kramarz z Anthdorflfu. 

Holanti\ 

[163*»] Gerbarth z layden, 
Claufz z Dortu, 
flflorian z Canfften, 
Petr Adrian z dortu, 
Claufz z dufen a z harlam. 

Zelanti: 

Johan z mittelburgku, 

Cornelius, 

kniez Adrian, 

kniez Ebrharth z defzberku, 

knicz bernandin z herbachu, 

kniez Jan, 

Engianti'. 



10 



Bofaczy. 



Pan Johan z putler, 1 

lan, j 



15 



pani, 



-.1 



dobrzi lidee. 



Pan Johan z Gayft; 
Johan fípenfer, 
Wawrzinecz dobiller, 
[164*] Thomafs litteneg, 
kniez wylem ffelb, 
kniez Johannes Stewfen, 
kniez Jan Corth. 

Z Britanij: 

Panij Johanna, hrabijenka z pener. 
Panna magdalena, gegije panna, 
kniez petr, kaplan gegij, 
Petr dinkonborth, kucharz gegij. 

Z yf panij'. 
Johan z Garfye, 
Petr z Sanoy, 
kniez przewor z mora, 
Petr z mittanda, 
kniez Jan kumptor z Spadi, 
kniez negnyra, 

kniez Auguftyn, | 

kniez flfrantifíek od Swateho krzize, j 



20 



25 



30 



bofaczy. 
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[164^] Z ffrankraychu : 

Pan wylem z hangeílu, pan w Agilerfu, 

Pan Juo z Infule, pan w Andrefy, 

miílr hugo Cadi, 

miftr Johannes, 

5 kniez Albin, 

Bartholomieg Canuo z lugdona, 

Petr, kucharz fwrchupfanych panuow, 

Petr Pryto, 

Johan ronfeam, 

10 kniez olmer z willers, 

loys z ffortu, 

Gerharth wellen z Gefnem, 

Claude toren, 

Johan z Sanomennee, 

15 Johan Baranger, ) 

^ ^ . > z ochtaxelen, 

Symon Barremie, 

hugo Conget, 

petr birotten, 

kniez Granyan z Synai, 

20 Piro z ryffertu. 

[165*] Z henegaw. 

miftr Thomafs z manffwolt, 
kniez Thomafs z monlin, 
kniez Julian z Gewer, 
Johan blandion. 

Z polfky. 
25 Jakub z rynffij, 

mikulafs Gerffi, 
Waczlaw, 
kniez mikulafs, kanownik krakowfky. 

Z Slowatt'. 
Mathyafs kuda, 

30 lukafs z piafo, 

kniez petr. 

Z lombardi: 
Pan dominik, I 

Pan babtifta, i Rytijerzi, 

Pan Cfop, J 

35 [165»>] kniez Petr, 

kniez Andiel, 

Philip z Sena, 

Marek z parmy. 
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A na tee naffije lodi je, gijez Galege rziekagij, když fme wygeli z be- 
natek, bylo nas wffech CCCCL a VI ofob. A potom, nez fme do Swate 
zeraie prziplauli, az druzy sfedali od nas, ze nas, když fme k Swatee 
zemi prziplauli, nebylo nez CLXXXV pautnikuow, a Galeotuow, Genz lodij 
zprawugij, tiech bylo dwie Stie a Cztyrzije. 5 

[166*] A ten rok a toho czafu na druhee lodij, na Subtil Galegi, kniez 
ffrydrych, knieze Safke a korfferfft etc, geho miloft, pluli také k bozijemu 
hrobu a f geho miloftij tito dolepfanij pani a hrabie a dobrzij lidee: 

knijezata, gich miloJl\ 

Kniez ffrydrych, knijeze Safke a korfferfft etc, 

kniez kryíftoff, knijeze Baworfke a mnichowfke. 10 

Tito hrabie a pani: 

Pan ffilip knijeze z Anhaltu, 

Pan baltazar hrabie z Sfwarczpurku, 

Pan hendrych hrabie z Sftolbergku, 

Pan Adam hrabie z pachlingku. 

Pan hendrych z Gerowa, 15 

Pan hanufs z Sfwarczenbergku, 

Pan Margk z wildenfelfzn. 

[166**] Tito rytijersi a dohrzij lidee\ 

Pan hendrych z Sfwamberka, 

Pan zygmund fflug, doctor. 

Pan hendrych z bunaw, 20 

Opat z kameniczkeho klafftera, 

N. Stolcz, doctor a rada knijezeczye, 

Pan Sfteffan z Guttenbergku, 

hendrych minych, marífalek knizeczy, 

Czezar fflug, 25 

hangolt fflug, 

Anfhelm z tetowa, 

Rudolff z plaunicz, 

kuncz metfs, 

hanufs hundt, 30 

kuncz z rozmbergka, 

Jakub z ffrawenhoffu, 

Gotcz z haynfhaymu, 

hanufs Sak, 

mikulafs z widerffpergku, 35 

WolfT z weyfenbachu. 
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[167»] Girzik. I _ . . . 

^ ^ ! Z Czedwicz, Strayczy, 
Callpar, j 

hanufs z ffaylcze, 

5 Vez z Endu, 

markwarth z Amenftorffu, 

Anthon z rozenowa, 

hanufs z Gremfzgku, 

Wylem z Enzydle, 

10 Girzik z hoffgarthu, 

Wylem z harafu, 
Jofft z ffaylcze, 
lipolt z hermanfgrunu, 
Sygmund z N., 

tA kuncz z malticz, 

Sebertian z miftlbachu, 
kalTpar z Sťpetu, 
Albrecht z \volfflTta\-nu, 
Geírxich z Sfliben, 

Ui> markus Edlmon z EdlmaníTeldu, 

[lÓT^] EralN-mus z la>Tningku, 
E>ei:enhart z phef\*nku, 
tnauryci marlTalek, 
Wyíem i Gra>^hamu, 

3^ han»:ťs i mayzbachu, 

rrtagnus i ha>*nu, 
!orer.cx x krorxikroiň, 
hanuťs t EbnTta\-xiiL 
bacuís X rvMb?tnber>íku 

kuncx X kviTwicx. 
hjilluťs Gn>u X Groixu. 
IV^hart x^ simvra, 
Erhjirth : G^nibřnbcrgfctL 



^^ 



Ic^*^ v' vV.sí*, ^\^-' .'Uii funr^' w^sřvixt:. xe. KKzna hned na 
^itt^hu v U?*\ jk Nv;Yuvi\ okv^\^ vWniXiltřnwi ax do yooianu, to wíTc ílo- 

^»\ A i^^^ní t y\<^\\\i$^'<\\\x K Jo:\:jiau jiii X :r£ rjLSch anebo málo 

\\\K^M^ A :;í «a uv Cíc.iíC ^v^:\ :t^ \\:cK ^^:^t^v> d^iSřl pana kryíla na 
WOW jv\)vji\^3íi^' xkju;^^ ^u\x^. ; ftK^hv^ ^vxrtíw*, e. ra i^ r:::^ oari wfle chcze, 
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a geft wrch welmi wyfoky. A tu geft nedaleko od Jordána mijefto nynywe 
zborzenee, ale malo lidij giz w niem. A nedaleko odtud geft to morze 
mrtwe, w kterémž fe propadli Sodoma a Gomora. A geft ge dobrze 
widieti. [Swate mie/io]. 

A miejlo Geruzalem, acz w niem pohanee gfau a obywagij, Proto 5 
my ge [168^] Swataym gmenugem a za Swatee mamě. A teez ge také 
magij a gmenugij Swatee pohanee, Turczy y zidee. A tak wzdyczky fe 
w nowem y w Starém zakonie, kdež o niem která zmijenka, za Swatee 
miefto fe gmenuge, A w ftarem zakonie o zadnem Mieftie tak mnoho 
zmijenky nenije yako o Geruzalemie, y teez také w nowem zakonie. [O moczy 10 
krále zoldand\. 

Král coldan, kteréhož geft teez miefto Geruzalem, geft moczny pan 
a ma welika a Sfiroka panftwije. A geho panftwije fe poczina na brzehu 
morfkem v Jaífy, Miefta niekdy welikeho, yakoz o niem naprzed pfano. 
Ale nynije malee toho znamenije, kdež bylo, nez onde y onde zákopy 15 
a prziekopy znáti, v kteréhožto miefta pautniczy f morze na zemi sfedagij, 
kterzij k bozijemu hro[169*]bu na paut plowau a putugij. A tu odtud 
az do Geruzalema a okolo Betléma ta zemie flowe Judea. A od Geruzalema 
geft afa XV dnij pauti do Miefta Alkayru, w kterémžto mieftie geft král 
zoldan A hrad tu ma. A teez miefto Alkyro geft welike welmi wedle 20 
zprawy, yakoz fem zprawen od gednoho, geffto tam byl. A teez takee 
ten w praže byl geft, ze geft yako cztyrzi prahy anebo pietzwijeczy a geft w niem 
mnozftwij lidij. A praweno mi za giftee, když w praže nayfylnieyffij fniem 
anebo yarmark bywa, ze tam kazdy den teez wíTudy we wíTech vliczech 
plno lidij a hufto. A tak mi za gifto praweno, ze przed niekoliko lety przed 25 
tijem, nez fem byl na teez pauti, ze w temz mieftie Alkayru byl welmi 
weliky mor, ze na kazdy den gich [169**] vmijeralo po patnatczti, po Sfeft- 
nafti y také po Sedmnaczti Tifyczych a druhdy také wijecz a menie 
patnaczti Tifycz, A ten mor ze trwal trzi miefycze; A ze gich zemrzelo 
na Cztrmezczytmakrat Sto tifycz lidij za ten czas trzij miefyeczuow. 30 
[O hofpodarziech w mie/lie A o gtch ztrawie\ 

A praweno mi dále o temz mieftie, ze nemagij obyczege lidee, aby 
fobie kazdy hofpodarz a obywatel w íwem domu czo k gijedlu warzil 
anebo pekl, nez ze geft mnozftwije obecznijch kuchynij, a ze wffem oby- 
^atelom w nich dofti nawarzie a napekau maíTa woloweho, welbludoweho, 35 
íeleczyeho, Skopoweho, Gehenczijeho, Slepicz, kapaunuow a czafem kurze- 
necz a to wffe warzenee, peczenee, yakz kto chcze a rad gije, a toho 
^fleho hotoweho dofti a hoynoft nagde kazdy fobie kupiti. A w temz 
niieftie pro [170*] welike horko a fucho bywa naramnie weliky prach. 
A magi) k tomu na trzi tifycze welblauduow, aby na nich do tehoz miefta 40 
^odu nofyli, na prach lili a gey fmoczowali, aby fe nepraffilo. [ntiejlo 
Alkyro lezij w EgiptieJ. 

A teez miejlo Alkyro lezij w Egiptie. A to wíTe okolo flowe zemie 
Egipíka. A nedaleko od tehoz miefta Alkyro fnad trzi mile naffe ma tyz 
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kral zahradu, w kterez rode balfam. A ma rewij teez yako wino, a z toho 
rewij Balfam tecze rownie yako pryíkyrzicze z drzewa aneb z wiíTnie. 
a prawy balfam geft bar*y zlutte, cziftee yako Akfílayn. Také tyz kral 
zoldan drzij zemi Arabfku, kteraz, yakoz toho zprawen fem, welmi welika 
5 gcft. A na tree fe dielij taaz Arabia A tnioge gmeno [170**] ma; Neb 
gedce rziekagij Arabia puihu kteraz geft welmi pijeflczitaa, czoz fera zprawen, 
A druha flowe Arabia íkalnata — w nije fu hory Skalnaté a welikee — 
Trzetije flowe Arabia fftiaflfaia. A taaz zemic geft hoyna a wyboma ode 
wffeho, a rofte w nije kadidlo, mirra. zazwor, Skorzicze, reubarbarum 

lO A mnoho ginych wieczy, z kterýchžto kral zoldan ma weliky vzitek 
od kupczuow krzeftianfkych na kazd>' rok. Geffto ty fwrchupfanee wieczy 
kupugii w nueftech tehoz krale przi brzehu morfkem leziczych, yakozto 
w Alexandrij, w banichu, A nam to dále fem do naflich zemij krzeftianfkych 
dodawagij. A prawenc mi za gifto, ze w tee zemi w Arabij ze ti lidee 

15 a tieia gich cziftau wuoni magii A pieknie womegij nad lidij ginych zemi 
Tw kral zoldan drzij také to cxerwence [171*; morze, przef kteree íTli 
Synowe \*zraheltibj zducze ^xA /> z Egiptu. když ge pan buoh wywedl z Služby 
krale ďaraona. a w temz morzi fe nalezagij cziftij^ weliczy nibini. A w tehoz 
kraie panftwij geft miefto, gemuz rxiekagij Meká. A tu w tom mieftie lezij 

ts) a pohrzeben geft machomet, kteiyz gim pohanom a Turkom gich wijeru, 
kterak wierziti magij, zamx-flil. O dmJkrm JtaMurmjJ. 

A /TiKTťWc* mi, ze w temz miellie meká ze gcft kamenije drahee 

wrimx laczyno. A lezij od Alkayru micfta, czoz mi prawcno, pietmezczytma 

dni; pautL A turcz\* a pohance tam gezdijc a Chodijc na pauth k macho- 

25 oictawi a gcho hrobu, teez \'ako my krzeiliaace putugexn do Genizalema 

k boziicxnu hrobu. 

Tjr irji*\ JtJrs Um ^tJ w Geruzaicmic, !^1^1^J y^oz mi praweno, 

ze tebdaz miel fw\ch dworzan na ťwem dworze, gimz oni mamelikowe 

rzickagiL przefe dwadcreti tifycz. A proto praweoo mi ze gich dawno 

39 mcme na ťwem dworze nemiel x-ako tehdaz. nez ze gich prwe mijewal 

na XXV anebo na XXX^" tif\xz a wijecze czaícoL /O mtjnuIicsjrcÁ/. 

C' t:'s w€^fntry^'rT a dworxane tehoz kralc gtu wflfe; ze byli prwe 
fcrzeiiianee A potcai wijer\- zaprzcwťTe, Wijcru gich pclianíkau macho- 
met:^wu na ťe wzalL A to prnch,iz\e ňjemto zpoofobcok ic Turczy czafem 

35 cen: ecze i:i*ezd>- d? krzeiriar^ totizto do Charwat. do Sft>Tfka a ginych 
zemi; krale paria riaíTeho A krale rzimlkcho, A tu. czoz lidij, poberau, 
pacho.a: a mlíďeze prreberucre. czo fe ^m zdaa. to fchowagq A woftatek 
prxiac: e do zozau A tu fe 172* Chcwagij wcdaucíc gc na fwau wijeni. 
A když r-ian t XVí a w XVIÍ letech, m fe potom rczijc raytarftwu, 

4C a kucn zi- dar, a n ^ezd: e f kopicz>- druzy yako raczy a turczy a dniz\- 
s luczi::^ yako taterr: a s te-^ery. w nichz ť*e ťíipky ma^^^ Tccz také 
dntzy krxeiŤT.iTčc z lecirj :k:lnrch gim prriíedijczych. když oo w fwe 
l e mi nen.echetneho tz:ě::ú\ h pr^oto rteczy mufye, tam Ttckaa do pohan. 
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a tu zaprzie wijery, y bude u krale dworzeninem a mamelikem. [Služba 
fe dawa], 

A tu potom ma Službu v krale na ten fwuoy kuon, ze mu le na 
kazdy den doftane niekolik Strziebrnych peniez mincze kralowíke, gimz 
oni rziekagij maydyny. a dukát anebo zlatty tehoz krale gich rázu platí 5 
dech piet a dwadczeti maydynuow. a gfu dobrzij peniezy [172**] Strziebrnij. 
A tu potom, bude- li lobie w tom pieknie a Czerftwie cziniti a ze fe 
w puotcze, f neprzately máge cziniti, Statecznie okaze a nietczo ze nad 
gine vczinij, tehdy mu íe zoldu geho powayffij nad to, czoz mu prwe da- 
wano. "A tak potom, flauze králi, zachowawa-li fe fluíTnie A ze geft Sta- 10 
tecznay, tehdy mu král da vrzad haytmanftwije w mieftie leczyakems aneb 
na zámku. A tu ma Službu a vrzczenee penijeze od krale. A také mufy 
za to vrzczeny a gmenowity poczet lidij a konij na to chowati, pokudz 
nan vloženo, a f tijem pocztem lidij a konij králi hotow býti, když roz- 
kaze. Mezy tymiz pohany neyfu pani ani hrabie ani zemanee, nez, komuž 15 
z tiech mamelikuow král haytmanftwije da w kterém mieftie, ten [173*] 
vrzadem pan toho miefta flowe, totizto pan z Gazaru, pan Geruzalemfky etc. 
Ale to gich takowe panftwije nenije trwawe, nez, nezachowawa-li fe fluíTnie 
w fwem vrzadie a haytmanftwije, hned mu král to wezme A da to ginemu. 
A zadny nemá nicz fweho wlaftnieho z nich. Ani hradu ani miefta ani 20 
miefteczka ani wfy ani diedin, nez wíTeczko geft krale fameho, a haytmanee 
a mamelikowee, totizto dworzenee, wíTeczko fwymi žoldy ziwi gfu, kterez 
magij od krale. [o zpuofobu lidij], 

A gfu mezi nimi cziftij druzy a podobnij a zmuzilij pacholczy a wíTe 
brady magij. A tijz mamelikowe chodije wfficzkni obecznie w hazukách 25 
bijelych z czifteho platná A po nich fe opafugij ruchau yako obruíczem 
A na [173**] hlawach magij klobauky welikee, cziftym czerwenym czerwczem 
nawlaczowanee. A druzy z nich fobie ty klobauky tluftie obwinugij cziftym 
tenkým platném, gemuz my zde rziekame Synalboff Anebo pohanfkee plátno. 

A fycz ginij zadnij nefmiegij czerwenych takowych klobaukuow, nez 30 
toliko oni mamelikowee. [o chodu mamelikuozv], 

A druzy z nich chodije bofy a druzy w Strzewiczych a wftrczij 
toliko do ftrzewicze prfty a nohu po Nartije, A na zad ho newtahne na 
patu, nez tak chodije na zapatku. [O zenach pohanfkych] , 

Zeny gich pohanfke w plafftijech chodije, hlawy fobie gimi przi- 35 
krygicze, a magij przed twarzij huftu, wazenu wazbu z czerneho hedwabij, 
ze gim pro huftoít wazby tee nelze twarzi widieti, [174*] piekna-li geft 
czi-li íTkareda. nez ony Skrze to dobrze hledije. Nez Sycz zdadije fe býti 
víllechtilee a zziwotilee, y noh y rukau víTlechtilych. a czoz znamenitiey- 
fíijch, ti chodije w botkách bijelych, nemazaných, teez yako ge zde die- 40 
lagij. A druhee fobie dadije rucze zmalowati afa na póly k loktu a teez 
nehty v rukau dadije fobie czerwenau barwau zbarwiti. A ta barwa ne- 
fayde, a zadně mytije gije neíTkodij. [bránic pohane krzefíiafiom na/ledovati 
pohanek]. 
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A ktcnhoskoli krzeftiana pohanee zaftihli by s kteru pohankau, by 
pak y obeczna kurwa byla, A ze by f nij ten fkutek czinil, tehdy nebo 
wijery fwe krzeftianfke vftup a zaprzi, Anebo hrdlo ztrát beze wífije 
milofti ! 
5 [174**] Gijezdnij a raytarzi gich, mamciikowee, ti, yakz fem ya widiel, 

a CIO mi praweno, ze tak gednoftaynie gezdije wfficzkní, w czemz Cho- 
dije, toliko kazdy (Tawli k fobie przipaíTe; a druzy z nich mijewagij ko- 
pijczka yako turczy anebo raczy A pawezku na hrzbetie, a druzy luczifftie 
a tegeiy, yako taterzi mijewagi. A oftrohy fwe tak na holu patu fobie 
10 vpinagij. a Sedla magij hluboká za Sedaczye a obdiuzna, Strzmeny Sfiroke 
a proftrannee a konie magij dobře, dofti welike a rychlee. [o Arabijech]. 

Gju íycz w tee zemi gefftie ginij raytarzi — Arabowe. A ti z prawa 
gfu diediczy tee zemie Arabfke. Ale tito gich fe zmoczniwíTe pohanee 
Ytu lemi gim odyali, A král gich, zoldan, gi [175*] drzij wffeczku. A oni 

15 nemagicze nicz, lezij po zemi wíTudy woyflcem s ženami a s dietmi fwymi 
polem, nemagicze zadneho zámku ani mieíla, nez na puílinach a tu fobie 
fe^j obilee k fwe liwnofti. A nelezij na gednom mijeftie, nez onde Tifycz, 
onde dwa« wonde trzi a druhde také menie po niekolika Stech A když 
^ich král zoldan potrzebuge k czemu a ge obeííle, tehdy gfu mu boto /i 

20 podobnio, yako czemee woyťko bylo kraK mathyaíTowi Vherfkemu. 

A Uťc^ iv*ř<>5 fem toho zprawen, yakoz z Czemeho woyfka brali na 
taprtenijo, kdvz fe gim cxeho nedortalo od gijedla a od pitije y pijcze, ze 
tijjjt Aral>o\ve tam teez ciinij a berau. [175^] Sedlí k>- lid mezy nimi welmi 

3^ vtK>hy a mamelikom podroben yako gina howada. A czoz který ten pohan 
ScJlak na trh priinefe chtie to prodati a zwlafliie od gijedla, to gemu 
nwimeliciN herau yako fwe. A geftliie tomu czo bude odmluwati, tehdy 
^y k tomu k\^:;cm zte^^e, A po zbitij ant mu k nohám padne A nohy 
i^Třuiu bude iitvati prv^fe ho. aby mu to odpulliL A tijx Sedlaczy pohanee 

» nu0í fe ihowadilc \v fwom i^jedle, neb fem to ocdtie widiel, ze nalama- 
^;cc;'o fobie Chleba a melaunuow kufy na koti welbhidowu y nalili fobie 
na TV^ nueka a to miicchali rukan^ w hromadu A tak xmijechawfle fpolu 
taí :\Yíitianunx, j^xnJU f >ík^ IT^Oikau chutij podobnie k wobarzom^ když gim 
^x^ hv^riu í>^>er« na ko^i wnadu dawagij, 'pMjae/kji arVWa] 

Ii^ )V^K^'^ ^r, é jvíhjiriil^a. k^ř^a\:i gim machoiDet zamyfiil a viiawi!, geft 

Ut^ NA;Mrř\i \\?erí,: \x Soha, kt>řr\i ftwornl cebe a xemL 

íívftcbon-íCtA nvfc5:v ** l^^v^rv^ka pm od K>ha poi^;anďK> k nauczenije 

,' AAiífc í^tCfc ^>y••>^^,^ V ^-^>h byl Tj« « ^«di bvl pn>rok weUky 
^ a re x- : cnůvc ^xarxA ivAJvvá:! A «- ^y «iee bez miny a pro zawift 






ft.-vKi. iw4:--4p drs3»e^ «* MU rc^^ec r»c«-o>áaii paxmau A pannau 
cri:Sav: :^ x ;x"* íxmvníí,: r;ío;:ía'*a n^^vx^j^*^- . 
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Na fwych modlitbách fe naboznie magij [176^] na zemi fe kladucze 
a tepucze fe w prfy a klekagijcze. [machometuoiv zákon]. 

Ty z machomet gim zákon zamyfliw A vflanowiw gim, dopuílil giai 

w tom, aby kazdy mohl mijeti zen, kolik mu fe zda a libij a chcze. A tudy, 

aby ge tijem kufem tijem fpiíTe a fnaze k fwemu zamyíTlenemu bludu 5 

prziwedl, yakoz fe tak y ftalo, ze z nich kazdy ma zen, czo chcze. \bramj 
piti wina\. 

Wino piti gim zapowiediel w zakonie gim od nieho wydanem, gemuz 
rziekagij Alkoran. Nez proto druzy kradmo ge pigij, Ale zgewnie ne- 
fmiegije geho piti; Neb na kterého zwiedije ti Starffij gich, ge proto kygi lo 
tepau. \wina dojli ntagt/]. 

Nez wina dofli rofte a geho magij w fwe zemi, A to v nich f winicz 
w hroz[l77*Jnijch kupugij zidee a ty roty ginee, geffto také chtije býti 
krzeílianee, Ale negfu, yakoz o nich naprzed pfano. A ti fobie to dawije 
a prefugij k pitij fwemu. A oflatek fobie oni z nieho pohanee Suffije 15 
[n]a rozynky A ge gedije. a gfu, zda mi fe, lepffije nežli naíTe, kterez z turek 
do benatek a z benatek dále nam fem do naffich zemij fe podawagij. 
[Pohan rodily nemuoz býti soldaneni\. 

Zadny z pohanuow rodily nemuoz býti zoldanem, Nez toliko z ma- 
melikuow; neb, kdy král zoldan vmrze, Synowe geho z prawa nediedije 20 
zadny, Aby po niem králem a zoldanem byl, nez, ktoz fe tiem mame- 
likom dvorzanom kralowfkym zachowa A hradu toho Alkayru fe 
w mieílie zmocznij A wijecz mamelikuow na fwe ftranie mijeti [177**] 
bude, geffto fe geho przidrzie pro geho dary, ten pan a král gich. a tak 
wdyczky bylo od Staradawna, ze nikda po zadnem králi zoldanu Synowe 25 
geho zadny nediedil, Az ted nynie za tohoto poflednijeho zoldana, když 
fem ya tam byl, tepruw po geho Smrti to fe zmienilo, ze Syn geho toho 
fe panílwije zmocznil a králem a panem gich byl geft. A byl, czoz o niem 
prawili, welmi netrefifny a naprofto blažen, mnohee blazniwee wieczy czinie 
A teez krziwdy fwym poddaným y krzeflianom, kupczom, genz do geho 30 
zemie po kupecztwije gezdili z krzeflian. A to fe ftalo tijemto zpuofobem, 
ze byl králem vczinien, ze Starý král zoldan, otecz geho, chtie. Aby fyn 
geho po niem pa[178*Jnowal, ze zgednal, ze Czyfarz Tureczky fwu dczeru 
dal geho Synu. A tak fe fmluwili fpolu, když by Starý král zoldan vmrzel. 
Aby Czyeíarz Tureczky Synu fwemu*) geho a zeti geho*) fwemu pomohl, 35 
aby po niem králem a zoldanem byl, A jeho dczera kralowu a panij gich; 
yakoz fe pak tak ftalo, ze panem a králem gich tyz geft vczinien, Aczkoli to 
geft proti obyczegi gich a ftarodawnijemu prawu bylo. neb, yakoz toho také 
zprawen fem, ze z prawa zadny rozeny pohan nemuoz býti králem a zol- 
danem, nez toliko z mamelikuow. A ten ze by z prawa proto zadnay nemiel 40 
býti zoldanem, lecz by prwe Sedmkrát prodán byl. A to ze by tak bylo 
ftaro[l78**]dawnije gich prawo. \moczy králem vczimen\. 



') První fwemu a druhé geho je přeškrtnuto. 



110 

Ale tentyz král proti tomu prawu a obyczegi gich Starodawnijemu 
moczy fe zmocznil a geft panem gich, neb geft byl rozeny pohan a nebyl 
nikdijez prodán, yakoz by z prawa bytí miel. \tomu fe zprotiwilt]. 

Ale, czoz fem flyffel, niekterzij fe ginij proto proti niemu zaSadili, 
5 A walka o to mezy nimi geft byla. 

Nez potom, léta Narozenije pana kryfta patnacztifteho Cztwrteho když 
fe pfalo, prawil mi za gifto bratr zygmand, bofak, geffto ten rok byl 
z Swatee zemie przigel, ze tehoz fwrchupfaneho zoldana zabili geho geden 
haytman A ze po niem fam byl zoldanem a panem; ale wíTak nedluho, 
10 A ze gich w krátkém czafu bylo niekolik [179*] zoldanuow, A ze nie- 
kteree zbili, a niekterzij dani v wiezenij, ze z nieho nikda newagdau, 
ze gich proto poczeftnie Chowagij, Ale ftraz magicz nad nimi, ze febe 
moczni negfau. 

ffinis. feria IIII. post martini 
15 Anno 1515. 



[179**] Leía Narozenije pana kryfta XV^VIIIP mezy dnem Swateho 

Girzije a mezy Swatym petrem a pawlem král maximilianus, Czyfarz 

rzimfky, karolus a král íTranfky, král hyfpanfky odgali Benatczanom temierz 

wfleczka gich panftwije, czoz na zemi mieli w wlafkee zemi a v morze^ 

20 geffto k koryntom a k Sftyrfku przilezij. 

A tehdaz toho czafu pani Benatczanee dali popfati, czo ge lidij w Be- 
nátkách wíTech a wffech. A feczten geft gich tento poczet dolepfany: 

Muozuow*) w Sayle, mezy XX" a LX*^ lety, tiech bylo Sto tifycz 
a Sfedefate Tifycz; 
25 muzuow, geffto fe hodije k bráni, okolo Ofmdefaíi**) tifycz \ 

[180*] Zen, dietij a Starých lidij, geffto fe nehodije k bráni, trzikrat 
Sto tifycz a XX*» tifycz ; 

kurew zgewnych, fecztenych, kromie taynych, gefílo o nich newiedije, 
XI Tifycz VFLIIII kurwy. 
30 Summa tiech wíTech pietkrat Sto Tifycz Sedmdefat a geden tifycz 

VICLIIII lidij. 



Amen. 



*) První o přeškrtnuto. 
♦♦) Původně napsáno Sedmdefati, pak opraveno. 



UKAZATEL MlST A SLOVNÍK. 



[Do slovníku pojaty jsou jen méně obvyklé významy původu cizího. Pravopis 
zjednodušen hlavně tím, že c nebo č položeno za spřežku cz^ i za Jf^ j na náležitých 

místech za ^ a ^.] 



abluce f. (z lat. abluere) ^ umytí, mytí 

(rukou) 8,,. 
Adalía (viz Golfosantalie). 
Acharia (patrné Achaia) 43,,. 
Achrania (patrné Acarnania) 43, .. 
aksamit m. (z řeckého i\á\t.ixo(; z= šestinitní) 

9,v 10,,. 
akstajn m. (z něm. agestein, agetstein, 

agatstein dle řeckého itiáxriq) = jantar 

i achat, které se za sebe zaměňovaly 

106,. 
Albania(též Arbania) 26,, 263,, 27„ 29.,, 29,,. 
Albanozorovó (Albánci) 27,, 30„, 30„. 
Alexandrie, město v Egyptě 92,, 106,,. 
Alkajro (zi Kairo), hl. město Egypta 87„i 

105,^, 105^,, 106,,, 109,,. 
alkóř m. (z něm. Aerker, Erker) =:pa- 

vláčka na domě, podstřeší 42,,. 
Alkyro (viz Alkajro). 
ambit m. = ochoz vůkol domu, zvláště 

v klášteřích, síň, chodba na sloupích 

38,,. 38,0, 72,,, 73,0, 76,,, 76,,. 
angor n. ankor m. (z lat. ancora) = kotva 

51^,, 88,,. 
Ankona (Ancona), město na vých. pobřeží 

stř. Itálie 95„. 
Antikythera (viz Cacerigo). 



Antipaxos (viz Pakasu). 

Antivari (viz Antyberi). 

AntyberI (= Antivari), černohorské město 

při Jaderském moři 26,. 
Arabla 106^, 106,, 108„. 
Arbania (viz Albania). 
Astropalla (viz Štampalia). 
Atény (=: Athény) 68„ 68,,. 

Babylon 71,,. 

Baffa (= Bapho), město na záp. břehu ostr. 
Cypru 48,,, 48„. 

balsám m 106,. 

barchan m. =: tkanina, jejíž osnova jest 
lněná, vetkání bavlněné 88,,. 

Baruoh (?), město v Arábii při moři (arabské 
slovo bahr znamená vůbec značné vod- 
stvo, zejména moře, veliké jezero, záliv, 
řeku, průplav a pod.) 106,, 

Belvldere, hrad na Morei 30^. 

Benátky 4^,, 5, a násl., 15,4, 17, 21,,, 
26,,, 35„ 47,,, 48., 48„ 53„, 72„ 90,,, 
93„, 96,,, 96,,, 97,,, 97,,, 98„ 98,,, 109,,, 
110,,. 

Betanie (Bethanie = místo datlí), sídlo 
Lazarovo na úpatí hory Olivetstké vých. 
od Jerusalema 79,. 
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Betfage (Bethtage = dům, místo fíků), 
malé místo na východním svahu hory 
Olivetské mezi Oethanií a Jerusalemem 
80.,, 80„. 

Betlem (Bethlehem, vlastně Beth Lechem =: 
dům chleba) 19^,, 58„, 71.., 71,^, 71„, 
71,,, 73,0. 82,3, 105,,. 

biret m. (ze siředolat. birretum, barre- 
tum) =z aksamitový nebo soukenný klo- 
bouk 7,. 

bjscolt m. (z ital. biscotto) := dvakrát pe- 
čený a cukrem zadělaný chléb 40,,. 

Blskopla (= Episkopi^ Telos či Tilos), 
ostrov v Egejském moři (jeden ze Spo- 
rad) 35,,. 

Bltinla (^Bithynia) 43„. 

Bosenské hory 20,,, 23,, 23.,. 

Bosenská zemé (království) 20,,, 23.,, 94,. 

Bracedemaglne (?), zbořený hrad benátský 
při moři u města Koroni na Morei 31,,. 

Brána sv. Stepána v Jerusalemě 63„. 

Brána Zlatá či Svatá v Jerusalemě 62„. 

Budna (= Budva, Budua), město v jižní 
Dalmácii 26,. 

Bulgarla, království 43,,. 

Butnlro (=: Butrinto), město východně od 
ostrova Korfu 28^,. 

Caceryno (=: Cerigotto, Antikythera, u Jan- 
sona [Atlas contractus] Cecerigo), ostrov 
32,. 

Caesarea (viz Cezarea). 

Calnymo (=: Calymnos), ostrov v Egej- 
ském moři, záp. od pobřeží Malé Asie 36,,. 

Candla, město 32,, 32.,, 32,,, 33,,, 33„, 
35.,, 90,. 

Candla, ostrov 21,,, 31,, 32,, 32,, 32,o, 
34,,, 35,g, 37,,, 98,,. 

cantlca f. (z lat.) = píseň 74„. 

Caplana (?), ostrov, některý ze Sporad 35„. 

Cap Malía (viz Gaumalio). 

Cap Matapan (viz Gaumatepan). 

Carla, království 37,^, 43,,. 

Casso (=: Kaso), ostrov severových. od 
Candie 36,,. 

Castello Turnezo, hrad na Morei 29„. 

Cattaro (viz Kathero). 

Cedron (= Kidron), potok vlévající se do 
Mrtvého moře 63,,. 

Ceffronia (zzCephalonia), ostrov v moři 
Jónském 29,,. 

centuián m. = rada knížete benátského 
9g3, 13,,, 14,,, 24^, 34,, 34,,, 34,,, 35.. 



centurio m. (z lat.) =: setník 68,,. 

Cephalonia (viz Ceffronia). 

Cerigo, ostrov jižně od Moree 31,,, 31,^. 

Cerigotto (viz Caceryno). 

Cernus (= Cerines), město na severním 
pobřeží Cypru, starodávná Keraunia 48,,. 

Cezarea (=:Caesarea), město v Galilei 51,,. 

Clllcia, království 43„. 

CImero (viz Čimero). 

cisterna (z lat.) = vodní nádržka 55,,, 74,. 

Civitas Nova (Nové Město) v panství be- 
nátském 96„, 97,, 97„. 

Coloses, starý název města Rhodu 39„. 

comendorství n. (z lat.) = užitek, výnos 

Coneg liáno (viz Kunigslan). 
Constancia, město na Cypru. Jest to Sa- 

lamis, přezvaná tak na počest císaře 

Kon.stantina. 48,,. 
Constantinopol (=Cařihrad) 36,. 
Constantinopolítánskó císařství 43,,. 
convent m. (z lat.) 76,,. 
Cristiana (.>), ostrov, který klade Lobkovic 

k asijskému břehu mezi Sporady a ne do 

Kyklad, kde je známý ostrov Christiana 
36„. 

Curzola (viz KurČula). 
cvilink m. (z něm. Zwillich) zz tkanina 

lněná, dvojnitá 25,. 
Cvizl (=:Zwiesel), městečko v Bavořích 3,. 
Cypr, ostrov 47,,, 48„ 48,,, 48,,, 50,,, 88,,, 

98„. 
Cyprské království 47„, 60„, 5 ,,. 

Červené moře 106... 

CImero (=: Chimara), pohoří na poloostrově 
Balkánském proti ostrovu Korfu, které 
Harant z Polžic jmenuje Chiméra 27,, 
27,,, 28,, 28,,. 

Cisterna (viz cisterna). 

Daktyl m.=: datle (ovoce) 56,. 

Dalmácie, království 22,,, 25,,. 

Deggendorf (viz Tekendorf;. 

Demezo (i= Mezzo), ostrov v moři Jader- 
ském 23,. 

Dia (viz Standia). 

Dubravník (zzZara) 23„. 91,o, 98^,. 

Dulcingo (=: Dulcigno, Ulciň), město v Al- 
bánii 26,0. 

Dům Annáše biskupa 77„ ; boháčův (boháč 
a Lazar) 65, ; Friedricha, knížete saského, 
v Benátkách 12,,; Herodův 64,; patři- 



/ archy Jakuba 71„ ; Jidášův 78^^ ; Kaifášův 
^ 77, ; knížete z Candie 34, ; Panny Marie 
'jeho místo) 58„, 58^0 ; Maří Magdaleny 
65,, 794^; sv. Marty 80„ 80, ; Pilátův 63^,, 
64,, 78«; Šimona malomocného 79,,, 
79,,; sv.. Veroniky 64„. 
Duračo (=Durazzo, Dráč, staré Dyrrha- 
chion), přístaviště střední Albánie 26,,. 
Dvůr knížecí v Benátkách 16,, 16,«. 
Dvůr knižecí v Raguzu 25},, 25,^. 
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zemé (mOtzthal) v Tyrolsku 4,,. 
Eggenfelden (viz EkeníTeld). 
Egypt 105^,. 106.,. 
Ekenffeid (= Eggenfelden), mésto v Ba- 

vorích 3,,. 
Epirus, království 43, ^ 
Episkopi (viz Biskopia). 
Ethink Nový a SUrý (Neu- a AltŮtting). 

města na Innu v Bavořích 3,,, 3,,, 3,,. 

Falkonera, ostrůvek (skalka) sev. od Can- 
die 35„, 35,,. 
Famagusta, mésto a přístaviště na Cypru 

48,0. 
Panno (n: Fano), ostrov v průlivu Otrant- 

ském sev. od ostrova Korfu 27,,. 
Fara u Matky Boží v Rodýzu 38^. 
Rníka (=: Phineka), zbořené město v Lycii 

2áp. od Capu Chelidonie 46„ 
Frygia (z= Phrygia) 43„. 
fusta f. (ze středolat. fustes) = druh lodí 

26„. 40„, 90,. 

galej f. (z lat. galea) = veliká loď 5,, 6,, 8«,. 

galeot m. = lodník na galeji 9^,, 14,,, 103^. 

Galilea, dům 61^,, 62,. 

Galilea, krajina 62^. 

gardyán m.(=guardian, kvardián) = před- 
stavený františkánského (bosáckého) klá- 
štera 73„, 74,, 77,. 

Gaudepont (?), ves v panství benátském 

Gaumailo (= Cap Malia), pohoří na jižním 

cípu východní Moree 31,,. 
Gaumatepan (=Cap Mata pan, staré Tae- 

naron), jižní cíp Moree 31,,, 31,,. 
Gazar (=:G3za), jedno ze tří hlavních 

mést ňlištínských na jižních hranicích 



Palaestiny 62,,. 52,,, 52^,, 53 
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Geiilongia (snad Kos, který janson nazývá 
Lango), ostrov v Egejském moři, některý 
ze Sporad 35,,. 



gemzík m. (z něm. Gemse) =: kamzík 32,,, 
48„. 

Getsemany (:= Getsemane), zahrada oli- 
vová 81,. 

glejtovati = glejtem opatřiti 52,^, 52^,. 

Golf sv. Heleny (viz násl.) 46^,. 

Golffosantalie, záliv Adalijský na jihu 
Malé Asie. Janson má Golfa di Satalia. 
Turecky nazývá se přístaviště Sataljeh, 
řecky Attaleia a je zároveň hlavním 
městem Pamfylie, založeno byvši králem 
Attalem II. na místě staršího Korykos 

•47,. 

Gomora (=: Gomorrha) 105,. 

Greta (=Creta), starší název ostrova 
Candie 32,,. 

gryffa n. gryppa f. (ze středolat. grippa) = 
druh lodí 31,^, 90,, 92„, 97„. 

harc m. =: počátek bitvy, první útok 94„. 
helmík m. (z něm. Helm) = přilba 5^,. 
heroltovati (z něm. Herold =: hlasatel) =: 

chlubně hlásati 13,^. 
holdovati (z něm. huldigen) větru = míli 

příznivý vítr 96„. 
Hora Kutná 98„. 
Hrad sv. Petra náležející mistru rodýz- 

skému 36^,, 37,. 
Hrad a kostelík mistra rodýzského na 

ostr. Karky 36,,. 
Hrad mistra rodýzského v městě Rodýzu 

38.. 39,,, 89„, 89„. 
Hrady (dva) u přístavu benátského 11, 



fli 



nl7 97 
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Hrob Absolonův 60,,, 78^, ; sv. Anny 63,, ; 
Boží 3„ 17,, 19„, 40„, 47„ 65„. 67,,, 
69„. 98,,, 103,, 105,, ; sv. Eusebia 72„ ; 
sv. Jeronýma v klášteře Betlémském 
72,,, 72„; sv. Joachyma 63,,; králů a 
knížat křesťanských v Jerusalemě 84,, ; 
králů židovských 87,,; sv. Lazara 79„; 
Matky Boží 63, , ; nevinných děťátek 73,, ; 
sv. Felagie 80„ ; Rachele, manželky Ja- 
kubovy 71„, 71,,. 

Charbava (= Krbava), horská krajina 

Charvatska na pomezí Dalmácie 95,,. 
Charki (viz Karky). 
Charvatsko 11,,, 20,,, 54,, 93,,, 106,,. 
Charvatské hory 20,. 93,,. 
Chelidonia (viz Kaptchylidonie). 
Cherso (viz Osero). 
Chimara (viz Čimero). 
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Chrám sv. Antonína v Rodýzu 41,,, 42,, 
^3,j, 45,^ ; 

— sv. archanděla 21,, ; 

— sv. Bernardina u Modonu 31,, 31, ; 

— sv. Blažeje v Benátkách 7„; 

— hrobu Božího 57^^, 65,,, 65„, -7l,oi 

75„,— 764,, 76,, 81„, 8I,«, 82, — 

86„; 

— sv. Jakuba apoštola v Jerusalemě 

— sv. Jana Křtitele v Judei 75^; 

— sv. Jana Křtitele v Rodýzu 38,, 41,, 

41e. 46„ 89„; • 

— sv. Jana Malvazí 21, ^i 92,,; 

— sv. Jiří v Lidii 56^0 ; 

— sv. Kateřiny na ostrově Korfon 

28,; 
sv. Klimenta na pevnině 10 mil vl. 
jižné od Jádra 20,^, 20„ ; 

— sv. Kříže v Judei 75,^; 

— (zbořený) Panny Marie v Jerusa- 

lemě 64,,; 

— Panny Marie de Falerno na Ro- 

dýzu 37,,; 
— - sv. Marka v Benátkách 11,,, 11,,, 

16„; 

— sv. Marka v městě Candii 33,,, 34, ; 

— sv. Marka u Jerusalema 60„ ; 

— Matky BoŽí na ostrově Sapiencia 

31..; 

— - Matky Boží (narození) v Jerusalemě 
63... 78,,; 

— Mikuláše při horách Arbania 29,^ ; 

— sv. Mikuláše na ostrově Karky 36„; 

— sv. Mikuláše na Morei 30,,; 

— sv. Mikuláše na Rodýzu 41^,, 42,, 

43,,, 43,,, A3^Q^ 45,,. 

— Nanebevstoupení Páně 61, „, 80,,; 

— sv. Ondřeje u Bosenských hor 23, , ; 

— sv. Pavla na ostrově Candii 32,,, 

32,.; 

— sv. Pelagie ve Svaté Zemi 60^,. 

61„ 80,.; 

— sv. Remigia na ostrově Standii 35,, ; 

— sv. Salvátora v Benátkách 13„ ; 

— sv. Simeona v Jádru 18,,, 95,,; 

— Šalamounův 62,^, 78,,, 78,, ; 

— sv. Tita v městě Candii 34,, ; 

— hlavní v Týru (Treviru) 47,,; 

— sv. Uršily v městě Korfonu 28„, 

91,.. 
Chýše, město v Čechách v okrese Žlu- 
tickém, r. 1493 sídlo pánů z Gutšteina 3^, 



Infirmaria, asyl pro poutníky vůbec a pro 
nemocné z nich zvlálť na Rhodu 38„ 
38,,, 89,, 89,0. 

Ingryzu (?), krajina na Morei asi míli od 
města Modonu 31,,. 

Inmontana Judea (Hory Judské) 74,. 

Inskó údolí 3„, 4^ (viz též Intal). 

insule f. (z lat) =z ostrov 7,^, 20,^ a j. č. 

Inšpurk (= Innsbruck) 4,,. 

Intal (Innské údolí), země krále římského 

3so' 
Istria. země 17„. 

Jádro (=Zadar), město 18,,, 18„, 19,,, 

93,,, 93,Q, 94,,, 95,4, 93,j, 98, 0- 
Jádro Staré (Zara Vecchia, Stari Zadar) 

20,.. 
Jaffa (= Joppe), město pobřeží Judského 

51,,, 51^,, 52,, 52,,, 53,,, 53,,, 54„, 54^,, 

87,,, 98„, 104,,. 105,4. 
Jajce, hlavní město bosentké 20^0, 94,, 

94 
Jerusalem 19,„ 40^,, 47,. 47,, 61^,, Sl^^. 

53,. 54„. 54,,, 56„.57,„ 57„. 57^,, 58,,, 

62,,, 62„. 71,4. 75,0, 78,,, 80„ 80,., 80,,, 

81,0, í^8,o. 98,,, 104,,, I05„ 105,,. 106,,, 

106,,. 
Jeskyně sv. Heleny ve Svaté Zemi 63^. 
Jeskyně sv. Maří Magdaleny ve Svaté 

Zemi 79,,. 
Jordán IO44,, 105,. 
Josaffat, údolí u Jerusalema, nazvané po 

pohřbeném tu králi judskem Josaffatovi 

60„. 62„. 62„, 78„, 81,. 
Judea, království 74,,. 105,,. 
Judské hory (viz Inmontana Judea). 

Kabrera (viz Kaverero). 

Kadaň 3„ 98,, 98.. 

Kakabus, město, jestKekoba nebo Kakava 
u Lycie, leží však na ostrůvku stejného 
jména a nikoli na poloostrově, jak se 
Lobkovicovi zdálo. (U Jansona [Atlas 
contractus r. 1666] leží město Cacavo 
rovněž na pevnině.) 46„. 

Kalymnos (viz Calnymo). 

Kalvárie (viz Kaple hory Kalvárie). 

Kanál Velký (ulice) v Benátkách 10„, 
11.,, 14„. 

Kania (= Kanea), město na Candii 32„. 
Kapadocla (:=Cappadocia) 43,,. 
kápé n. (z lat. capitium) := kukla, přikrjrtí 
hlavy z něhož jen hava vyhledá 13,. 
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Kaple sv. Alžběty a sv. ZachariáŠe v Judei 

— Araiénů v chrámě Božího hrobu 

— Božího hrobu 66„, 69^,, 70^^, 75 



to 



75gg ; 83, . 



cv. Heleny v chrámě Božího hrobu 
v chrámě Božího hrobu 



66,, 86,; 



— Indiánů 

85,,;^ 
-* Jakobitů v chrámě Božího hrobu 

84..; 

— sv. Jana Malvazí 21,^. 92,^; 

— hory Kalvárie v chrámě Božího 

— hrobu 67„ ; 68,, , 69„ 70,,, 84, „ 85„ ; 

— sv. Lazara 79,, ; 

— Panny Marie v chrámě hrobu Bo- 

žího 65,,, 66,,, 83,; 

— Matky Boží před klášterem v Sta- 

rém Etinku 3,, ; 

— Matky boží u městečka Kurčuly 22,, ; 

— Matky Boží, vystavěná sv. Helenou 

ve Svaté Zemi 63,; 

— Maronitů v chrámě Božího hrobu 

86,; 

— sv. Mikuláše na ostrově Lesině 21,, ; 

— Narození Páně 73„ 73,,, 73„ ; 

— sv. Peregrina 21,, ; 

— Suriánů v chrámě Božího hrobu 

85,; 

— sv. ZachariáŠe a sv. Alžběty v Judei 

74 74 • 

kaplóř m. = Škapulíř 13,; 

Kaptchylldonie (=Cap Chelidonia), po- 
hoří 46,0 ; 

karena f. (ze středolat. carena) = čtyřiceti- 
denní půst nebo újma, ustanovovaná 
buď biskupem věřícím nebo opatem 
mnichům 58,,, 58,,, 59,, 59,,, 59,,, 59„ 
a j. č. 

Karky (= Charki), ostrov sevzáp. od Rhodu 
36,,, 36,^., 36„. 

Karlštajn v Čechách 47„, 64,,, 65,. 

Kaso (viz Casso). 

Kastelloruzo (= Kastelloryzo, Meis), hrad 
krále neapolského v Lycii 46,,. 

Kastelio Turnezo (viz toto). 

kastel m. (z lat. castellum) = tvrz, mě- 
stečko opevněné 15„, 27,,, 32,^. 
Kathero (m Cattaro, Kotor), krajské město 

v jižní Dalmácii 28,. 
Kaucejsta (m Capocesto), pohoří v Dal- 
mácii, jižně odSebenika 92,^, 92,,, 93,,. 



Kaverero (zzKabrera), ostrov u jihozá- 
padní Moree 31,,. 

Kazopo (= Kasopo), městečko na ostrově 
Korfu na sv. břehu 28,. 

Kekoba (viz Kakabus). 

Klášter sv. Antonína v Benátkách 6„ ; 

— v Betlémě 68„, 71,o, 72,; 

— Božího Těla v Benátkách 10„, 11, ; 

— sv. Františka »u vinici* v Be- 

nátkách 13,; 

— sv. Františka Qiný) v Benátkách 

13,.; 

— sv. Františka (bosácký) v městě 

Candii 33,,, 36,,; 

— sv. Františka v Modonu 30,, 91,,; 

— sv. Františka (bosácký) v Raguzu 

23„ ; 

— sv. Heleny v Benátkách 7„; 

— sv. Jiří v Benátkách 6„; 

— sv. Joba a Bernardina v Benátkách 

12 • 

— sv. Klimenta u Benátek 14„, 16, ; 

— sv. Kosmy a Damiana na ostrově 

— sv. Michaela (Pazmanu?) 20,,; 

— sv. Krištofora v Benátkách 13, ; 
~ sv. Lucie v Benátkách 12,,; 

— Panny Marie karmelitský 51, ; 

— Matky Boží v Benátkách 13„ ; 

— Matky Boží na ostrově Korfu 28,, ; 

— Matky Boží na ostrově Kurčole2 2„ 

— Matky Boží (bosácký) na ostrove 

— Lesině 22,, 22,,; 

— Matky Boží v Raguzu 24„; 

— sv. Michaela na ostrově téhož jmé- 

na 20„. 

— sv. Mikuláše v Benátkách 12„ 16„ 

17 97 • 

— sv. Mikuláše (jiný) u Benátek 17„ 

— 17,,, 96„; 

— sv. Mikuláše na ostrově Kurčole 

22,.; 

— sv. Mikuláše na ostrůvku u města 

Parenza 17,,; 

— sv. Mikuláše v Parenzu 96„ ; 

— sv. Ondřeje v Benátkách 14,; 

— sv. Pantaleona v městě Rhodu 45„ ; 

— na ostrově Patmu 35,,, 35„, 36,, 36,; 

— hory Siónské 55,,, 58, o, 58,,, 59,, 

69„. 71„. 76„ 76,-77,. 77„ 
78,,, 78,,, 81,^, 87, ; 

— sv. Uršily v městě Korfonu 28„, 

91.6 ; 

— sv. ZachariáŠe v Benátkách 14, 



116 



klauza f. (ze středolat clausa) ^ úžina 27,,. 

Kočka (?), ostrov >u samého Raguzuc 
[Jméno upominá na ostrov Cazza (Su- 
šac), ten je však u Korčuly, tedy od 
Dubro vniku hodně daleko.] 25^0. 

kolace f (z lat. coUatio) = snídaně, sva- 
čina 25,,. 

koltra f (z lat. calcitra) = opona, záclona 
39,, 53,,. 

konfekt m. (z lat. confectum) = cukrové 
pečivo, lahůdka 25, o, 25,,. 

Konstantinopol (viz Constantinopol). 

Korffon (= Korfu), město na ostrově téhož 
jména 28„, 28,,, 28„, 91,^. 

Korffon, též Kraflfon (zr Korfu), ostrov 27„, 
27^9, 284, 29, j, 91,,, 98, 4. 

Korona (=: Koroni), město na jihozápadu 
Morce 31,,. 

korporal m. (z lat ) = mešni rouška, na 
niž kněz staví kalich 8,. 

Korynty (^Korutany, avšak zde míněno 
Kraňsko, které spisovatel patrně omylem 
pokládal za část Korutan) 93«oi ^^^to- 

korytanský kozel = (asi) kamzík 32,,, 37,o. 

Kostel (viz Chrám). 

Kraffon (viz KoríTon). 

krakštajn m. (ze středohornnněm. krag- 
stein) =:ze zdi vyčnívající kámen 42,^. 

Kréta, starší název ostrova Candie 33,,* 

křtalt (z něm. Gestalt) =:tvar, podoba 10,^. 

Kuchyné obecné v Jerusalemě 65,,. 

Kunigslan, Kunclan (Conegliano na řece 
Livenza), mČsto v panství benátském 
4 97 

kuor m (z řeckého xo^ói;) zz u Lobkovice 
presbyteř 13,,, 56^,, 72,^, 73„ 75,o, 75„. 

Kurčula (=: Curzola), ostrov v moři Ja- 
derském 22,^, 22,0, 92,, 98,,. 

Kurčula (= Curzola), městečko na ostrově 
téhož jména 22,,, 22,,, 92,. 

kurtace f. (souvisí snad s franc. courtage) 
=: dohodné, odměna dohazovači 88,. 

kvadrátí n. (collectivum) zz čtverečné ka- 
mení 38. 



'14* 



Labach (zz Laibach, Lublaň) v Koryntích 

93,0- 
látro n. (z něm. Lachter) zz veliký sáh 

zdélí 4 malých loket v hornictví a uhlíř- 

ství 51„. 

Lero (zz Leros), ostrov v Egejském moři 

záp. od pobřeží Malé Asie 36,,. 



Lezyna (zzLesina), ostrov v moři Jader- 
ském naproti Dalmácii 21,,, 22„ 23„, 98, , . 

Lezyna (Lesina), městečko na ostrově té- 
hož jména 21,,, 92,. 

Licia (zzLycia) 43„. 

Lldla (=:Lydia) 43„. 

Lldie (=z:Lydda, Diospolis), ves u Jerusa- 
lema 56,,, 57,. 

limoun m. =: citron 30,,, 33,. 

Llmlsso (viz Miďso). 

Loreto, poutnické místo jižně od Ancony 
95,7, 97,,. 

Lydda (viz Lidie). 

Macedonie, království 43,^. 

Madon (viz Modon). 

majdyn m. :=druh peněz 107,. 

Malamoko (z= Malamocco), městečko u Be- 
nátek 14,,, 14^^. 

malvazí n. zz druh sladkého vína zlaté 
barvy 21„, 25„, 32,o, 32„. 

mamellk (z arab. mamlúk := otrok) zz ma- 
meluk 53„, 54,,, 61,,, 106,,, 106,,, 108,. 

mandl m.zz mandle 20^. 

marcel m. = druh peněz 93,,. 

Maria Sancta (=: Sancta Maura, Leukas), 
ostrov, původně poloostrov v moři Jón- 
ském 29„. 

marketa f. := druh peněz (benátských) 
61„ 78„ 80,,, 88,. 

Marsyonal, arsenái v Benátkách 5,,. 

marynář m. námořník, námořní lodník 9\. 

Mastris (zzMestre), město v panství be- 
nátském 4,,, 97,,j. 

Matron v £cké zemi (izMatrei v Ótz- 
thalu), město jižně od Innsbrucku v Ty- 
rolsku 4,,. 

Maura Sancta Tviz Maria S.) 

maydyn (viz majdyn). 

Medyolan (zz Milán) 47,,. 

Meká (zz Mekka), město v Arábii 106,,, 106,,. 

Melada, ostrov v moři Jaderském proti 
městu Jádru 18,,. 

Meieda (viz Melida). 

Melera (viz Merlera). 

Melida (= Meieda, Míjet), ostrov v moři 
Jaderském u jižního cípu Dalmácie mezi 
Kurčolou a Dubrovnikem 23,, 91,,, 92,. 

Merlera (zz Melera) Větší a Menší, ostrovy 
v průlivu Otrantském sev. od ostrova 
Korfu 27„, 27„. 

Meron (zzMurano), městečko u Benátek 
5,5, 48,. 
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Meitre (vú Mastris). 
Mezzo (viz Demezo). 
Sv. Michaela ostrov (Pazmanř) proti městu 

Jádru 20j4, 20 „. 
mina svatá izjohannisamor (láska sv. Jana) 

Mirra (rz Myrra), zbořené město v Lycii, 

kde sv. Mikuláš byl biskupem 46, «. 
Misso (= Limisso), zbořené město na 

Cypru 49,,, 49,,, 50,,, 50,^, 51„ 88„, 

88„. 
Modon n. Madon (staré Methone), město 

na Morei 30^, 30,,, 30,,, 31,, 90„, 91,, 

91,. 98„. 
Monet (?), ves v panství benátském 4„. 
mordhák m. :=druh zbraně 5^,. 
Morea, poloostrov 30„ 31,,, 31,,, 43,,. 
Murano (viz Meron). 
Myrra (viz Mirra). 

Mápulskó království 26«„ 27,. 91„. 
Nassara (Nissyros?), ostrov v Egejském 

moři 36,,. 
Natalla, hory turecké v Malé Asii 46,,. 
Natatoria Syloe (viz toto). 
nava f. nebo nav m. (z lat navis) = loď 

6,. 21,,, 21„, 40,,, 40,,, 43.,. 

Nazaret 95„. 

Nesseria (= Messaria), ostrov mezi jižními 
Sporadami 35„. 

Nicosia (viz Nykazia). 

Niderdorf (= Niederndorf), město v Ty- 
rol ích u Toblachu 4.,. 

Ninive (viz Nynyve). 

Norimberk 47„. 

Nykazia (:= Nicosia), hlavní město ostrova 
Cypru 47„, 48„. 49,,, 49,,, 4%„ 50„ 

Nynyve (=: Ninive) 105,. 

Olivetská hora 60,,, 60,,, 60,,, 78„, 80„. 
Osero (=Ossero, Cherso. Crés), ostrov 

v zálivu Quarnerském 18,,. 
Ůtting (viz Ethink . 
Otrento (= Otranto), město na jihu Itálie, 

po něm průliv Otrantský 91 „. 
Otzthal (viz Ecká země). 
Ovo, ostrůvek u ostrova Cerigo 31„. 

^adev (=Padua, ital. Padova), město a 
provincie v panství benátském 13,,, 13„. 

Pakasu Velká a Malá (= Paxos a Anti- 
paxos), ostrovy v moři Jónském 29„. 

Palác Alexandra Velikého v Pole 17,,, 17^,. 



Pamfllla (= Pamphylia) 43„. 

Parenzo (slov. Poreč), město na Istrii 17,,, 

i:,.. 96,,, 96„, 98,. 
parkán m. = zídka bez vápna 42,. 
Paslogonia (= Paphlagonia, viz Úvodu 

str. XXn.) 43„. 
patena f. = miska na hostii při kalichu 

páteř m. (z lat Pater noster) 5,,, 58,, 60„, 

66„, 69,,, 76„. 
Patera, město v Lycii, rodiště sv. Mikuláše 

46„. 
Patmos, ostrov v Egejském moři u Malé 

Asie mezi jižními Sporadami 35,,, 35,,, 

OO,,, oO,. 

Paxos (viz Pakasu). 

pegáček m. = nenakynutý koláč 25,,. 

Phineka (viz Finika). 

Plac sv. Marka v Benátkách 11,,. 

Plzeň 3,. 

Póla (slovinsky Pulje), přístav a město 
v Istrii 17„, 17,,, 22„. 

Pole hrnčířské u kláštera hory Siónské 
69„. 

Polska 16,,. 

Polumotorie (vzniklo patrně stažením 
z Polaticum Promontorium, jakž se na- 
zývala nynější Punta di Promontorio na 
Istrii) 93,,, 93„. 

poma granata = jablka jadrná 38„, 4l„, 

52,,, 55,,. 

Pontus, království 43,, 

Porci lete„ ostrůvky, jsou snad Porcelli 
u ostrova Stampalie 35^,. 

Porta de Quagia (viz Quagia). 

potestát m. (z lat. potestas) =: moc mající, 
vyšší úředník 96,,, 96,,. 

Praha 13,,. 15,„ 18„, 20,,. 91,,, 98„. 105,,. 

Pravnek (=: Bruneck na Rienzi), hrad a 
město biskupa brixenského 4,,. 

Prodáno (=: l'rodanon), ostrov na západ 
od Moree 30,. 

Prostředek světa 75,,. 

pulerovaný adj. (z něm. polieren) =* hla- 
zený 79,,. 

de Quagia Porta (= Quaglio Porto), >jako 
by řekl krepeiičí port* u m^su Matapanu, 
kde křepelky naposled odpočívají, než 
se pustí přes moře na pobřeží Kréty 
a Cyreny (ital. quagliazz křepelka) 90,,. 

Quernero (=z Quarnero), golf mezi Istrií 
a Charvatskem IS,. 
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Raguz (Dubravník) v Dalmácii 223,, 23.4, 

^^*0* ^^ÍÍ« ^^»9' 

Rakousy 16,,. 

Ráma n. Rámus (=Ramleh), město ve 

Svaté Zemi jihových. od Jaffy 52,,, 52^,, 

54,,, 55,, 55j^, 56^, 57,, 57,,, 824, 87,^, 

87,,, 98,,. 
Rathúz v Raguzu 25,,. 
Retino (= Rettimo, Rethymaon), mésto na 

Candii 32,,. 
Rhodos (viz Rodýz). 
Rím 64^,, 65,, 72j^, 91,,. 
Rodýz, město na ostrově téhož jména ?./„, 

37^,, 41,,. 42,,, 42,,, 43,, 43,^. 43,^, 44^. 
Rodýz (=: Rhodos), ostrov 37,,, 37,,, 37,,, 

43,0. 46,,, 52„, 89,. 98„. 
Romania je středověký název Moree (proto 

naproti ostrovu Zante =: Zakynthos) 294,. 
Rosenhelm (viz násl). 
Roznhajm (= Rosen heim), městečko na 

horním Innu v Bavořích 3,,. 

Sabbioncelo (viz Sambučela). 

Sambučela (zz Sabbioncelo), pohoří a kraj 
při břehu Dalmatském 22^^. 

Sansego (viz Zansago). 

Santurln (zz Santorin, Thera), ostrov 
v Egejském moři mezi Kykladami 35,,. 

Saplencia, ostrov u jižní Moree 31,. 

Saseno (viz násl.). 

Sazemo (= Saseno), ostrov v průlivu 
Otrantském 26,,. 

Sebenico (viz Sybenygo). 

Septekají jest jihozápadní cíp Lycie, zvaný 
>Sedm mysů«. Turecké slovo >kaia« vy- 
skytuje se v mnohých jménech a zna- 
mená »skála< 46,^. 

Seva (zz Selva), ostrov jižně od ostrova 
Cherso 18,,, 18,,. 

Schwaz (viz Švac). 

Šibeník (viz Sybenygo). 

Sicilské království (viz Sycilské). 

Siloe, kúpadlo (Natatoria Siloe) 59^.^. 

Siloe, údolí v Palestině 59,,, 59^0' 60,, 60,,, 
76.,. 

Slon, hora (viz Syon a klášter hory Siónské). 

Sitia ^viz Sytya). 

Skalka sv. Petra u města Jaflfy 52^,, 52,^. 

Skarpanta (viz Škarpata). 

Sklepy (klenuté chodby) pro poutníky na 
břehu u města JafTy 51^,, 52„, 53,,, 54„. 

Skutari (viz Škutera). 

Slovansko 20„ 20„, 54,. 



Slovenské zemé 11„, 18,,, 18,,. 

Sodoma 105,. 

Solta (viz Zolta). 

Spalato (viz Špalato). 

Stampalla (viz Štampalia). 

Standla (=Dia), ostrov sev. od města 
Candie 35,,, 35,^. 

Stein (viz Stan). 

Sterzlng (viz Štercink). 

subtll galea f. (z lat. subtilis galea) = dnih 
lodí 14,^, 26,,, 103,. 

Suppato jest dle Lobkovice veliké mésto 
pod horami Čimero naproti ostrovu Korfu. 
Existují ostrovy Syvota (latinsky Sybotae 
insulae) proti jižnímu cípu ostrova Korfu 
na východ. Hlavní osadu (stejnojmennou) 
mohli tehdy pokládati na lodi za místo 
na pevnině, poněvadž průlivu za ostrovem 
na východ neviděli. Také v atlase Jan- 
soniově (Atlas contractus z r. 1666) je 
město Sybata na pevnině 28,,. 

Svatá Země 5„ 19„, 31^,, 51„ 51, «, 51,,, 
51,,, 103,, 104,,, 110,. 

Sybenygo (= Sebenico, Sibenik), hrad a 
město v království Dalmatském 21,. 

Sycilské království li„. 96„. 

Syloe (Siloe) kúpadlo (Natatoria Syloe) 
=1 pramen Siloah 59^,. 

Syloe (Siloe), údolí v Palestině 59„, 59,,. 
60„ 60,,, 76,,. 

Symea (= Syme, nyní i Symi), ostrov sev. 
od Rhodu 36,,. 

synalbof m. (z nějakého významu ture- 
ckého) = druh plátna 107,,. 

Synay, hora 82„. 

Syon (=Sion), hora s klášterem 58,,. 

Sytya (= Sitia), město na Candii 32,,. 

šamlat m. (z ital. camellotto) == tkanina 

z velbloudí srsti 7,,, 75„, 87„, 89,,. 
šarlat m. =: tkanina, hedvábí šarlatové 

barvy 15,,. 
šaršoun m. =: dlouhý meč, kord 5^,. 
Škarpata (= Karpathos, Skarpanto), ostrov 

mezi Candii a Rhodem 36,,. 
Skrofa(?), ostrov, některý ze Sporad 35.,. 
Skutera (= Skutari, slov. Skadar, Skadra), 

město v Albánii u jezera téhož jména 

(u Lobkovice na ostrově!) 26,,, 26„. 
šlojír m. (ze středohornoněm. slójir, slojer) 

=z závoj, rouška 7,,. 
šnek m. (z ném. Schnecke) = točité schody 

13„. 
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Špalato (=Spalato, chorv. Spljet), město 
v Dalmácii 21,. 

éperloch m. (ze středohomoněm. sper- 
lachen) rz přikryvadlo 9,. 

ipihovati = zásobovati, potravou opatřo- 
vati 81,g. 

Špitál v Jerusalemě 58,. 

Špitál v Rámě 55,, 55,^, 55,,, 55,,, 56,,, 

,56.,. 

Stampaiia(=:: Stampalia, Astropalia), ostrov 
v Egejském moři 35,,. 

Stan (zzStein), hrad a osada na řece 
Traun v Bavořích 3,.. 

Stercink {•=, Sterzing), městečko v Ty rolích 
jižně od Innsbrucku 4^,. 

$tuk m. (z něm. Stúck) = stučka (plátna) 
15„. 

itukverk hl, štukverkoví n. collectivum 
(z ital. stucco a něm. Werk) m ozdobné 
dílo z malty nebo sádry 13j,, 13,,, 69„. 

Štýrsko 94^, 106,,, 110,,. 

sumovati (z něm. Schaum, abscháumen) 
= odstraňovati pěnu 48,4. 

Svač (= Schwaz), městečko na Innu v Ty- 
rolsku 4,. 

tamin m. =: druh tkaniny 75,,. 

tegez m. (ze středolat. teges od lat. tego 
=: krýti) = toulec IO64,, l^^t- 

Tekendorf (m Deggendorf), městečko na 
Dunaji v Bavořích 3„ 3,^. 

Terviz (zz Treviso), město v panství be- 
nátském 4,,, 4^^, 97^,. 

tlumač m. (z tureckého) =: tlumočník 52,,. 

Trapezunti císařství 43,,. 

Trau, město v Dalmácii 21,. 

turkus m. (túrkis) m drahokam barvy 
světle modré 52,,. 

Turecké hory 29„. 40,,, 46„. 46„, 88„, 
90„. 

Turecká zemé 20,,, 21^,, 24„, 27„ 37„ 
37„. 109,,. 

Turnezo(?) Castello, hrad na Morei 29^^. 

Týr vzniklo z >Trýr< odsutím prvého r. 
Jest to Trier (Trevir) na Mosele, kde 
pobyl Hasišteinský bezpochyby na své 



cestě do Lucemburka (viz Úvodu 
str. X.) 47„. 

UdvÍnec(=:Udbina), hlavní město Krbavy, 
krajiny charvatské. Porážka Charvátův 
u Udbiny, jíž se jim počíná veliká tíseň 
od Turků, stala se 11. září 1493. 95,^. 

Uherské království 16,,, 19,,, 19,^, 20„, 26, . 

Vaiona (= Avlona), hrad a pod ním město 

východně od ostrova Saseno v průlivu 

Otrantském 26,^, 26,,, 26,,. 
vel m. nebo velům n. (z lat.) = plachta 

6,,, 17,,, 88,,, 96^. 
Velhartlce, městečko s pevným kdysi 

hradem v okrese Sušickém 3,. 
Věž (viz Chrám). 
Véže na břehu Jaffském 51„, 52,, 52,, 

52,0- 

Vlrkgl (= Wórgl), městečko na Innu v Ba- 
vořích 3,,. 

Vlašská zemé 15„. 

Vltava 18„. 

Vršek sv. Eliáše 71„. 

Wórgl (viz Virkgl). 

Yspanie 40,. 

zakřlšta f. := sakristie 13,. 

ZaVynthos (viz Zancto). 

Zancto {zz Zakynthos, Zante), ostrov v moři 

Jónském proti Morei 29„, 29^o- 
Zansago (= Sansego, Šusak), ostrov jv. 

od Istrie v zálivu Quarnerském 18, o- 
Zara (z:: Jádro, slov. Zadar) 18,,, 19„, 19,,, 

20„ 20,,, 93„, (viz též Jádro). 
Zolta (zz Solta), ostrov v Jaderském moři 

proti Dalmácii 21,,, 92,,. 
Zumlko (= Samikon), pevný zámek Benát- 

čanů na Morei 30,©. 
Zwiesel (viz Cvizl). 

Žalář Kristův v chrámě Božího hrobu 

66„, 84,. 
Zatec 18„, 81„. 



DOPLNĚNÍ A OPRAVY. 



Nadpisy, psané v rukopise červeně a vytišténé v tomto vydáni kursivou v závorkách 
(viz Úvodu str. XXII), byly patrně doplněny opisovačem teprve naposled, neboť 
jen ze zběžného a povrchního nahlíženi jeho do textu dají se vysvětliti značnější 

nedopatření na těchto místech : 



Na str. 20 řád. 29 : [o mieílu Jádru] místo : [o mieílu Starém Jádru] ; 

[o mieílu Czimera] místo: [o mieílu pod horami Czimera] ; 
[O zemi, gijez rziekagij Arabia] místo: [O zemi, gijez rziekagij 

Arbania] ; 
[O Infulech] místo [?]; 

[pufílieni fme do Chrámu] místo : [puíítieni fme z Chrámu] ; 
26: [Plauli od yadra mieíla] místo: [Plauli do yadra mieíla]. 
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Na str. 3 ř. 16 čti : geíl klaíTker. 
» > 5 » 17 > paterze, 

> > 5 > 37 > dluhych, 

> » 6 » 37 > obraz pana Kryíla, 
yako f krzize fniat, an lezi, yako by roiel . . 

Na str. 16 ř. 3 čti: do roka. 

> » 19 > 3 > gemu 

> > 20 > 6 » wíTudy 

> » 24 > 29 > panílwij 

» » 38 > 35 > pomoranczije, 



Na str. 43 ř. 13 čti: Cariam, 
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► otewrzela, 
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* welmi. 
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► kufech, 
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Mimo Rozpravy III. třídou vydaná díla: 

Dr. F. Mourek. Kronika Dalimilova Cena 2 K 80 h. 

Dr. V, Vondrák. Glagolita . Clozův Cena 

Josef Truhlář. Listář Bohuslava Hasišteinského z Lobkovic. 
Sbírka pramenův ku poznání literárního života v Čechách, 
na Moravě a v Slezsku. (Skupina II. Číslo 1.) ... Cena 

Jan Urban Jarník. Dvě verse starofrancouzské legendy o sv. 
Kateřině Alexandrinské Cena 

Dr. Justin V. Prášek. Martina Kabátníka cesta z Čech do Jeru- 
salema a Kaira r. 1491 92. Sbírka pramenův etc. (Skupina I. 
Řada 2. Číslo 1.) Cena 

Adolf Patera. Vzájemné dopisy Josefa Dobrovského a Fortu- 
nata Duricha z let 1778—1800. Díl I. Sbírka pramenův etc. 
(Skupina II. Číslo 2.) Cena 

Dr. Jan V. Novák. Staročeská gesta Romanorum. Sbírka pra- 
menův etc (Skupina I. Řada 2. Číslo 2.) Cena 

Čeněk Zíbrt. Bibliografický přehled českých národních písní. 
Sbírka pramenův etc. (Skupina III. Číslo 1.) . . . . Cena 

Dr. Václav Vondrák. Frisinské památky Cena 

František Št. Kott. Příspěvky k česko - německému slovníku 
zvláí^tě grammaticko - fraseologickému. Archiv pro lexiko- 
grafii a Oialektografii. Číslo 1 Cena 

Dr. J. Hanuš. Život a spisy Václava Bolemíra Nebeského. Cena 

Josef Truhlář, Dva listáře humanistické. I. Dra. Racka Doubrav - 
ského. II. M. Václava Píseckého. S doplňkem listáře Jana 
Šlechty ze Všehrd. Sbírka pramenův etc. (Skup. II. Čís. 3.) Cena 

Martin Hattala. Besední řeči Tomáše ze Štítného. Sbírka pra- 
menův etc. (Skupina I. Řada 1. Číslo 1.) Cena 

Dr. V. Flajšhans. Podrobný seznam slov rukopisu Králodvorského. 
(Archiv pro lexikografii a dialektologii. — Číslo 2.) Cena 

Dr. Jan Kvačala. Korrespondence Jana Amosa Komenského. 
(Listy Komenského a vrstevníků jeho.) Nová sbírka. — 
[Spisy Jana Amosa Komenského. Číslo l.J Cena 

Adolf Petr Zátnrecký Slovenská přísloví, pořekadla a úsloví. Cena 

Dr. Jan V. Njvák a Adolf Patera. Jana Amosa Komenského 
Theatium universitatis rerum. [Spisy J. A. Komenského. 
Číslu 2.] . . Cena 

Dr. V. Flajšhans. Knihy české v knihovnách švédských a ruských. 
Sbírka pramenův etc. — (Skupina III Číslo 2.) . . Cena 

Dr Jos. Miiller. J. A. Komenského na spis proti Jednotě Bratrské 
od Sam. Martinia z Dražova sepsaný Ohlášení. Připojen 
spis Samuele Martinia z Dražova Třicet pět důvodův. 
[Spisy J. A. Komenského. Číslo 3] Cena 

Dr. V J. Nováček. Františka Palackého korrespondence a zá- 
pisky. I. Autobiografie a zápisky do r. 1863. (Sbírka 
pramenův. Skupina II. Čís. 4.) Cena 

Dr. Jan Kvačala. Korrespondence Jana .Amosa Komenského. — 
Svazek 11 (Spisy J. A. Komenského. Číslo 1.) ... Cena 
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I Ad^f Paleta. taXxH Pudebradaliý. (Sbítlu pniumAv utc Sku- 

ploA t. Řnib ). Ů&Iq20 . . .......... Cena 4 K 6l> )• 

IřúMiick fíam-S. Národní phn* moriivíkí norť nasbfraivé, 

(Uíl l.t . . . , _ Cma 7 • 30 . 

Dr. ť. Hi/i/iaus Liicramf íinnoeí M. Jana Hun. (Sbírka [irí- 

mvnfly- Skupina fll tís- 3.) - . . . - f.ciui 2 • 50 • | 

L .Wn/. Ttvfiinř Jan.-i Alliiriii Kiiú|>ovy fabule n Biantovy rosprftvky^ 

(Sbírka prntPL-nfit, Sííupma I. ííadii 2. Cfslo 3.t . . . Cooa 5 • » i 
yau V. Nfvdk, Jana Amosů Komiíoskřba : Moadrost starých CccM, 
u rrcadlo vyHtitvenA pciomV^ůin. (Sptiiv ). A. Komentkéha. 
Čl*lo A.\ - - . . - . - . -■- - ... .Čem 1 • 70 < 

Ftmiliifk EoTi.tí NArtHlnl planCí moiawtki!! nov« tMihlnAí, 

Díl 11. - . . . Cmí U-r 80> I 

[ /^tou/iiei St. Kaiř. Dnibý pHspfivcIc k ticsko-oinKcIcírmi daynfkti. 

(Arcbiv pio Iťxiko^raAi a dbilcktologif. — ČíiíId^I Cena 6 • 20 < 
I £fy: Tuiini I'- JyaSfi Mtuka Pavlova t &cnAtc\c WWíon- (Sbírku 

prainendv. .Skupina ]. líaún I. C(«. 3.) Crna 4 • 20 • 

' JÍT- ?i3n A':<>ii^^i). Korrcspondflncc Jana Amosa KomcBskébo. 
IJsty K(>a.t-nsk£ho a vfstevaíkú jt*ho. lí. - Svaiťk 3. — 
(Spisy J. A, Komcrakého. Cislo 5.) 
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